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编者序 

圣经是犹太人的文献典籍，成书前后历时一千五百多年。圣经是

由四十位不同的作者，在神的感动下，以当时通用的文字、语法

书写而成的。圣经包含两个部分：旧约和新约。旧约（39 书卷）

主要是用希伯来语写的，新约（27 书卷）则是用希腊语写的。 

圣经是基督徒信仰的依据，我们需要认真、仔细地研读，好使我

们的信仰能有根有基地建立在圣经的基础上。随着华人教会的发

展，近数十年来已有许多圣经汉语译本诞生，但至今最普及的仍

然是和合本。 

为帮助信徒能更正确及有效地明白圣经，我们特意制作了一部附

带原文编号的和合本电子版圣经。这部电子版圣经做了以下的修

订： 

1 希伯来文圣经（旧约）中的神的名字是 יהוה（YHWH），原文

编号是 H3068（例：创 2:4）(H3069 是同字的变化型)。

YHWH 的正确读音为 Yahweh（雅伟）。和合本当年采用了错

误的英语音译 Jehovah（耶和华），本修订版采用现今学者公

认更正确的音译：雅伟。 

 



神的名字的缩写形式是  יה（Yah，原文编号 H3050），也一律

修订为＂雅伟
H3050

＂（例：出 15:2）。 

2 原文含＂雅伟＂一字，却在和合本中未被译出，现以灰字 H0 及[  ]   

修正。例：我 H0 [雅伟 H3068]（原文含＂雅伟＂一 字，并无＂

我＂字，参看出 24:1）。 

3 新约年代的犹太人因为避讳直称神的名字，就以＂主 G2962＂字

来代替神的名字。但希腊语＂主＂字用途广泛，除了指主雅伟

神，也可指主耶稣，亦可指奴隶的主人或位高权重的人。这就

导致了信徒无法区分主（耶稣）和神（雅伟），甚至产生将两

者混为一谈的乱象。故此，本修订版做了以下的修正： 

 凡以＂主 G2962＂意指雅伟的，现修订为＂主 G2962[雅伟]＂

（例：太 1:22）。 

 以＂主 G2962＂称呼耶稣的，除直接称＂主耶稣＂外（例：可

16:19），都一律修订为＂主* G2962＂（例：太 7:21）。 

 但凡指基督的＂主 G2962＂，都修订为＂主
# G2962＂（例：太

22:43, 44, 45）。 

 若文意不明显，无法明确区分，可指主雅伟神或主耶稣，则

不加标示（例：太 21:3）。 

 无原文支持的＂主＂字，则标示为灰字 ＂主
G0

＂（例：太

2:12, 22）。 

 若指人、主人、财主等，则不加标示（例：太 6:24；

10:24）。 

4 和合本 1919 年出版，参考了 1885 出版的英语译本 Revised 

Version（简称 RV，或称 English Revised Version

【ERV】），并以当时最新编辑的 Westcott-Hort 1881（简称

WH）作为翻译新约的希腊语文本（text type）。 

英语钦译本（King James Version，KJV 1611）是采用了＂公

认文本＂（Textus Receptus TR 1550、Beza 1588 等，简称



TR）作为翻译新约的希腊语文本。WH 和 TR 是属于不同体系

的希腊语文本，两者有出入和差异是在所难免的。简单地说，

WH 与 TR 是文本编者根据不同的希腊语手抄本辑录而成的

（已知的希腊语手抄本共有 5800 本之多）。 

WH 与 TR 的差异，导致和合本与钦译本产生诸多的差异。现

今网上所流传附带着原文编号的和合本新约，都是直接把英语

钦译本的编号导入其中，并没有经过全面校对，结果导致多处

文字与编号不能吻合。所以网上流传的版本是不适合用来作严

谨的词字查考（word study）之用。 

WH 是当今最可靠的 Nestle-Aland（NA28）2012 文本的前

身，可说是已经功成身退，但因为它跟和合本的关系密切，应

给予重视。我们现在提供的附带原文编号、文法编码的和合

本，就是参照 WH 修订的。希望这个修订版本能为大家提供一

个可靠的原文和翻译的对照，并借用原文编号作为词字查考的

查经平台，以补充汉语翻译上的缺欠。 

至于旧约，我们是以 Westminster Leningrad Codex（LC）作

为修订的参考。 

原文编号是源自史特朗（James Strong）1890 年出版的《史

特朗经文汇编》。史特朗按原文字根逐字排序，并配上编号：

希伯来语由 H1-H8674，希腊语由 G1-G5624。之后有学者再

附加 H8675-H8853 及 G5625-G5942 作为原文动词的文法分

析（Tense Voice & Mood【TVM】）编码。 

5 鉴于中文与圣经原文上存有文法差异，许多原文无法翻译出

来，有些则被意译，这些原文编号现以
(   )

标示（例：太 4:13

拿撒勒
(G3588) G3478 

）。 

没有原文编号的中文词字，是中文圣经译者在翻译时为了使文

意通顺而加上的。 

6 凡指女性的，及拟人化下的＂他＂一律改为＂她＂字（例：太

1:19）。 



7 凡不是指人的，一律采用＂它＂字（例：太 5:13）。 

8 本 2019 修订目前发布三套电子书(pdf)： 

 纯文字： 

旧、新约汉英对照：和合本(雅伟版)对照英语 Lexham 

English Bible © 2012（LEB）； 

LEB 经文中含有大量翻译资料，以 {Note: …}显示；其中为使文

意通顺而加上的词字，他们以[ ]显示。 

汉语方面我们并没有对和合本进行修订删改，唯对相关雅

伟名字若需补充注明，会以灰字或[  ]  显示 (例：代上

29:21）。 

 附原文编号（1）： 

新约 汉语/希腊语对照：和合本(雅伟版) 对照希腊语

Westcott-Hort (WH)。 

旧约 汉语/希伯来语对照：和合本(雅伟版) 对照希伯来语

Leningrad Codex (LC)。 

都附带原文编号、原文编码以作比较。 

 附原文编号（2）: 

和合本(雅伟版) 对照英语 Holman Christian Standard Bible 

© 2009 (HCSB)。 

HCSB 也在经文中含带大量翻译资料。处理方式与上述

LEB 相同。 

9 我们提供 LEB 及 HCSB 有 3 个因素： 

(1)  它们都是近代英语版本；新约都是采用最近期编纂的希腊文

版本，与 WH 属同一文本。LEB 采用 The Greek New 

Testament SBL edition (SBLGNT)，HSCB 采用 the Nestle-

Aland Novum Testamentum Graece, 27 edition (NA27)。 

 



(2)  二者都在旧约文中采用 Yahweh(雅伟)。使用数量分别是

LEB--5776 节，  HCSB--451 节，对比雅伟版--5929 节。使

用的数量不同，反映出翻译原则上的差异。这是近代英语圣

经重要出版商所开的先河。显示出教会意识到圣经应把神的

名字阐明的重要性。 

(3)  经文中含带大量翻译、串珠资料，我们提供只作参考用途，

并不代表我们认同他们的立场或意见。读者需要细心思考。 

 

若有反馈或发现错误，请电邮 yahwehdehua@gmail.com。特此感谢

曾参与文字校对、提供计算机技术支持的弟兄姐妹及众同工。 

 

孙树民 

2019 年 6 月 1 日 

 

 

你的言语在我上膛何等甘美，在我口中比蜜更甜！ 

我借着你的训词得以明白，所以我恨一切的假道。 

你的话是我脚前的灯，是我路上的光。 

诗 119:103-105 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:cuv2013@gmail.com
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1 奉 G1223 神 G2316 旨意 G2307 ，蒙召 G2822 作

耶稣 G2424 基督 G5547 使徒 G652 的保罗
G3972 ，同 G2532 兄弟(G3588) G80 所提尼
G4988 ， 

  PaulG3972 , calledG2822 as an 
apostleG652 of ChristG5547 JesusG2424 
byG1223 God’s willG2307 , andG2532 
SosthenesG4988 our brotherG80 : 

2 写信给在哥林多 G2882 神(G3588) G2316 的教会
(G3588) G1577 ，就是(G3588) G5607 在 G1722 基督
G5547 耶稣 G2424 里 G1722 成圣 G37 、蒙召
G2822 作圣徒 G40 的，以及 G4862 所有 G3956 

在 G1722 各 G3956 处 G5117 求告(G3588) G1941 我
G2257 主(G3588) G2962 耶稣 G2424 基督 G5547 之

名(G3588) G3686 的人。基督是他们的 G846 主，

也 G2532 是我们 G2257 的主。 

  To theG3588 churchG1577 of GodG2316 
atG1722 CorinthG2882 , to those 
sanctifiedG37 inG1722 ChristG5547 
JesusG2424 , calledG2822 as saintsG40 , 
withG4862 allG3956 thoseG3588 inG1722 
everyG3956 placeG5117 who call onG1941 
theG3588 nameG3686 of JesusG2424 
ChristG5547 ourG2257 LordG2962  — both 
theirG846 Lord andG2532 oursG2257 . 

3 愿恩惠 G5485 、(G2532) 帄安 G1515 从 G575 神
G2316 我们的 G2257 父 G3962 并 G2532 主 G2962 

耶稣 G2424 基督 G5547 归与你们 G5213 。 

  GraceG5485 to youG5213 andG2532 
peaceG1515 fromG575 GodG2316 ourG2257 
FatherG3962 andG2532 the LordG2962 
JesusG2424 ChristG5547 . 

4 我常 G3842 为你们 G5216 感谢 G2168 我的神
(G3588) G2316 ，因 G1909 神(G3588) G2316 在基督
(G3588) G5547 耶稣 G2424 里 G1722 所 G4012 赐给
G1325 你们 G5213 的恩惠(G3588) G5485 ； 

  I alwaysG3842 thankG2168 myG3450 
GodG2316 forG4012 youG5216 because 
ofG1909 theG3588 graceG5485 of GodG2316 
givenG1325 to youG5213 inG1722 
ChristG5547 JesusG2424 , 

5 又因 G3754 你们在他 G846 里面 G1722 凡事
(G1722) G3956 富足 G4148 ，(G1722) (G3956) 口才
G3056 、(G2532) 知识 G1108 都全备 G3956 ， 

  thatG3754 you were enrichedG4148 
inG1722 himG846 inG1722 everyG3956 way, 
inG1722 allG3956 speechG3056 andG2532 
allG3956 knowledgeG1108 . 

6 正如 G2531 我为基督(G3588) G5547 作的见证
(G3588) G3142 ，在你们 G5213 心里 G1722 得以坚

固 G950 ， 

  In this wayG2531 , theG3588 
testimonyG3142 about ChristG5547 was 
confirmedG950 amongG1722 youG5213 , 

7 以致 G5620 你们 G5209 在恩赐 G5486 上 G1722 

没有 G3361 G3367 一样不及 G5302 人的，等候
G553 我们的 G2257 主(G3588) G2962 耶稣 G2424 

基督 G5547 显现(G3588) G602 。 

  so thatG5620 youG5209 do notG3361 
lackG5302 anyG3367 spiritual giftG5486 as 
you eagerly wait forG553 theG3588 
revelationG602 of ourG2257 LordG2962 
JesusG2424 ChristG5547 . 

8 他(G3739) 也 G2532 必坚固 G950 你们 G5209 到
G2193 底 G5056 ，叫你们在 G1722 我们 G2257 主
(G3588) G2962 耶稣 G2424 基督 G5547 的日子
(G3588) G2250 无可责备 G410 。 

  HeG3739 will alsoG2532 strengthenG950 
youG5209 toG2193 the endG5056 , so that 
you will be blamelessG410 inG1722 
theG3588 dayG2250 of ourG2257 LordG2962 
JesusG2424 ChristG5547 . 
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9 神(G3588) G2316 是信实 G4103 的，你们原是被
G1223 他(G3739) 所召 G2564 ，好与 G1519 他 G846 

儿子(G3588) G5207 ，我们的 G2257 主(G3588) 
G2962 耶稣 G2424 基督 G5547 一同得分 G2842 。 

  GodG2316 is faithfulG4103 ; you were 
calledG2564 byG1223 himG3739 intoG1519 
fellowshipG2842 with hisG846 SonG5207 , 
JesusG2424 ChristG5547 ourG2257 
LordG2962 . 

10 弟兄们 G80 ，(G1161) 我借 G1223 我们 G2257 主
(G3588) G2962 耶稣 G2424 基督 G5547 的名(G3588) 
G3686 劝 G3870 你们 G5209 (G2443) 都 G3956 说
G3004 一样的话(G3588) G846 。你们 G5213 中间
G1722 也 G2532 不 G3361 可 G5600 分党 G4978 ，

只 G1161 要 G5600 (G1722) 一 G846 心(G3588) G3563 
(G2532) 一 G846 意(G3588) G1106 ，彼此相合
G2675 (G1722) 。 

  NowG1161 I urgeG3870 youG5209 , 
brothers and sistersG80 , inG1223 
theG3588 nameG3686 of ourG2257 
LordG2962 JesusG2424 ChristG5547 , 
thatG2443 allG3956 of you agree in what 
you sayG3004 , that there beG5600 
noG3361 divisionsG4978 amongG1722 
youG5213 , andG1161 that you beG5600 
unitedG2675 withG1722 theG3588 sameG846 
understandingG3563 andG2532 theG3588 
sameG846 convictionG1106 . 

11 因为 G1063 (G5259) 革来氏 G5514 家里的(G3588) 

人曾对我 G3427 题 G1213 起 G4012 (G5216) (G3450) 

弟兄们 G80 来，说 G3754 你们 G5213 中间 G1722 

有 G1526 分争 G2054 。 

  ForG1063 it has been reportedG1213 to 
meG3427 aboutG4012 youG5216 , myG3450 
brothers and sistersG80 , byG5259 
members of Chloe’s people, thatG3754 
there isG1526 rivalryG2054 amongG1722 
youG5213 . 

12 
(G1161) (G5124) 我的意思 G3004 就是 G3754 你们
G5216 各人 G1538 说 G3004 ：‚我 G1473 (G3303) 

是 G1510 属保罗 G3972 的‛；(G1161) ‚我 G1473 

是属亚波罗 G625 的‛；(G1161) ‚我 G1473 是

属矶法 G2786 的‛；(G1161) ‚我 G1473 是属基

督 G5547 的‛。 

  What I am sayingG3004 is thisG5124 : 
OneG1538 of youG5216 saysG3004 , “IG1473 
belongG1510 to PaulG3972 ,” orG1161 
“IG1473 belong to ApollosG625 ,” orG1161 
“IG1473 belong to CephasG2786 ,” orG1161 
“IG1473 belong to ChristG5547 .” 

13 基督(G3588) G5547 是分开 G3307 的吗？保罗
G3972 为 G5228 你们 G5216 钉了十字架 G4717 么
(G3361) ？(G2228) 你们是奉 G1519 保罗 G3972 的

名(G3588) G3686 受了洗 G907 吗？ 

  Is ChristG5547 dividedG3307 ? Was 
PaulG3972 crucifiedG4717 forG5228 
youG5216 ? OrG2228 were you 
baptizedG907 inG1519 Paul’s nameG3686 ? 

14 我感谢 G2168 神，(G3754) 除了 G1487 G3361 基利

司布 G2921 并 G2532 该犹 G1050 以外，我没有

给你们 G5216 一个人 G3762 施洗 G907 ； 

  I thankG2168 GodG2316 thatG3754 I 
baptizedG907 noneG3762 of youG5216 
exceptG1487 G3361 CrispusG2921 andG2532 
GaiusG1050 , 

15 免得 G2443 G3361 有人 G5100 说 G2036 ，你们是
G3754 奉 G1519 我的 G1699 名(G3588) G3686 受洗
G907 。 

  so thatG2443 noG3361 oneG5100 can 
sayG2036 you were baptizedG907 inG1519 
myG1699 nameG3686 . 

16 
(G1161) 我也 G2532 给司提反 G4734 家(G3588) 
G3624 施过洗 G907 ，此外 G3063 给别 G5100 人
G243 施洗 G907 没有 G1487 ，我却记 G1492 不
G3756 清。 

  I did, in factG2532 , baptizeG907 theG3588 
householdG3624 of StephanasG4734 ; 
beyond thatG3063 , I don’t recallG1492 
ifG1487 I baptizedG907 anyoneG5100 
elseG243 . 
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17 
(G1063) 基督 G5547 差遣 G649 我 G3165 ，原不
G3756 是为施洗 G907 ，乃是 G235 为传福音
G2097 ，并不 G3756 用 G1722 智慧 G4678 的言语
G3056 ，免得 G2443 G3361 基督(G3588) G5547 的

十字架(G3588) G4716 落了空 G2758 。 

  ForG1063 ChristG5547 did notG3756 
sendG649 meG3165 to baptizeG907 , 
butG235 to preach the gospelG2097  — 
notG3756 withG1722 eloquentG3056 
wisdomG4678 , so thatG2443 theG3588 
crossG4716 of ChristG5547 will notG3361 
be emptiedG2758 of its effect. 

18 因为 G1063 十字架(G3588) G4716 的(G3588) 道理
(G3588) G3056 ，在那(G3588) 灭亡 G622 的人
(G3303) 为 G2076 愚拙 G3472 ；在我们 G2254 得

救 G4982 的(G3588) 人，却 G1161 为 G2076 神
G2316 的大能 G1411 。 

  ForG1063 theG3588 wordG3056 of theG3588 
crossG4716 isG2076 foolishnessG3472 to 
thoseG3588 who are perishingG622 , 
butG1161 it isG2076 the powerG1411 of 
GodG2316 to usG2254 who are being 
savedG4982 . 

19 就如 G1063 经上所记 G1125 ：‚我要灭绝 G622 

智慧人(G3588) G4680 的智慧(G3588) G4678 ，
(G2532) 废弃 G114 聪明人(G3588) G4908 的聪明
(G3588) G4907 。‛ 

  ForG1063 it is writtenG1125 :I will 
destroyG622 theG3588 wisdomG4678 of 
theG3588 wiseG4680 ,andG2532 I will set 
asideG114 theG3588 understandingG4907 
of theG3588 expertsG4908 . 

20 智慧人 G4680 在那里 G4226 ？文士 G1122 在那

里 G4226 ？这 G5127 世(G3588) G165 上的辩士
G4804 在那里 G4226 ？神(G3588) G2316 岂不 G3780 

是叫这(G3588) 世 G2889 上的智慧(G3588) G4678 

变成愚拙 G3471 吗？ 

  WhereG4226 is the one who is 
wiseG4680 ? WhereG4226 is the teacher 
of the lawG1122 ? WhereG4226 is the 
debaterG4804 of thisG5127 ageG165 ? 
Hasn’t GodG2316 made theG3588 world’s 
wisdomG4678 foolishG3471 ? 

21 世人(G3588) G2889 凭 G1223 自己的智慧(G3588) 
G4678 ，既不 G3756 认识 G1097 神(G3588) 
G2316 ，神(G3588) G2316 就乐意 G2106 用 G1223 

人所当作愚拙(G3588) G3472 的道理(G3588) 
G2782 ，拯救 G4982 那些信(G3588) G4100 的人；

这 G1894 就 G1063 是 G1722 神(G3588) G2316 的智

慧(G3588) G4678 了。 

  ForG1063 sinceG1894 , inG1722 GodG2316 ’s 
wisdomG4678 , theG3588 worldG2889 did 
notG3756 knowG1097 GodG2316 
throughG1223 wisdomG4678 , God was 
pleasedG2106 to saveG4982 thoseG3588 
who believeG4100 throughG1223 theG3588 
foolishnessG3472 of what is 
preachedG2782 . 

22 
(G2532) (G1894) 犹太人 G2453 是要 G154 神迹
G4592 ，(G2532) 希利尼人 G1672 是求 G2212 智慧
G4678 ， 

  ForG1894 the JewsG2453 ask forG154 
signsG4592 andG2532 the GreeksG1672 
seekG2212 wisdomG4678 , 

23 我们 G2249 却 G1161 是传 G2784 钉十字架 G4717 

的基督 G5547 ，在犹太人 G2453 为 G3303 绊脚

石 G4625 ，(G1161) 在外邦人 G1484 为愚拙
G3472 ； 

  butG1161 weG2249 preachG2784 
ChristG5547 crucifiedG4717 , a stumbling 
blockG4625 to the JewsG2453 andG1161 
foolishnessG3472 to the GentilesG1484 . 

24 但 G1161 在那 G3588 蒙召 G2822 的(G846) ，
(G5037) 无论是犹太人 G2453 、(G2532) 希利尼人
G1672 ，基督 G5547 总为神 G2316 的能力
G1411 ，(G2532) 神 G2316 的智慧 G4678 。 

  YetG1161 to thoseG846 who are 
calledG2822 , both JewsG2453 andG5037 
G2532 GreeksG1672 , ChristG5547 is the 
powerG1411 of GodG2316 andG2532 the 
wisdomG4678 of GodG2316 , 

25 因 G3754 神(G3588) G2316 的愚拙(G3588) G3474 总
G2076 比人(G3588) G444 智慧 G4680 ，G2532 神
(G3588) G2316 的软弱(G3588) G772 总 G2076 比人
(G3588) G444 强壮 G2478 。 

  becauseG3754 God’s foolishnessG3474 
isG2076 wiserG4680 than humanG444 
wisdom, andG2532 God’s weaknessG772 
is strongerG2478 than humanG444 
strength. 
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26 弟兄们 G80 哪，可 G1063 见 G991 你们 G5216 蒙

召的(G3588) G2821 ，(G3754) 按着 G2596 肉体
G4561 有智慧 G4680 的不 G3756 多 G4183 ，有能

力 G1415 的不 G3756 多 G4183 ，有尊贵 G2104 

的也不 G3756 多 G4183 。 

  Brothers and sistersG80 , considerG991 
yourG5216 callingG2821 : NotG3756 
manyG4183 were wiseG4680 from a 
humanG4561 perspectiveG2596 , notG3756 
manyG4183 powerfulG1415 , notG3756 
manyG4183 of noble birthG2104 . 

27 神(G3588) G2316 却 G235 拣选了 G1586 世(G3588) 
G2889 上愚拙(G3588) G3474 的，叫 G2443 有智慧

的(G3588) G4680 羞愧 G2617 ；(G3588) (G2316) 又
G2532 拣选了 G1586 世(G3588) G2889 上软弱的
(G3588) G772 ，叫 G2443 那强壮(G3588) G2478 的

羞愧 G2617 。 

  InsteadG235 , GodG2316 has chosenG1586 
what is foolishG3474 in theG3588 
worldG2889 toG2443 shameG2617 theG3588 
wiseG4680 , andG2532 GodG2316 has 
chosenG1586 what is weakG772 in 
theG3588 worldG2889 toG2443 shameG2617 
theG3588 strongG2478 . 

28 神(G3588) G2316 也 G2532 拣选了 G1586 世(G3588) 
G2889 上卑贱的(G3588) G36 ，G2532 被人厌恶的
(G3588) G1848 ，以及 G2532 那 G3588 无 G3361 有

的 G5607 ，为 G2443 要废掉 G2673 那有的(G3588) 
G5607 。 

  GodG2316 has chosenG1586 what is 
insignificantG36 andG2532 despisedG1848 
in theG3588 worldG2889  — whatG3588 
isG5607 viewed as nothingG3361  — 
toG2443 bring to nothingG2673 whatG3588 
isG5607 viewed as something, 

29 使 G3704 一切 G3956 有血气 G4561 的，在神
(G3588) G2316 面前 G1799 一个也不 G3361 能自夸
G2744 。 

  so thatG3704 noG3361 G3956 oneG4561 may 
boastG2744 in hisG2316 presenceG1799 . 

30 但 G1161 你们 G5210 得在 G2075 基督 G5547 耶

稣 G2424 里 G1722 ，是本乎 G1537 神(G846) ，神
G2316 又使 G575 他(G3739) 成为 G1096 我们的
G2254 (G5037) 智慧 G4678 、公义 G1343 、(G2532) 

圣洁 G38 、(G2532) 救赎 G629 。 

  It is fromG1537 himG846 that youG5210 
areG2075 inG1722 ChristG5547 JesusG2424 , 
whoG3739 becameG1096 wisdomG4678 
fromG575 GodG2316 for usG2254  — our 
righteousnessG1343 , sanctificationG38 , 
andG2532 redemptionG629 , 

31 如 G2531 经上所记 G1125 ：夸口的(G3588) 
G2744 ，当 G2443 指着 G1722 主 G2962 [雅伟]夸

口 G2744 。 

  in order thatG2443 , asG2531 it is 
writtenG1125 :TheG3588 one who 
boastsG2744 must boastG2744 inG1722 the 
LordG2962 . 

  

第 2 章 

1 弟兄们 G80 ，从前我 G2504 到 G4314 你们 G5209 

那里去 G2064 ，(G2064) 并没 G3756 有用 G2596 

高 G5247 言 G3056 (G2228) 大智 G4678 对你们
G5213 宣传 G2605 神(G3588) G2316 的奥秘(G3588) 
G3466 。 

  When IG2504 cameG2064 toG4314 
youG5209 , brothers and sistersG80 , 
announcingG2605 theG3588 mysteryG3466 
of GodG2316 to youG5213 , I did notG3756 
comeG2064 withG2596 brillianceG5247 of 
speechG3056 orG2228 wisdomG4678 . 

2 因为 G1063 我曾定了 G2919 主意，在你们 G5213 

中间 G1722 不 G3756 知道 G1492 别的 G5100 ，

只 G1487 G3361 知道耶稣 G2424 基督 G5547 并
G2532 他 G5126 钉十字架 G4717 。 

  I decidedG2919 to knowG1492 
nothingG3756 G5100 amongG1722 youG5213 
exceptG1487 G3361 JesusG2424 ChristG5547 
andG2532 himG5126 crucifiedG4717 . 
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3 我 G2504 在 G1096 (G4314) 你们 G5209 那里，又
(G1722) G2532 软弱 G769 又 G2532 (G1722) 惧怕
G5401 ，又(G1722) 甚 G4183 战兢 G5156 。 

  IG2504 cameG1096 toG4314 youG5209 inG1722 
weaknessG769 , inG1722 fearG5401 , 
andG2532 inG1722 muchG4183 
tremblingG5156 . 

4 
(G2532) 我 G3450 说的话(G3588) G3056 、(G2532) 
(G3450) 讲的道(G3588) G2782 ，不 G3756 是用
G1722 智慧 G4678 委婉 G3981 的言语 G3056 ，乃

是 G235 用 G1722 圣灵 G4151 和 G2532 大能 G1411 

的明证 G585 ， 

  MyG3450 speechG3056 andG2532 myG3450 
preachingG2782 were notG3756 withG1722 
persuasiveG3981 wordsG3056 of 
wisdomG4678 butG235 withG1722 a 
demonstrationG585 of the Spirit’s 
powerG1411 , 

5 叫 G2443 你们的 G5216 信(G3588) G4102 不 G3361 

在乎 G5600 (G1722) 人 G444 的智慧 G4678 ，只
G235 在乎 G1722 神 G2316 的大能 G1411 。 

  so thatG2443 yourG5216 faithG4102 might 
notG3361 be basedG5600 onG1722 
humanG444 wisdomG4678 butG235 onG1722 
God’s powerG1411 . 

6 然而 G1161 ，在完全(G3588) G5046 的人中
G1722 ，我们也讲 G2980 智慧 G4678 。但 G1161 

不 G3756 是这 G5127 世(G3588) G165 上的智慧
G4678 ，也不是 G3761 这 G5127 世(G3588) G165 

上有权有位(G3588) G758 、将要败亡(G3588) 
G2673 之人的智慧。 

  We do, howeverG1161 , speakG2980 a 
wisdomG4678 amongG1722 theG3588 
matureG5046 , butG1161 notG3756 a 
wisdomG4678 of thisG5127 ageG165 , 
orG3761 of theG3588 rulersG758 of thisG5127 
ageG165 , who are coming to 
nothingG2673 . 

7 我们讲 G2980 的，乃是 G235 从前所隐藏(G3588) 
G613 、神(G3588) G2316 奥秘 G3466 (G1722) 的智

慧 G4678 ，就是 G3739 神 G2316 在万世(G3588) 
G165 以前 G4253 预定 G4309 使 G1519 我们 G2257 

得荣耀 G1391 的。 

  On the contraryG235 , we speakG2980 
GodG2316 ’s hiddenG613 wisdomG4678 
inG1722 a mysteryG3466 , a wisdom God 
predestinedG4309 beforeG4253 theG3588 
agesG165 forG1519 ourG2257 gloryG1391 . 

8 
G3739 这 G5127 智慧世上(G3588) G165 有权有位

的人(G3588) G758 没有一个 G3762 知道 G1097 

的、他们 G302 若 G1487 G1063 知道 G1097 ，就

不 G3756 把荣耀(G3588) G1391 的主*(G3588) G2962 

钉在十字架 G4717 上了。 

  NoneG3762 of theG3588 rulersG758 of 
thisG5127 ageG165 knewG1097 this 
wisdomG3739 , becauseG1063 ifG1487 they 
had knownG1097 it, they wouldG302 
notG3756 have crucifiedG4717 theG3588 
LordG2962 of gloryG1391 . 

9 
(G235) 如 G2531 经上所记 G1125 ：‚神(G3588) 
G2316 为爱(G3588) G25 他 G846 的人所预备 G2090 

的(G3745) 是眼睛 G3788 未 G3756 曾看见
G1492 ，(G3739) 耳朵 G3775 未曾 G2532 G3756 听

见 G191 ，人 G444 心 G2588 也未曾 G2532 G3756 

想到(G1909) G305 的。‛ 

  ButG235 asG2531 it is 
writtenG1125 :WhatG3739 eyeG3788 did 
notG3756 seeG3708 andG2532 earG3775 did 
notG3756 hearG191 ,andG2532 what 
neverG3756 enteredG1909 G305 the 
humanG444 mindG2588  —GodG2316 
preparedG2090 thisG3739 for thoseG3588 
who loveG25 HimG846 . 

10 只 G1063 有神(G3588) G2316 借着 G1223 圣灵
(G3588) G4151 向我们 G2254 显明了 G601 ，因为
G1063 圣灵(G3588) G4151 参透 G2045 万事
G3956 ，就是 G2532 神(G3588) G2316 深奥的事
(G3588) G899 也参透了。 

  NowG1161 GodG2316 has revealedG601 
these things to usG2254 byG1223 theG3588 
SpiritG4151 , sinceG1063 theG3588 
SpiritG4151 searchesG2045 
everythingG3956 , evenG2532 theG3588 
depthsG899 of GodG2316 . 
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11 除了 G1487 G3361 在 G1722 人(G3588) G444 (G846) 

里头的灵(G3588) G4151 ，(G1063) 谁 G5101 G444 

知道 G1492 人(G3588) G444 的事 G3588 ；(G2532) 

像这样 G3779 ，除了 G1487 G3361 神(G3588) G2316 

的灵(G3588) G4151 ，也没有人 G3762 知道 G1097 

神(G3588) G2316 的事 G3588 。 

  ForG1063 whoG5101 knowsG1492 a 
person’s thoughts exceptG1487 G3361 
hisG3588 G444 spiritG4151 withinG1722 
himG846 ? In the same wayG3779 , no 
oneG3762 knowsG1097 theG3588 thoughts 
of GodG2316 exceptG1487 G3361 theG3588 
SpiritG4151 of GodG2316 . 

12 
(G1161) 我们 G2249 所领受 G2983 的，并 G235 不
G3756 是世(G3588) G2889 上的灵(G3588) G4151 ，

乃是 G3588 从 G1537 神(G3588) G2316 来的(G3588) 

灵(G3588) G4151 ，叫 G2443 我们能知道 G1492 
(G5259) 神(G3588) G2316 开恩赐给 G5483 我们
G2254 的事(G3588) 。 

  NowG1161 weG2249 have notG3756 
receivedG2983 theG3588 spiritG4151 of 
theG3588 worldG2889 , butG235 theG3588 
SpiritG4151 whoG3588 comes fromG1537 
GodG2316 , so thatG2443 we may 
understandG1492 whatG3588 has been 
freely givenG5483 to usG2254 byG5259 
GodG2316 . 

13 并且 G2532 我们讲说 G2980 这些事 G3739 ，不
G3756 是用 G1722 人 G442 智慧 G4678 所指教
G1318 言语 G3056 ，乃是 G235 用 G1722 圣灵
G4151 所指教 G1318 的言语，将属灵 G4152 的

话解释 G4793 属灵 G4152 的事。〔或作：将属

灵的事讲与属灵的人〕 

  We alsoG2532 speakG2980 these 
thingsG3739 , notG3756 inG1722 wordsG3056 
taughtG1318 by humanG442 
wisdomG4678 , butG235 inG1722 those 
taughtG1318 by the SpiritG4151 , 
explainingG4793 spiritualG4152 things to 
spiritualG4152 people. 

14 然而 G1161 ，属血气 G5591 的人 G444 不 G3756 

领会 G1209 神(G3588) G2316 圣灵(G3588) G4151 的

事(G3588) ，G1063 反倒(G846) 以为 G2076 愚拙
G3472 ，并且 G2532 不 G3756 能 G1410 知道
G1097 ，因为 G3754 这些事惟有属灵 G4153 的

人才能看透 G350 。 

  ButG1161 the personG444 without the 
SpiritG5591 does notG3756 receiveG1209 
whatG3588 comes from God’s 
SpiritG4151 , becauseG1063 it isG2076 
foolishnessG3472 to himG846 ; he is 
notG3756 ableG1410 to understandG1097 it 
sinceG3754 it is evaluatedG350 
spirituallyG4153 . 

15 
(G1161) 属灵 G4152 的人(G3588) 能看透 G350 
G3303 万事 G3956 ，却 G1161 没有一人 G3762 能

看透了 G350 G5259 他 G846 。 

  TheG3588 spiritualG4152 person, 
howeverG1161 , can evaluateG350 
everythingG3956 , and yetG1161 heG846 
himself cannot be evaluatedG350 
byG5259 anyoneG3762 . 

16 ‚(G1063) 谁 G5101 曾知道 G1097 主 G2962 [雅

伟]的心 G3563 去 G3739 教导 G4822 他 G846 

呢？‛但 G1161 我们 G2249 是有 G2192 基督
G5547 的心 G3563 了。 

  ForG1063 whoG5101 has knownG1097 the 
Lord’sG2962 mindG3563 ,thatG3739 he may 
instructG4822 HimG846 ?ButG1161 weG2249 
haveG2192 the mindG3563 of ChristG5547 . 

  

第 3 章 

1 弟兄们 G80 ，我 G2504 从前对 G5213 你们说话
G2980 ，不 G3756 能 G1410 把你们当作 G5613 属

灵 G4152 的，只得 G235 把你们当作 G5613 属肉

体 G4560 ，(G5613) 在基督 G5547 里 G1722 为婴

孩 G3516 的。 

  For myG2504 part, brothers and 
sistersG80 , I was notG3756 ableG1410 to 
speakG2980 to youG5213 asG5613 
spiritualG4152 people butG235 asG5613 
people of the fleshG4560 , asG5613 
babiesG3516 inG1722 ChristG5547 . 
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2 我是用奶 G1051 喂 G4222 你们 G5209 ，没有
G3756 用饭 G1033 喂(G1063) 你们。那时你们不
G3768 能 G1410 吃，就是如仉 G3568 还是 G2089 

不 G235 G3761 能 G1410 。 

  I gave youG5209 milkG1051 to drinkG4222 , 
notG3756 solid foodG1033 , sinceG1063 you 
were not yetG3768 readyG1410 for it. In 
factG235 , you are stillG2089 G3568 notG3761 
readyG1410 , 

3 
(G1063) 你们仈 G2089 是 G2075 属肉体 G4559 

的，因为 G1063 在 G3699 你们中间 G1722 有
G5213 嫉妒 G2205 (G2532) 、分争 G2054 ，这岂不

是 G3780 属乎 G2075 肉体 G4559 、(G2532) 照着
G2596 世人 G444 的样子行 G4043 吗？ 

  becauseG1063 you areG2075 stillG2089 
worldlyG4559 . ForG1063 sinceG3699 there 
is envyG2205 andG2532 strifeG2054 
amongG1722 youG5213 , areG2075 you 
notG3780 worldlyG4559 andG2532 
behavingG4043 like mere humansG444 ? 

4 
(G1063) (G3752) 有 G5100 说 G3004 ：‚我 G1473 

是(G3303) 属 G1510 保罗 G3972 的‛；(G1161) 有
G2087 说：‚我 G1473 是属亚波罗 G625 的‛。

这岂不 G3756 是 G2075 你们和世人一样吗
G444 ？ 

  ForG1063 wheneverG3752 someoneG5100 
saysG3004 , “IG1473 belongG1510 to 
PaulG3972 ,” andG1161 anotherG2087 , 
“IG1473 belong to ApollosG625 ,” areG2075 
you notG3756 acting like mere 
humansG444 ? 

5 
(G1161) 亚波罗 G625 算 G2076 什么 G5101 ？
(G3767) 保罗 G3972 算 G2076 什么 G5101 ？无非

是执事 G1249 ，(G2532) 照 G5613 主(G3588) G2962 

所赐给 G1325 他们各人 G1538 的，(G1223) (G3739) 

引导你们相信 G4100 。 

  WhatG5101 thenG3767 isG2076 
ApollosG625 ? WhatG5101 isG2076 
PaulG3972 ? They are servantsG1249 
throughG1223 whomG3739 you 
believedG4100 , andG2532 eachG1538 has 
the roleG5613 theG3588 LordG2962 has 
givenG1325 . 

6 我 G1473 栽种了 G5452 ，亚波罗 G625 浇灌了
G4222 ，惟 G235 有神(G3588) G2316 叫他生长
G837 。 

  IG1473 plantedG5452 , ApollosG625 
wateredG4222 , butG235 GodG2316 gave 
the growthG837 . 

7 可见 G5620 栽种的(G3588) G5452 ，算 G2076 不得
G3777 什么 G5100 ，浇灌的(G3588) G4222 ，也算

不得 G3777 什么；只 G235 在那叫他生长的
G837 神(G3588) G2316 。 

  So thenG5620 neitherG3777 theG3588 one 
who plantsG5452 norG3777 theG3588 one 
who watersG4222 isG2076 anythingG5100 , 
butG235 only GodG2316 who gives the 
growthG837 . 

8 
(G1161) 栽种的(G3588) G5452 和 G2532 浇灌的
(G3588) G4222 ，都是 G1526 一样 G1520 ，G1161 

但将来各人 G1538 要照 G2596 自己 G2398 的工

夫(G3588) G2873 得 G2983 自己 G2398 的赏赐
(G3588) G3408 。 

  NowG1161 he who plantsG5452 andG2532 
he who watersG4222 areG1526 oneG1520 , 
andG1161 eachG1538 will receiveG2983 his 
ownG2398 rewardG3408 according toG2596 
his ownG2398 laborG2873 . 

9 因为 G1063 我们是 G2070 与神 G2316 同工 G4904 

的；你们是 G2075 神 G2316 所耕种的田地
G1091 ，(G2316) 所建造的房屋 G3619 。 

  ForG1063 we areG2070 God’s 
coworkersG4904 . You areG2075 God’s 
fieldG1091 , God’s buildingG3619 . 

10 我照 G2596 神(G3588) G2316 所给(G3588) G1325 我
G3427 的恩(G3588) G5485 ，好像 G5613 一个聪明
G4680 的工头 G753 ，立好了 G5087 根基
G2310 ，(G1161) 有别 G243 人在上面建造
G2026 ；只是 G1161 各人 G1538 要谨慎 G991 怎

样 G4459 在上面建造 G2026 。 

  According toG2596 God’s graceG5485 
that was givenG1325 to meG3427 , I have 
laidG5087 a foundationG2310 asG5613 a 
skilledG4680 master builderG753 , 
andG1161 anotherG243 buildsG2026 on it. 
ButG1161 eachG1538 one is to be 
carefulG991 howG4459 he buildsG2026 on 
it. 
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11 因为 G1063 那已经立好的(G3588) G2749 根基
G2310 就 G3739 是 G2076 耶稣 G2424 基督
G5547 ，此外 G3844 没有人 G3762 能 G1410 立
G5087 别的 G243 根基。 

  ForG1063 no oneG3762 canG1410 layG5087 
any otherG243 foundationG2310 thanG3844 
what has been laid downG2749 . That 
foundationG3739 isG2076 JesusG2424 
ChristG5547 . 

12 
(G1161) 若 G1487 有人 G5100 用金 G5553 、银
G694 、宝石 G5093 G3037 、草 G5528 木 G3586 ，

禾秸 G2562 在这 G3588 根基 G2310 上 G1909 建

造 G2026 ， 

  IfG1487 anyoneG5100 buildsG2026 onG1909 
theG3588 foundationG2310 with 
goldG5557 , silverG696 , costlyG5093 
stonesG3037 , woodG3586 , hayG5528 , or 
strawG2562 , 

13 各人 G1538 的工程(G3588) G2041 必然 G1096 显露
G5318 ，因为 G1063 那日子(G3588) G2250 要将它

表明 G1213 出来，G3754 有 G1722 火 G4442 发现
G601 ；G2532 这火(G3588) (G846) G4442 要试验
G1381 各人 G1538 的工程(G3588) G2041 (G2076) 怎

样 G3697 。 

  eachG1538 one’s workG2041 will 
becomeG1096 obviousG5318 . ForG1063 
theG3588 dayG2250 will discloseG1213 it, 
becauseG3754 it will be revealedG601 
byG1722 fireG4442 ; theG3588 fireG4442 will 
testG1381 the qualityG3697 of eachG1538 
one’s workG2041 . 

14 人 G1487 G5100 在那根基上所 G3739 建造 G2026 

的工程(G3588) G2041 若存得住 G3306 ，他就要

得 G2983 赏赐 G3408 。 

  IfG1487 anyone’s workG2041 thatG3739 he 
has builtG2026 survivesG3306 , he will 
receiveG2983 a rewardG3408 . 

15 人 G1487 G5100 的工程(G3588) G2041 若被烧了
G2618 ，他就要受亏损 G2210 ，自己 G846 却
G1161 要得救 G4982 ；虽然得救，乃 G1161 像
G5613 从 G1223 火 G4442 里经过的一样 G3779 。 

  IfG1487 anyone’s workG2041 is burned 
upG2618 , he will experience loss, 
butG1161 heG846 himself will be 
savedG4982  — but only as throughG1223 
fireG4442 . 

16 岂不 G3756 知 G1492 (G3754) 你们是 G2075 神
G2316 的殿 G3485 ，(G2532) 神(G3588) G2316 的灵
(G3588) G4151 住在 G3611 你们 G5213 里头 G1722 

吗？ 

  Don’t you yourselves knowG1492 
thatG3754 you areG2075 GodG2316 ’s 
templeG3485 andG2532 that theG3588 
SpiritG4151 of God livesG3611 inG1722 
youG5213 ? 

17 若 G1487 有人 G5100 毁坏 G5351 神(G3588) G2316 

的殿(G3588) G3485 ，神(G3588) G2316 必要毁坏
G5351 那人 G5126 ；因为 G1063 神(G3588) G2316 

的殿(G3588) G3485 是 G2076 圣的 G40 ，这殿
(G3748) 就是 G2075 你们 G5210 。 

  IfG1487 anyoneG5100 destroysG5351 
GodG2316 ’s templeG3485 , God will 
destroyG5351 himG5126 ; forG1063 God’s 
templeG3485 isG2076 holyG40 , and 
thatG3748 is what youG5210 areG2075 . 

18 人不(G3367) 可自 G1438 欺 G1818 。你们 G5213 

中间 G1722 若 G1487 有人 G5100 在 G1722 这
G5129 世界(G3588) G165 自以为 G1380 有 G1511 

智慧 G4680 ，倒不如变作 G1096 愚拙 G3474 ，

好 G2443 成为 G1096 有智慧 G4680 的。 

  Let no oneG3367 deceiveG1818 
himselfG1438 . IfG1487 anyoneG5100 
amongG1722 youG5213 thinksG1380 he 
isG1511 wiseG4680 inG1722 thisG5129 
ageG165 , let him becomeG1096 a 
foolG3474 so thatG2443 he can 
becomeG1096 wiseG4680 . 

19 因 G1063 这 G5127 世界(G3588) G2889 的智慧
(G3588) G4678 ，在 G3844 神(G3588) G2316 看是
G2076 愚拙 G3472 。如 G1063 经上记着 G1125 

说：‚主(G3588) 叫 G1405 有智慧(G3588) G4680 

的，中了 G1722 自己的 G846 诡计(G3588) 
G3834 ‛； 

  ForG1063 theG3588 wisdomG4678 of 
thisG5127 worldG2889 isG2076 
foolishnessG3472 withG3844 GodG2316 , 
sinceG1063 it is writtenG1125 :HeG3588 
catchesG1405 theG3588 wiseG4680 inG1722 
theirG846 craftinessG3834 ;  
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20 
(G2532) 又 G3825 说：‚主 G2962 [雅伟]知道
G1097 智慧人(G3588) G4680 的意念(G3588) G1261 
(G3754) 是 G1526 虚妄的 G3152 。‛ 

  andG2532 againG3825 , The LordG2962 
knowsG1097 that theG3588 
reasoningsG1261 of theG3588 wiseG4680 
areG1526 meaninglessG3152 .  

21 所以 G5620 无论谁 G3367 ，都不可拿 G1722 人
G444 夸口 G2744 ，因为 G1063 万有 G3956 全是
G2076 你们的 G5216 。 

  SoG5620 let no oneG3367 boastG2744 
inG1722 humanG444 leaders, forG1063 
everythingG3956 isG2076 yoursG5216  —  

22 或 G1535 保罗 G3972 ，或 G1535 亚波罗 G625 ，

或 G1535 矶法 G2786 ，或 G1535 世界 G2889 ，

或 G1535 生 G2222 ，或 G1535 死 G2288 ，或
G1535 现仉 G1764 的事，或 G1535 将来 G3195 的

事，全是 G3956 你们的 G5216 ； 

  whetherG1535 PaulG3972 orG1535 
ApollosG625 orG1535 CephasG2786 orG1535 
the worldG2889 orG1535 lifeG2222 orG1535 
deathG2288 orG1535 things presentG1764 
orG1535 things to comeG3195  — 
everythingG3956 is yoursG5216 , 

23 并且 G1161 你们 G5210 是属基督 G5547 的，基

督 G5547 又 G1161 是属神 G2316 的。 
  andG1161 youG5210 belong to 

ChristG5547 , andG1161 ChristG5547 
belongs to GodG2316 . 

  

第 4 章 

1 人 G444 应当 G3779 以 G3049 我们 G2248 为 G5613 

基督 G5547 的执事 G5257 ，(G2532) 为神 G2316 

奥秘事 G3466 的管家 G3623 。 

  A personG444 should think ofG3049 
usG2248 in this wayG3779 : asG5613 
servantsG5257 of ChristG5547 andG2532 
managersG3623 of the mysteriesG3466 of 
GodG2316 . 

2 
(G5602) (G3063) 所求 G2212 于 G1722 管家(G3588) 
G3623 的，是 G2443 要 G2147 他(G5100) 有忠心
G4103 。 

  In this regardG5602 , it is requiredG2212 
that managersG3623 be foundG2147 
faithfulG4103 . 

3 我被 G5259 你们 G5216 论断 G350 ，或 G2228 被
G5259 别人 G442 论断 G2250 ，(G1161) 我 G1698 

都 G2443 以为 G2076 (G1519) 极小 G1646 的事；

连 G235 我自己 G1683 也不 G3761 论断 G350 自

己。 

  It isG2076 ofG1519 littleG1646 importance to 
meG1698 thatG2443 I should be 
judgedG350 byG5259 youG5216 orG2228 
byG5259 any humanG442 courtG2250 . In 
factG235 , I don’t evenG3761 judgeG350 
myselfG1683 . 

4 我虽 G1063 不 G3762 觉得 G4894 自己 G1683 有

错，却 G235 也不 G3756 能因此 G1722 G5129 得

以称义 G1344 ；但 G1161 判断(G3588) G350 我
G3165 的乃是 G2076 主 G2962 。 

  ForG1063 I am not conscious ofG4894 
anythingG3762 against myselfG1683 , 
butG235 I am notG3756 justifiedG1344 
byG1722 thisG5129 . It isG2076 the 
LordG2962 who judgesG350 meG3165 . 

5 所以 G5620 ，时候 G2540 未到 G4253 ，什么都

不要 G3361 G5100 论断 G2919 ，只等 G2193 G302 

主(G3588) G2962 来 G2064 ，他 G3739 (G2532) 要照

出 G5461 暗中(G3588) G4655 的隐情(G3588) 
G2927 ，(G2532) 显明 G5319 人心(G3588) G2588 的

意念(G3588) G1012 。(G2532) 那时 G5119 ，各人
G1538 要 G1096 从 G575 神(G3588) G2316 那里得

着称赞(G3588) G1868 。 

  SoG5620 don’t judgeG2919 anythingG5100 
prematurelyG4253 G2540 , beforeG2193 
G302 theG3588 LordG2962 comesG2064 , 
whoG3739 will both bring to lightG5461 
what is hiddenG2927 in darknessG4655 
andG2532 G2532 revealG5319 theG3588 
intentionsG1012 of theG3588 heartsG2588 . 
AndG2532 thenG5119 praiseG1868 will 
comeG1096 to eachG1538 one fromG575 
GodG2316 . 
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6 
(G1161) 弟兄们 G80 ，我为 G1223 你们 G5209 的

缘故，拿这些事 G5023 转比 G3345 G1519 自己
G1683 和 G2532 亚波罗 G625 ，叫 G2443 你们效

法 G3129 (G1722) 我们 G2254 不可 G3361 过于
(G2443) 圣经所 G3739 记 G1125 ，(G3588) 免得
G3361 你们(G1520) 自高自大 G5448 G5228 ，贵重
G5228 这个(G3588) G1520 ，轻看 G2596 那个
(G3588) G2087 。 

  NowG1161 , brothers and sistersG80 , I 
have appliedG3345 these thingsG5023 
toG1519 myselfG1683 andG2532 
ApollosG625 for yourG5209 benefitG1223 , 
so thatG2443 you may learnG3129 
fromG1722 usG2254 the meaning of 
theG3588 saying: “NothingG3361 
beyondG5228 whatG3739 is writtenG1125 .” 
The purpose is thatG2443 noneG3361 
G1520 of you will be arrogantG5448 , 
favoring oneG1520 person overG2596 
anotherG2087 . 

7 使 G1063 你 G4571 与人不同 G1252 的是谁 G5101 

呢？G1161 你有 G2192 什么 G5101 不 G3756 是
G3739 领受 G2983 的呢；(G1161) 若 G1487 G2532 

是领受 G2983 的，为何 G5101 自夸 G2744 ，仿

佛 G5613 不是 G3361 领受 G2983 的呢？ 

  ForG1063 whoG5101 makes youG4571 so 
superiorG1252 ? WhatG5101 do you 
haveG2192 thatG3739 you didn’t 
receiveG2983 ? IfG1487 , in factG2532 , you 
did receiveG2983 it, whyG5101 do you 
boastG2744 as ifG5613 you hadn’t 
receivedG2983 it? 

8 
(G2235) 你们已经 G2075 饱足 G2880 了！已经
G2235 丰富了 G4147 ！不用 G5565 我们 G2257 ，

自己就作王 G936 了！(G2532) 我愿意 G3785 你

们果真 G1065 作王 G936 ，叫 G2443 我们 G2249 

也 G2532 得与你们 G5213 一同作王 G4821 。 

  You areG2075 alreadyG2235 fullG2880 ! 
You are alreadyG2235 richG4147 ! You 
have begun to reign as kingsG936 
withoutG5565 usG2257  — andG2532 I 
wishG3785 you did reignG936 , so 
thatG2443 weG2249 could alsoG2532 reign 
withG4821 youG5213 ! 

9 
(G1063) 我想 G1380 神(G3588) G2316 把我们 G2248 

使徒(G3588) G652 明明列在 G584 末后 G2078 ，

好像 G5613 定死罪 G1935 的囚犯；因为 G3754 

我们成了 G1096 一台戏 G2302 ，给世(G3588) 
G2889 (G2532) 人 G444 和 G2532 天使 G32 观看。 

  ForG1063 I thinkG1380 GodG2316 has 
displayedG584 usG2248 , theG3588 
apostlesG652 , in lastG2078 place, 
likeG5613 men condemned to dieG1935 : 
We have becomeG1096 a 
spectacleG2302 to theG3588 worldG2889 , 
both to angelsG32 andG2532 G2532 to 
peopleG444 . 

10 我们 G2249 为基督 G5547 的缘故 G1223 算是愚

拙 G3474 的，你们 G5210 在基督 G5547 里 G1722 

倒是 G1161 聪明 G5429 的；我们 G2249 软弱
G772 ，你们 G5210 倒 G1161 强壮 G2478 ；你们
G5210 有荣耀 G1741 ，我们 G2249 倒 G1161 被藐

视 G820 。 

  WeG2249 are foolsG3474 forG1223 
ChristG5547 , butG1161 youG5210 are 
wiseG5429 inG1722 ChristG5547 ! WeG2249 
are weakG772 , butG1161 youG5210 are 
strongG2478 ! YouG5210 are 
distinguishedG1741 , butG1161 weG2249 
are dishonoredG820 ! 

11 直到 G891 如仉 G737 (G3588) G5610 ，我们还是
G2532 又饥 G3983 又 G2532 渴 G1372 ，又 G2532 

赤身露体 G1130 ，又 G2532 挨打 G2852 ，又
G2532 没有一定的住处 G790 ， 

  Up toG891 theG3588 presentG737 
hourG5610 we are both hungryG3983 
andG2532 G2532 thirstyG1372 ; we are 
poorly clothedG1130 , roughly 
treatedG2852 , homelessG790 ; 

12 并且 G2532 劳苦 G2872 ，亲 G2398 手(G3588) 
G5495 做工 G2038 。被人咒骂 G3058 ，我们就

祝福 G2127 ；被人逼迫 G1377 ，我们就忍受
G430 ； 

  we laborG2872 , workingG2038 with our 
ownG2398 handsG5495 . When we are 
reviledG3058 , we blessG2127 ; when we 
are persecutedG1377 , we endureG430 it; 
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13 被人毁谤 G987 ，我们就善劝 G3870 。直到
G2193 如仉 G737 ，人还把我们看 G5613 作 G1096 

世界(G3588) G2889 上的污秽 G4027 ，万物 G3956 

中的渣滓 G4067 。 

  when we are slanderedG987 , we 
respond graciouslyG3870 . EvenG2193 
nowG737 , we areG1096 likeG5613 the 
scumG4027 of theG3588 earthG2889 , like 
everyone’s garbageG4067 . 

14 我写 G1125 这话 G5023 ，不 G3756 是叫你们
G5209 羞愧 G1788 ，乃是 G235 警戒 G3560 你

们，好像 G5613 我 G3450 所亲爱 G27 的儿女
G5043 一样。 

  I’m notG3756 writingG1125 thisG5023 to 
shameG1788 youG5209 , butG235 to 
warnG3560 you asG5613 myG3450 dearG27 
childrenG5043 . 

15 
(G1063) 你们学(G1722) 基督 G5547 的，师傅 G3807 

虽 G1437 有 G2192 一万 G3463 ，为父 G3962 的

却 G235 是不 G3756 多 G4183 ，因 G1063 我 G1473 

在基督 G5547 耶稣 G2424 里 G1722 用 G1223 福

音(G3588) G2098 生了 G1080 你们 G5209 。 

  ForG1063 you may haveG2192 
countlessG3463 instructorsG3807 inG1722 
ChristG5547 , butG235 you don’t have 
manyG4183 fathersG3962 . ForG1063 IG1473 
became yourG5209 fatherG1080 inG1722 
ChristG5547 JesusG2424 throughG1223 
theG3588 gospelG2098 . 

16 所以 G3767 ，我求 G3870 你们 G5209 效法(G1096) 
(G3402) 我 G3450 。 

  ThereforeG3767 I urgeG3870 youG5209 to 
imitateG3402 meG3450 . 

17 因 G1223 此 G5124 我已打发 G3992 提摩太 G5095 

到你们 G5213 那里去。他 G3739 在主 G2962 里

面 G1722 ，是 G2076 我 G3450 所亲爱 G27 ，
(G2532) 有忠心 G4103 的儿子 G5043 。他 G3739 

必提醒 G363 你们 G5209 ，记念我 G3450 (G3588) 

在 G1722 基督 G5547 (G2424) 里怎样 G3588 行事
G3598 ，(G2531) 在 G1722 各处 G3837 各 G3956 教

会 G1577 中怎样教导 G1321 人。 

  This is whyG1223 G5124 I have sentG3992 
TimothyG5095 to youG5213 . HeG3739 
isG2076 myG3450 dearly lovedG27 
andG2532 faithfulG4103 childG5043 inG1722 
the LordG2962 . HeG3739 will remindG363 
youG5209 about myG3450 waysG3598 
inG1722 ChristG5547 JesusG2424 , just 
asG2531 I teachG1321 everywhereG3837 
inG1722 everyG3956 churchG1577 . 

18 
(G1161) 有些 G5100 人自高自大 G5448 ，以为
G5613 我 G3450 不 G3361 到 G4314 你们 G5209 那

里去 G2064 ； 

  NowG1161 someG5100 are arrogantG5448 , 
as thoughG5613 IG3450 were notG3361 
comingG2064 toG4314 youG5209 . 

19 然而 G1161 ，主(G3588) G2962 若 G1437 许 G2309 

我，我必快 G5030 到 G4314 你们 G5209 那里去
G2064 ，并且 G2532 我所要知道 G1097 的，不

是 G3756 那些自高自大(G3588) G5448 之人的言

语(G3588) G3056 ，乃 G235 是他们的权能(G3588) 
G1411 。 

  ButG1161 I will comeG2064 toG4314 
youG5209 soonG5030 , ifG1437 theG3588 
LordG2962 willsG2309 , andG2532 I will find 
outG1097 notG3756 theG3588 talkG3056 , 
butG235 theG3588 powerG1411 of 
thoseG3588 who are arrogantG5448 . 

20 因为 G1063 神(G3588) G2316 的国(G3588) G932 不

在乎 G3756 (G1722) 言语 G3056 ，乃 G235 在乎
G1722 权能 G1411 。 

  ForG1063 theG3588 kingdomG932 of 
GodG2316 is notG3756 a matter of 
talkG3056 butG235 ofG1722 powerG1411 . 

21 你们愿意 G2309 怎么样 G5101 呢？是愿意我带

着 G1722 刑杖 G4464 到 G4314 你们 G5209 那里

去 G2064 呢？还是 G2228 要我存 G1722 慈爱 G26 
(G5037) 温柔 G4240 的心 G4151 呢？ 

  WhatG5101 do you wantG2309 ? Should I 
comeG2064 toG4314 youG5209 withG1722 a 
rodG4464 , orG2228 inG1722 loveG26 
andG5037 a spiritG4151 of 
gentlenessG4240 ? 
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第 5 章 

1 风 G3654 闻 G191 在你们 G5213 中间 G1722 有淫

乱 G4202 的事。(G2532) 这样 G5108 的淫乱 G4202 

连 G3748 外邦人(G3588) G1484 中 G1722 也没有
G3761 ，就是 G5620 有人 G5100 收了 G2192 他的

继母(G3588) G3962 G1135 。 

  It is actuallyG3654 reportedG191 that 
there is sexual immoralityG4202 
amongG1722 youG5213 , andG2532 the 
kind ofG5108 sexual immoralityG4202 
thatG3748 is not evenG3761 tolerated 
amongG1722 theG3588 GentilesG1484  — a 
manG5100 is sleeping withG2192 his 
father’s wifeG1135 . 

2 你们 G5210 还 G2532 是 G2075 自高自大
G5448 ，并 G2532 不 G3780 (G3123) 哀痛 G3996 ，

把 G2443 行 G4238 这 G5124 事(G3588) G2041 的人
(G3588) 从 G1537 你们 G5216 中间 G3319 赶出去
G142 。 

  AndG2532 youG5210 areG2075 
arrogantG5448 ! Shouldn’t you be filled 
with griefG3996 and removeG142 
fromG1537 yourG5216 congregation 
theG3588 one who didG4238 thisG5124 ? 

3 
(G1063) 我 G1473 身子(G3588) G4983 虽 G3303 不在
G548 你们那里，心(G3588) G4151 却 G1161 在
G3918 你们那里，好像 G5613 我亲自与你们同

在 G3918 ，(G3779) 已经 G2235 判断了 G2919 行
G2716 这事 G5124 的人(G3588) 。 

  EvenG3303 though I am absentG548 in 
the bodyG4983 , I am presentG3918 in 
spiritG4151 . AsG5613 one who is 
presentG3918 with you in this wayG3779 , 
IG1473 have alreadyG2235 pronounced 
judgment onG2919 theG3588 one who 
has been doingG2716 such a thingG5124 . 

4 就是你们 G5216 聚会 G4863 的时候，(G2532) 我

的 G1700 心(G3588) G4151 也同在。奉 G1722 我们
G2257 主(G3588) G2962 耶稣 G2424 的名(G3588) 
G3686 ，并用 G4862 我们 G2257 主(G3588) G2962 

耶稣 G2424 的权能(G3588) G1411 ， 

  When youG5216 are assembledG4863 
inG1722 theG3588 nameG3686 of ourG2257 
LordG2962 JesusG2424 , andG2532 IG1699 
am with you in spiritG4151 , withG4862 
theG3588 powerG1411 of ourG2257 
LordG2962 JesusG2424 , 

5 要把这样(G3588) G5108 的人交给 G3860 撒但
(G3588) G4567 ，(G1519) 败坏 G3639 他的肉体
(G3588) G4561 ，使 G2443 他的灵魂(G3588) G4151 

在 G1722 主(G3588) G2962 耶稣的日子(G3588) 
G2250 可以得救 G4982 。 

  hand that oneG5108 overG3860 to 
SatanG4567 forG1519 the destructionG3639 
of theG3588 fleshG4561 , so thatG2443 his 
spiritG4151 may be savedG4982 inG1722 
theG3588 dayG2250 of theG3588 LordG2962 . 

6 你们 G5216 这自夸(G3588) G2745 是不 G3756 好
G2570 的。岂不 G3756 知 G1492 (G3754) 一点
G3398 面酵 G2219 能使全 G3650 团(G3588) G5445 

发起来 G2220 吗？ 

  YourG5216 boastingG2745 is notG3756 
goodG2570 . Don’t you knowG1492 
thatG3754 a littleG3398 leavenG2219 
leavensG2220 theG3588 wholeG3650 batch 
of doughG5445 ? 

7 你们(G2531) 既是 G2075 无酵 G106 的面，应当

把旧 G3820 酵(G3588) G2219 除净 G1571 ，好
G2443 使你们成为 G2258 新 G3501 团 G5445 ；因

为 G1063 我们 G2257 逾越节(G3588) G3957 的羔羊

基督 G5547 已经 G2532 被杀献祭 G2380 了。 

  Clean outG1571 theG3588 oldG3820 
leavenG2219 so thatG2443 you may 
beG5600 a newG3501 unleavenedG106 
batchG5445 , asG2531 indeed you 
areG2075 . ForG1063 ChristG5547 ourG2257 
Passover lambG3957 has been 
sacrificedG2380 . 
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8 所以 G5620 ，我们守这节 G1858 不 G3361 可用
G1722 旧 G3820 酵 G2219 ，也不 G3366 可用
G1722 恶毒 G4189 〔或作：阴毒〕、(G2532) 邪

恶 G2549 的酵 G2219 ，只 G235 用 G1722 诚实
G1505 (G2532) 真正 G225 的无酵 G106 饼。 

  ThereforeG5620 , let us observe the 
feastG1858 , notG3361 withG1722 oldG3820 
leavenG2219 orG3366 withG1722 the 
leavenG2219 of maliceG2549 andG2532 
evilG4189 , butG235 withG1722 the 
unleavened breadG106 of sincerityG1505 
andG2532 truthG225 . 

9 我先前写 G1125 (G1722) 信(G3588) G1992 给你们
G5213 说，不 G3361 可与淫乱的人 G4205 相交
G4874 。 

  I wroteG1125 to youG5213 inG1722 a 
letterG1992 notG3361 to associate 
withG4874 sexually immoral 
peopleG4205 . 

10 
(G2532) 此话不 G3756 是指这 G5127 世(G3588) 
G2889 上一概 G3843 行淫乱的(G3588) G4205 ，或
G2228 贪婪的(G3588) G4123 ，勒索的 G727 ，或
G2228 拜偶像的 G1496 ；若是这样，G1893 G686 

你们除非 G3784 离开 G1831 (G1537) 世界(G3588) 
G2889 方可。 

  I did notG3756 mean theG3588 immoral 
peopleG4205 of thisG5127 worldG2889 
orG2228 theG3588 greedyG4123 andG2532 
swindlersG727 orG2228 idolatersG1496 ; 
otherwiseG1893 you would haveG3784 to 
leaveG1537 G1831 theG3588 worldG2889 . 

11 但 G1161 如仉 G3568 我写 G1125 信给你们 G5213 

说，若 G1437 有称为 G3687 弟兄 G80 是 G2228 
G1510 行淫乱的 G4205 ，或 G2228 贪婪的
G4123 ，或 G2228 拜偶像的 G1496 ，或 G2228 辱

骂的 G3060 ，或 G2228 醉酒的 G3183 ，或 G2228 

勒索的 G727 ，这样的人 G5100 不 G3361 可与他

相交 G4874 ，就是与他(G3588) G5108 吃饭 G4906 

都不 G3366 可。 

  ButG1161 actually, I wroteG1125 youG5213 
notG3361 to associate withG4874 
anyoneG5100 who claimsG3687 to be a 
brother or sisterG80 and is sexually 
immoralG4205 orG2228 greedyG4123 , an 
idolaterG1496 orG2228 verbally 
abusiveG3060 , a drunkardG3183 orG2228 a 
swindlerG727 . Do not evenG3366 eat 
withG4906 such a personG5108 . 

12 因为 G1063 审判 G2919 教外的人(G3588) G1854 与

我 G3427 何干 G5101 ？教内的人(G3588) G2080 岂

不 G3780 是你们 G5210 审判 G2919 的吗？ 

  ForG1063 whatG5101 business is it of 
mineG3427 to judgeG2919 outsidersG3588 
G1854 ? Don’t youG5210 judgeG2919 
thoseG3588 who are insideG2080 ? 

13 至于 G1161 外人(G3588) G1854 有神(G3588) G2316 

审判 G2919 他们。你们应当把那恶人(G3588) 
G4190 从 G1537 你们 G5216 G846 中间赶出去
G1808 。 

  ButG1161 GodG2316 judgesG2919 
outsidersG3588 G1854 . Put awayG1808 
theG3588 evilG4190 person from 
amongG1537 yourselvesG5216 G846 . 

  

第 6 章 

1 你们 G5216 中间有 G2192 彼此(G3588) G2087 相争
(G4314) 的事 G4229 ，怎(G5100) 敢 G5111 在不义

的人(G3588) G94 面前 G1909 求审 G2919 ，(G2532) 

不 G3780 在圣徒(G3588) G40 面前 G1909 求审

呢？ 

  If anyG5100 of youG5216 hasG2192 a 
disputeG4229 againstG4314 anotherG2087 , 
how dareG5111 you take it to courtG2919 
beforeG1909 theG3588 unrighteousG94 , 
andG2532 notG3780 beforeG1909 theG3588 
saintsG40 ? 
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2 岂不 G3756 G2228 知 G1492 (G3754) 圣徒(G3588) 
G40 要审判 G2919 世界(G3588) G2889 吗？(G2532) 

若 G1487 世界(G3588) G2889 为 G1722 你们 G5213 

所审 G2919 ，难道你们 G2075 不配 G370 审判
G2922 这最小的事 G1646 吗？ 

  OrG2228 don’t you knowG1492 thatG3754 
theG3588 saintsG40 will judgeG2919 
theG3588 worldG2889 ? AndG2532 ifG1487 
theG3588 worldG2889 is judgedG2919 
byG1722 youG5213 , areG2075 you 
unworthyG370 to judgeG2922 the 
trivialG1646 cases? 

3 岂不 G3756 知 G1492 (G3754) 我们要审判 G2919 

天使 G32 吗？何况 G3385 G1065 仉生 G982 的事

呢？ 

  Don’t you knowG1492 thatG3754 we will 
judgeG2919 angelsG32  — how much 
moreG3386 matters of this lifeG982 ? 

4 既是 G3767 这样 G3303 ，你们若 G1437 有 G2192 

仉生 G982 的事当审判 G2922 ，是派 G2523 
(G1722) 教会(G3588) G1577 所轻看(G3588) G1848 的

人(G5128) 审判吗？ 

  SoG3303 G3767 ifG1437 you haveG2192 such 
matters, do you appointG2523 as your 
judges thoseG3588 who have no 
standingG1848 inG1722 theG3588 
churchG1577 ? 

5 我说 G3004 这话是要 G4314 叫你们 G5213 羞耻
G1791 。难道 G3779 你们 G5213 中间 G1722 没
G3756 有 G1762 一个智慧人 G4680 G3762 (G3739) 

能 G1410 审断 G1252 (G846) 弟兄们(G3588) G80 
(G303) (G3319) 的事吗？ 

  I sayG3004 thisG3779 toG4314 yourG5213 
shameG1791 ! Can it be that there 
isG1762 notG3756 oneG3762 wiseG4680 
person amongG1722 youG5213 whoG3739 
is ableG1410 to arbitrateG1252 
betweenG303 G3319 fellow believersG80 ? 

6 
(G235) 你们竟是弟兄 G80 与 G3326 弟兄 G80 告

状 G2919 ，而且 G2532 (G5124) 告在不信 G571 主

的人面前 G1909 。 

  InsteadG235 , brotherG80 goes to 
courtG2919 againstG3326 brotherG80 , 
andG2532 thatG5124 beforeG1909 
unbelieversG571 ! 

7 
(G3754) 你们彼 G3326 此 G1438 告状 G2192 
G2917 ，(G2235) 这已经 G3303 G3767 是 G2076 你

们 G5213 G1223 的大 G3654 错 G2275 了。为什么
G5101 不 G3780 情愿 G3123 受欺 G91 呢？为什

么 G5101 G1223 不 G3780 情愿 G3123 吃亏 G650 

呢？ 

  As it isG3303 G3767 , to haveG2192 legal 
disputesG2917 againstG3326 one 
anotherG1438 isG2076 alreadyG2235 a 
defeatG2275 for youG5213 . WhyG1223 
G5101 notG3780 ratherG3123 be 
wrongedG91 ? WhyG1223 G5101 notG3780 
ratherG3123 be cheatedG650 ? 

8 你们 G5210 倒是欺压 G91 人、(G2532) 亏负 G650 

人，(G2532) 况且 G235 所欺压所亏负的就是
G5124 弟兄 G80 。 

  InsteadG235 , youG5210 yourselves do 
wrongG91 andG2532 cheatG650  — 
andG2532 you do thisG5124 to brothers 
and sistersG80 ! 

9 你们岂 G2228 不 G3756 知 G1492 (G3754) 不义 G94 

的人不 G3756 能承受 G2816 神 G2316 的国 G932 

吗？不 G3361 要自欺 G4105 ！无论 G3777 是淫

乱 G4205 的、(G3777) 拜偶像 G1496 的、(G3777) 

奸淫 G3432 的、(G3777) 作娈童 G3120 的、(G3777) 

亲男色 G733 的、 

  Don’t you knowG1492 thatG3754 the 
unrighteousG94 will notG3756 inheritG2816 
God’s kingdomG932 ? Do notG3361 be 
deceivedG4105 : NoG3777 sexually 
immoral peopleG4205 , idolatersG1496 , 
adulterersG3432 , orG3777 males who 
have sex with malesG733 , 

10 
(G3777) 偷窃 G2812 的、(G3777) 贪婪 G4123 的、
(G3756) 醉酒 G3183 的、(G3756) 辱骂 G3060 的、
(G3756) 勒索 G727 的，都不能承受 G2816 神
G2316 的国 G932 。 

  noG3777 thievesG2812 , greedy 
peopleG4123 , drunkardsG3183 , verbally 
abusive peopleG3060 , orG3756 
swindlersG727 will inheritG2816 God’s 
kingdomG932 . 
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11 你们 G5100 中间也 G2532 有人从前是 G2258 这

样 G5023 ；但 G235 如仉你们奉 G1722 主(G3777) 
G2962 耶稣 G2424 (G2532) 基督 G5547 的名(G3777) 
G3686 ，并借着 G1722 我们 G2257 神(G3777) G2316 

的灵(G3777) G4151 ，已经洗净 G628 ，(G235) 成

圣 G37 ，(G235) 称义 G1344 了。 

  AndG2532 someG5100 of you used to 
beG2258 like thisG5024 . ButG235 you were 
washedG628 , you were sanctifiedG37 , 
you were justifiedG1344 inG1722 theG3588 
nameG3686 of theG3588 LordG2962 
JesusG2424 ChristG5547 andG2532 byG1722 
theG3588 SpiritG4151 of ourG2257 
GodG2316 . 

12 凡事 G3956 我 G3427 都可行 G1832 ，但 G235 
(G3956) 不 G3756 都有益处 G4851 。凡事 G3956 

我 G3427 都可行 G1832 ，但 G235 无论那一件，

我 G1473 总不 G3756 受 G5259 它的 G5100 辖制
G1850 。 

  “EverythingG3956 is permissibleG1832 for 
meG3427 ,” butG235 notG3756 
everythingG3956 is beneficialG4851 . 
“EverythingG3956 is permissibleG1832 for 
meG3427 ,” butG235 IG1473 will notG3756 be 
masteredG1850 byG5259 anythingG5100 . 

13 食物(G3588) G1033 是为肚腹(G3588) G2836 ，
(G2532) 肚腹(G3588) G2836 是为食物(G3588) 
G1033 ；但 G1161 神(G3588) G2316 要叫这两样
G2532 G3778 G2532 G5023 都废坏 G2673 。(G1161) 

身子(G3588) (G3588) G4983 不 G3756 是为淫乱
G4202 ，乃 G235 是为主(G3588) G2962 ；(G2532) 

主(G3588) G2962 也是为身子(G3588) G4983 。 

  “FoodG1033 is for theG3588 stomachG2836 
andG2532 theG3588 stomachG2836 for 
foodG1033 ,” andG1161 GodG2316 will do 
away withG2673 bothG2532 of themG5026 
G2532 G5023 . HoweverG1161 , the 
bodyG4983 is notG3756 for sexual 
immoralityG4202 butG235 for theG3588 
LordG2962 , andG2532 theG3588 LordG2962 
for theG3588 bodyG4983 . 

14 并且 G1161 神(G3588) G2316 已经 G2532 叫主

*(G3588) G2962 复活 G1453 ，也 G2532 要用 G1223 

自己 G846 的能力(G3588) G1411 叫我们 G2248 复

活 G1825 。 

  GodG2316 raised upG1453 theG3588 
LordG2962 andG1161 will alsoG2532 raise 
usG2248 upG1825 byG1223 hisG846 
powerG1411 . 

15 岂不 G3756 知 G1492 (G3754) 你们 G5216 的身子
(G3588) G4983 是 G2076 基督 G5547 的肢体 G3196 

吗？我可以(G3767) 将 G142 基督(G3588) G5547 的

肢体(G3588) G3196 作为 G4160 娼妓 G4204 的肢体
G3196 吗？断乎不 G3361 可 G1096 ！ 

  Don’t you knowG1492 thatG3754 yourG5216 
bodiesG4983 areG2076 a partG3196 of 
Christ’s body? SoG3767 should I 
takeG142 a partG3196 of Christ’s body 
and makeG4160 it partG3196 of a 
prostituteG4204 ? Absolutely notG3361 
G1096 ! 

16 岂 G2228 不 G3756 知 G1492 (G3754) 与娼妓(G3588) 
G4204 联合(G3588) G2853 的，便是 G2076 与她成

为一 G1520 体 G4983 吗？因为 G1063 主 G0 说
G5346 ：‚二人(G3588) G1417 要成 G2071 为 G1519 

一 G1520 体 G4561 。‛ 

  Don’tG3756 you knowG1492 thatG3754 
anyoneG3588 joinedG2853 to a 
prostituteG4204 isG2076 oneG1520 
bodyG4983 with her? ForG1063 Scripture 
saysG5346 , TheG3588 twoG1417 will 
becomeG2071 oneG3391 fleshG4561 .  

17 但 G1161 与主(G3588) G2962 联合(G3588) G2853 

的，便是 G2076 与主成为一 G1520 灵 G4151 。 
  ButG1161 anyoneG3588 joinedG2853 to 

theG3588 LordG2962 isG2076 oneG1520 
spiritG4151 with him. 

18 你们要逃避 G5343 淫行(G3588) G4202 。人 G444 

所 G3739 G1437 犯 G4160 的，无论 G3956 什么罪
G265 ，都在 G2076 身子(G3588) G4983 以外
G1622 ，惟有 G1161 行(G3588) G4203 淫 G264 

的，是得罪 G1519 自己 G2398 的身子(G3588) 
G4983 。 

  FleeG5343 sexual immoralityG4202 ! 
EveryG3956 other sinG265 a personG444 
commitsG4160 isG2076 outsideG1622 
theG3588 bodyG4983 , butG1161 theG3588 
person who is sexually immoralG4203 
sinsG264 againstG1519 his ownG2398 
bodyG4983 . 
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19 岂 G2228 不 G3756 知 G1492 (G3754) 你们 G5216 的

身子(G3588) G4983 就是 G2076 圣灵的殿 G3485 

吗？这 G3739 圣 G40 灵(G3588) G4151 是 G2192 从
G575 神 G2316 而来，住在你们 G5213 里头 G1722 

的；并且 G2532 你们不 G3756 是 G2075 自己
G1438 的人； 

  Don’t you knowG1492 thatG3754 yourG5216 
bodyG4983 isG2076 a templeG3485 of 
theG3588 HolyG40 SpiritG4151 who is 
inG1722 youG5213 , whomG3739 you 
haveG2192 fromG575 GodG2316 ? You 
areG2075 notG3756 your ownG1438 , 

20 因为 G1063 你们是重价 G5092 买 G59 来的。所

以 G1211 ，要在 G1722 你们 G5216 的身子(G3588) 
G4983 上荣耀 G1392 神(G3588) G2316 。 

  forG1063 you were boughtG59 at a 
priceG5092 . SoG1211 glorifyG1392 
GodG2316 withG1722 yourG5216 
bodyG4983 . 

  

第 7 章 

1 
(G1161) 论到 G4012 你们信上所 G3739 提的 G1125 

事，我说男 G444 不 G3361 近 G680 女 G1135 倒

好 G2570 。 

  NowG1161 in response toG4012 the 
mattersG3739 you wroteG1125 about: “It 
is goodG2570 for a manG444 notG3361 to 
use a womanG1135 for sexG680 .” 

2 但 G1223 G1161 要免淫乱的事(G3588) G4202 ，男

子 G1538 当各有 G2192 自己 G1438 的妻子(G3588) 
G1135 ；女子 G1538 也当 G2532 各有 G2192 自己
G2398 的丈夫(G3588) G435 。 

  ButG1161 becauseG1223 sexual 
immoralityG4202 is so common, 
eachG1538 man should haveG2192 
sexual relations with his ownG1438 
wifeG1135 , andG2532 eachG1538 woman 
should haveG2192 sexual relations with 
her ownG2398 husbandG435 . 

3 丈夫(G3588) G435 当用合宜(G3588) G3782 之分待
G591 妻子(G3588) G1135 ；(G1161) 妻子(G3588) 
G1135 待丈夫(G3588) G435 也 G2532 要如此
G3668 。 

  A husbandG435 should fulfillG591 his 
marital dutyG3782 to his wifeG1135 , 
andG1161 likewiseG3668 a wifeG1135 to 
her husbandG435 . 

4 妻子(G3588) G1135 没 G3756 有权柄 G1850 主张自

己 G2398 的身子(G3588) G4983 ，乃 G235 在丈夫
(G3588) G435 ；(G1161) (G3668) 丈夫(G3588) G435 

也 G2532 没 G3756 有权柄 G1850 主张自己 G2398 

的身子(G3588) G4983 ，乃 G235 在妻子(G3588) 
G1135 。 

  A wifeG1135 does notG3756 have the 
rightG1850 over her ownG2398 bodyG4983 , 
butG235 her husbandG435 does. In the 
same wayG3668 , a husbandG435 does 
notG3756 have the rightG1850 over his 
ownG2398 bodyG4983 , butG235 his 
wifeG1135 does. 

5 夫妻不 G3361 可彼此 G240 亏负 G650 ，除非
G1487 G3385 两相 G302 G1537 情愿 G4859 ，暂
G4314 时 G2540 分房，为要 G2443 专心 G4980 祷

告(G3588) G4335 (G2532) 方可；以后仈 G3825 要

同房(G1909) (G3588) (G846) G2258 ，免得 G2443 
G3361 撒但(G3588) G4567 趁着 G1223 你们 G5216 

情不自禁(G3588) G192 ，引诱 G3985 你们
G5209 。 

  Do notG3361 depriveG650 one 
anotherG240  — exceptG1487 G3385 when 
you agreeG4859 forG4314 a timeG2540 , 
toG2443 devoteG4980 yourselves to 
prayerG4335 . ThenG2532 comeG5600 
togetherG1909 G3588 G846 againG3825 ; 
otherwiseG2443 G3361 , SatanG4567 may 
temptG3985 youG5209 because ofG1223 
yourG5216 lack of self-controlG192 . 

6 
G1161 我说 G3004 这 G5124 话，原是 G2596 准
G4774 你们的，不 G3756 是 G2596 命 G2003 你们

的。 

  I sayG3004 thisG5124 asG2596 a 
concessionG4774 , notG3756 asG2596 a 
commandG2003 . 
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7 
G1161 我愿意 G2309 众 G3956 人 G444 像 G1511 
(G2532) 我 G1683 一样 G5613 ；只是 G235 各
G2398 人 G1538 领受 G2192 神 G2316 的 G1537 恩

赐 G5486 ，一个(G3588) G3303 是这样 G3779 ，
(G1161) 一个是那样(G3588) G3779 。 

  I wishG2309 that allG3956 peopleG444 
wereG1511 asG5613 IG1683 am. ButG235 
eachG1538 hasG2192 his ownG2398 
giftG5486 fromG1537 GodG2316 , oneG3588 
person has this giftG3779 , anotherG3588 
has thatG3779 . 

8 
(G1161) 我对着没有嫁娶(G3588) G22 的和 G2532 

寡妇(G3588) G5503 说 G3004 ，若 G1437 他们 G846 

常 G3306 像 G5613 我就 G2504 好 G2570 。 

  I sayG3004 to theG3588 unmarriedG22 
andG2532 to widowsG5503 : It is 
goodG2570 for themG846 ifG1437 they 
remainG3306 asG5613 IG2504 am. 

9 
G1161 倘若 G1487 自己禁止 G1467 不 G3756 住，

就可以嫁娶 G1060 。(G1063) 与其欲火 G4448 攻

心，倒不如 G2228 嫁娶 G1060 为 G2076 妙
G2909 。 

  ButG1161 ifG1487 they do notG3756 have 
self-controlG1467 , they should 
marryG1060 , sinceG1063 it isG2076 
betterG2909 to marryG1060 thanG2228 to 
burnG4448 with desire. 

10 至于 G1161 那已经嫁娶的(G3588) G1060 ，我吩

咐 G3853 他们；其实不 G3756 是我 G1473 吩

咐，乃 G235 是主(G3588) G2962 吩咐说：‚妻子
G1135 不 G3361 可离开 G5563 (G575) 丈夫 G435 ， 

  To theG3588 marriedG1060 I give this 
commandG3853  — notG3756 IG1473 , 
butG235 theG3588 LordG2962  — a 
wifeG1135 is notG3361 to leaveG575 G5563 
her husbandG435 . 

11 
(G1161) (G2532) 若 G1437 是离开 G5563 了，不可

再嫁(G3306) (G22) ，或 G2228 是仈同丈夫(G3588) 
G435 和好 G2644 。丈夫 G435 也 G2532 不 G3361 

可离弃 G863 妻子 G1135 。‛ 

  ButG1161 ifG1437 she does leaveG5563 , 
she must remainG3306 unmarriedG22 
orG2228 be reconciledG2644 to her 
husbandG435  — andG2532 a 
husbandG435 is notG3361 to divorceG863 
his wifeG1135 . 

12 
(G1161) 我 G1473 对其余的人(G3588) G3062 说，

不 G3756 是主(G3588) G2962 说 G3004 ：倘若
G1487 某 G5100 弟兄 G80 有 G2192 不信 G571 的

妻子 G1135 ，妻子(G846) 也 G2532 情愿 G4909 和
G3326 他 G846 同住 G3611 ，他就不 G3361 要离

弃 G863 妻子(G846) 。 

  ButG1161 IG1473 (notG3756 theG3588 Lord) 
sayG3004 to theG3588 restG3062 : IfG1487 
anyG5100 brotherG80 hasG2192 an 
unbelievingG571 wifeG1135 andG2532 
sheG3778 is willingG4909 to liveG3611 
withG3326 himG846 , he must notG3361 
divorceG863 herG846 . 

13 
(G2532) 妻子 G1135 (G3748) 有 G2192 不信 G571 的

丈夫 G435 ，丈夫 G3778 也 G2532 情愿 G4909 和

她 G846 同 G3326 住 G3611 ，她就不 G3361 要离

弃 G863 丈夫(G3588) G435 。 

  AlsoG2532 , ifG1487 anyG5100 womanG1135 
hasG2192 an unbelievingG571 
husbandG435 andG2532 heG3778 is 
willingG4909 to liveG3611 withG3326 
herG846 , she must notG3361 divorceG863 
her husbandG435 . 

14 因为 G1063 不信的(G3588) G571 丈夫(G3588) G435 

就因着 G1722 妻子(G3588) G1135 成了圣洁
G37 ，并且 G2532 不信的(G3588) G571 妻子
(G3588) G1135 就因着 G1722 丈夫〔原文是弟兄
(G3588) G80 〕成了圣洁 G37 ；不然 G686 
G1893 ，你们 G5216 的儿女(G3588) G5043 就 G2076 

不洁净 G169 ，但 G1161 如仉 G3568 他们 G2076 

是圣洁 G40 的了。 

  ForG1063 theG3588 unbelievingG571 
husbandG435 is made holyG37 byG1722 
theG3588 wifeG1135 , andG2532 theG3588 
unbelievingG571 wifeG1135 is made 
holyG37 byG1722 theG3588 husbandG80 . 
OtherwiseG1893 yourG5216 childrenG5043 
would beG2076 uncleanG169 , butG1161 as 
it is they areG2076 holyG40 . 
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15 
G1161 倘若 G1487 那不信的人(G3588) G571 要离

去 G5563 ，就由他离去 G5563 吧！无论是弟兄
(G3588) G80 ，(G2228) 是姐妹(G3588) G79 ，遇着
G1722 这样的事(G3588) G5108 都不 G3756 必拘束
G1402 。神(G3588) G2316 召 G2564 我们 G5209 原

是 G1161 要 G1722 我们和睦 G1515 。 

  ButG1161 ifG1487 theG3588 unbelieverG571 
leavesG5563 , let him leaveG5563 . A 
brotherG80 orG2228 a sisterG79 is notG3756 
boundG1402 in such casesG5108 . 
GodG2316 has calledG2564 youG5209 
toG1722 live in peaceG1515 . 

16 
(G1063) 你这作妻子 G1135 的，怎么 G5101 知道
G1492 不能(G1487) 救 G4982 你的丈夫(G3588) G435 

呢？(G2228) 你这作丈夫 G435 的，怎么 G5101 

知道 G1492 不能(G1487) 救 G4982 你的妻子(G3588) 
G1135 呢？ 

  WifeG1135 , forG1063 all you knowG1492 , 
you might saveG4982 your 
husbandG435 . HusbandG435 , for all 
you knowG1492 , you might saveG4982 
your wifeG1135 . 

17 只 G1487 G3361 要照 G5613 主(G3588) G2316 所分
G3307 给各人 G1538 的，和神(G3588) G2962 所
G5613 召 G2564 各人 G1538 的而行 G4043 
(G3779) 。(G2532) 我吩咐 G1299 (G1722) 各 G3956 

教会(G3588) G1577 都是这样 G3779 。 

  Let eachG1538 one live his lifeG4043 in 
the situation theG3588 LordG2962 
assignedG3307 whenG5613 GodG2316 
calledG2564 himG1538 . This is whatG3779 
I commandG1299 inG1722 allG3956 theG3588 
churchesG1577 . 

18 有人 G5100 已受割礼 G4059 蒙召 G2564 呢，就

不 G3361 要废割礼 G1986 ；有人(G5100) (G1722) 

未受割礼 G203 蒙召 G2564 呢，就不 G3361 要受

割礼 G4059 。 

  Was anyoneG5100 already 
circumcisedG4059 when he was 
calledG2564 ? He should notG3361 undo 
his circumcisionG1986 . Was 
anyoneG5100 calledG2564 whileG1722 
uncircumcisedG203 ? He should 
notG3361 get circumcisedG4059 . 

19 受割礼(G3588) G4061 算 G2076 不得什么 G3762 ，

不受割礼(G3588) G203 也 G2532 算 G2076 不得什

么 G3762 ，只 G235 要守 G5084 神 G2316 的诫命
G1785 就是了。 

  CircumcisionG4061 does not matterG3762 
G2076 andG2532 uncircumcisionG203 does 
not matterG3762 G2076 . KeepingG5084 
God’s commandsG1785 is what matters. 

20 各人 G1538 蒙召 G2564 的时候 G1722 是什么
G3739 身分(G3588) G2821 ，仈要 G3306 守住
(G1722) 这 G3778 身分。 

  Let eachG1538 of you remainG3306 
inG1722 theG3588 situation in whichG3739 
he was calledG2564 . 

21 你是作奴隶 G1401 蒙召 G2564 的吗？(G4671) 不
G3361 要因此忧虑 G3199 ；(G235) 若 G1487 G2532 

能 G1410 以 G1096 自由 G1658 ，就求 G5530 自

由更好 G3123 。 

  Were you calledG2564 while a 
slaveG1401 ? Don’t let it concernG3199 
youG4671 . ButG235 ifG1487 you canG1410 
becomeG1096 freeG1658 , by all 
meansG3123 take the opportunityG5530 . 

22 因为 G1063 作奴仆蒙召(G3588) G2564 于 G1722 主
G2962 的，就是 G2076 主 G2962 所释放的人
G558 ；(G3668) 作自由之人 G1658 蒙召的(G3588) 
G2564 ，就是 G2076 基督 G5547 的奴仆 G1401 。 

  ForG1063 heG3588 who is calledG2564 
byG1722 the LordG2962 as a slaveG1401 
isG2076 the Lord’s freedmanG558 . 
LikewiseG3668 heG3588 who is 
calledG2564 as a freeG1658 man isG2076 
Christ’s slaveG1401 . 

23 你们是重价 G5092 买 G59 来的，不 G3361 要作
G1096 人 G444 的奴仆 G1401 。 

  You were boughtG59 at a priceG5092 ; 
do notG3361 becomeG1096 slavesG1401 of 
peopleG444 . 
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24 弟兄们 G80 ，你们各人 G1538 蒙召 G2564 的时

候 G1722 G3739 是什么身分，仈要在 G3844 神
G2316 面前守住 G3306 这 G5129 (G1722) 身分。 

  Brothers and sistersG80 , eachG1538 
person is to remainG3306 withG3844 
GodG2316 in the situation inG1722 
whichG3739 he was calledG2564 . 

25 
(G1161) 论到 G4012 童身的人(G3588) G3933 ，我

没 G3756 有 G2192 主 G2962 的命令 G2003 ，但
G1161 我既蒙 G5259 主 G2962 怜恤 G1653 能作
G1511 忠心 G4103 的人，就 G5613 把自己的意

见 G1106 告诉 G1325 你们。 

  NowG1161 aboutG4012 virginsG3933 : I 
haveG2192 noG3756 commandG2003 from 
the LordG2962 , butG1161 I do giveG1325 
an opinionG1106 asG5613 one who 
byG5259 the Lord’s mercyG1653 isG1511 
faithfulG4103 . 

26 因 G1223 现仉 G1764 的艰难(G3588) G318 ，
(G3767) 据我看来 G3543 (G5124) (G5225) (G2570) ，
(G3754) 人 G444 不如(G3588) G3779 守 G1511 素安

常才好 G2570 。 

  Because ofG1223 theG3588 presentG1764 
distressG318 , I thinkG3543 that itG5124 
isG5225 goodG2570 for a manG444 to 
remainG1511 as he isG3779 . 

27 你有妻子 G1135 缠着 G1210 呢，就不 G3361 要

求 G2212 脱离 G3080 ；你没有妻子 G1135 缠着
(G575) (G3089) 呢，就不 G3361 要求 G2212 妻子
G1135 。 

  Are you boundG1210 to a wifeG1135 ? Do 
notG3361 seekG2212 to be releasedG3080 . 
Are you releasedG3089 fromG575 a 
wifeG1135 ? Do notG3361 seekG2212 a 
wifeG1135 . 

28 
(G1161) (G2532) 你若 G1437 娶妻 G1060 ，并不
G3756 是犯罪 G264 ；(G2532) 处女(G3588) G3933 

若 G1437 出嫁 G1060 ，也不 G3756 是犯罪
G264 。然而 G1161 这(G3588) G5108 等人肉身
(G3588) G4561 必受 G2192 苦难 G2347 ，(G1161) 我
G1473 却愿意你们 G5216 免 G5339 这苦难。 

  HoweverG1161 , ifG1437 you do get 
marriedG1060 , you have notG3756 
sinnedG264 , andG2532 ifG1437 a 
virginG3933 marriesG1060 , she has 
notG3756 sinnedG264 . ButG1161 such 
peopleG5108 will haveG2192 troubleG2347 
in thisG3588 lifeG4561 , andG1161 IG1473 am 
trying to spareG5339 youG5216 . 

29 
(G1161) 弟兄们 G80 ，我对你们说 G5346 
(G5124) ，时候(G3588) G2540 减少了 G4958 。从

此以后 G2076 (G3588) G3063 ，(G2532) 那 G2443 有
G2192 妻子(G3588) G1135 的，要 G5600 像 G5613 

没 G3361 有 G2192 妻子； 

  ThisG5124 is what I meanG5346 , 
brothers and sistersG80 : TheG3588 
timeG2540 isG2076 limitedG4958 , soG2443 
from now onG3063 thoseG3588 who 
haveG2192 wivesG1135 should beG5600 as 
thoughG5613 they hadG2192 noneG3361 , 

30 
(G2532) 哀哭的(G3588) G2799 ，要像 G5613 不
G3361 哀哭 G2799 ；(G2532) 快乐的(G3588) 
G5463 ，要像 G5613 不 G3361 快乐 G5463 ；
(G2532) 置买的(G3588) G59 ，要像 G5613 无 G3361 

有所得 G2722 ； 

  thoseG3588 who weepG2799 as 
thoughG5613 they did notG3361 
weepG2799 , thoseG3588 who rejoiceG5463 
as thoughG5613 they did notG3361 
rejoiceG5463 , thoseG3588 who buyG59 as 
thoughG5613 they didn’t ownG2722 
anything, 

31 
(G2532) 用(G3588) G5530 世物的(G3588) G2889 ，要

像 G5613 不 G3361 用 G2710 世物，因为 G1063 

这 G5127 世界(G3588) G2889 的样子(G3588) G4976 

将要过去了 G3855 。 

  andG2532 thoseG3588 who useG5530 
theG3588 worldG2889 as thoughG5613 they 
did notG3361 make full use ofG2710 it. 
ForG1063 thisG5127 worldG2889 in its 
current formG4976 is passing 
awayG3855 . 
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32 
(G1161) 我愿 G1511 G2309 你们 G5209 无所挂虑
G275 。没有娶妻的(G3588) G22 ，是为主(G3588) 
G2962 的事(G3588) 挂虑 G3309 ，想怎样 G4459 叫

主(G3588) G2962 喜悦 G700 。 

  I wantG2309 youG5209 to beG1511 without 
concernsG275 . TheG3588 unmarried 
manG22 is concerned aboutG3309 
theG3588 things of theG3588 LordG2962  — 
howG4459 he may pleaseG700 theG3588 
LordG2962 . 

33 
(G1161) 娶了妻的(G3588) G1060 ，是为 G3588 世
(G3588) G2889 上的事(G3588) 挂虑 G3309 ，想怎

样 G4459 叫妻子(G3588) G1135 喜悦 G700 。 

  ButG1161 theG3588 marriedG1060 man is 
concerned aboutG3309 theG3588 things 
of theG3588 worldG2889  — howG4459 he 
may pleaseG700 his wifeG1135  —  

34 妇人(G3588) G1135 和 G2532 处女(G3588) G3933 也

有分别 G3307 G2532 。(G2532) 没有出嫁的(G3588) 
G22 ，是为主(G3588) G2962 的事 G3588 挂虑
G3309 ，(G2443) 要 G5600 身体(G3588) G4983 、
(G2532) 灵魂(G3588) G4151 都 G2532 圣洁 G40 ；
(G1161) 已经出嫁的(G3588) G1060 ，是为世(G3588) 
G2889 上的事 G3588 挂虑 G3309 ，想怎样 G4459 

叫丈夫(G3588) G435 喜悦 G700 。 

  andG2532 his interests are dividedG3307 . 
The unmarriedG22 womanG1135 orG2532 
virginG3933 is concerned aboutG3309 
theG3588 things of theG3588 LordG2962 , 
so thatG2443 she may beG5600 holyG40 
both in bodyG4983 andG2532 G2532 in 
spiritG4151 . ButG1161 theG3588 
marriedG1060 woman is concerned 
aboutG3309 theG3588 things of theG3588 
worldG2889  — howG4459 she may 
pleaseG700 her husbandG435 . 

35 
(G1161) 我说 G3004 这 G5124 话是为 G4314 你们
G5216 的(G846) 益处(G3588) G4851 ，不 G3756 
(G2443) 是要牢 G1911 笼 G1029 你们 G5213 ，乃
G235 是要叫你们行合宜(G3588) G2158 的事
(G4314) ，(G2532) 得以殷勤服事(G2145) 主(G3588) 
G2962 ，没有分心 G563 的事。 

  I am sayingG3004 thisG5124 forG4314 your 
ownG5216 benefitG4851 , notG3756 toG2443 
putG1911 a restraintG1029 on youG5213 , 
butG235 to promote what is properG2158 
andG2532 so that you may be 
devotedG2145 to theG3588 LordG2962 
without distractionG563 . 

36 
(G1161) 若 G1487 有人 G5100 以为 G3543 自己待
G1909 他 G846 的女儿(G3588) G3933 不合宜
G807 ，(G1437) 女儿也过了 G5230 年岁 G5600 ，

事 G3779 又 G2532 当 G1096 行 G3784 ，他就可

随 G2309 意 G3739 办理 G4160 ，不 G3756 算有

罪 G264 ，叫二人成亲 G1060 就是了。 

  IfG1487 any manG5100 thinksG3543 he is 
acting improperlyG807 towardG1909 
theG3588 virginG3933 heG846 is engaged 
to, ifG1437 she isG5600 getting beyond 
the usual age for marriageG5230 , 
andG2532 he feels he shouldG3784 
marry — he can doG4160 whatG3739 he 
wantsG2309 . He is notG3756 sinningG264 ; 
they can get marriedG1060 . 

37 倘若 G1161 人 G3739 心(G3588) G2588 里 G1722 
(G846) 坚定 G2476 G1476 ，没 G3361 有 G2192 不

得已的事 G318 ，并且 G1161 由得 G2192 (G1849) 
(G4012) 自己 G2398 作主(G3588) (G2307) ，(G2398) 

心(G3588) G2588 里 G1722 又 G2532 决定了 G2919 
(G5124) 留下 G5083 (G1438) 女儿(G3588) (G3933) 不

出嫁，如此行 G4160 也好 G2573 。 

  ButG1161 heG3739 who standsG2476 
firmG1476 inG1722 hisG846 heartG2588 (who 
isG2192 under noG3361 compulsionG318 , 
butG1161 hasG2192 controlG1849 overG4012 
his ownG2398 willG2307 ) andG2532 has 
decidedG2919 inG1722 hisG2398 heartG2588 
to keepG5083 her as hisG1438 fiancé, will 
doG4160 wellG2573 . 

38 
(G2532) 这样看来 G5620 ，(G3588) 叫 G4160 自己
G1438 的女儿(G3588) G3933 出嫁 G1061 是好
G2573 ，(G2532) (G3588) 不 G3361 叫 G4160 她出嫁
G1061 更是好 G2908 。 

  So thenG5620 heG3588 who marriesG1061 
hisG1438 fiancé doesG4160 wellG2573 , 
butG2532 heG3588 who does notG3361 
marryG1061 will doG4160 betterG2908 . 



 
哥林多前书 第 8 章 第 21 页 

39 
(G846) 丈夫(G3588) G435 (G3745) 活着 G2198 的时

候 G5550 ，妻子 G1135 是被 G1909 约束 G1210 

的；(G1161) 丈夫(G3588) G435 若 G1437 死了
G2837 ，妻子就可以 G2076 自由 G1658 ，随意
G2309 再嫁 G1060 ，只 G3440 是要嫁这在主
G2962 里面 G1722 的人 G3739 。 

  A wifeG1135 is boundG1210 as long 
asG1909 G3745 G5550 herG846 husbandG435 
is livingG2198 . ButG1161 ifG1437 her 
husbandG435 diesG2837 , she isG2076 
freeG1658 to be marriedG1060 to 
anyoneG3739 she wantsG2309  — 
onlyG3440 inG1722 the LordG2962 . 

40 然而 G1161 按 G2596 我 G1699 的意见(G3588) 
G1106 ，若 G1437 常 G3306 守节(G3779) 更有
G2076 福气 G3107 。G1063 我也 G2504 想 G1380 

自己是被 G2192 神 G2316 的灵 G4151 感动了。 

  ButG1161 she isG2076 happierG3107 ifG1437 
she remainsG3306 as she isG3779 , 
inG2596 myG1699 opinionG1106 . AndG1161 I 
thinkG1380 that I alsoG2504 haveG2192 the 
SpiritG4151 of GodG2316 . 

  

第 8 章 

1 
(G1161) 论到 G4012 祭偶像之物(G3588) G1494 ，

我们晓得 G1492 (G3754) 我们都 G3956 有 G2192 

知识 G1108 。但知识(G3588) G1108 是叫人自高

自大 G5448 ，惟有 G1161 爱心(G3588) G26 能造

就 G3618 人。 

  NowG1161 aboutG4012 food sacrificed to 
idolsG1494 : We knowG1492 thatG3754 “we 
allG3956 haveG2192 knowledgeG1108 .” 
KnowledgeG1108 puffs upG5448 , butG1161 
loveG26 builds upG3618 . 

2 若 G1487 有人 G5100 以为 G1380 自己知道 G1097 

什么 G5100 ，按 G2531 他所当 G1163 知道 G1097 

的，他仈 G3768 是不知道 G1097 。 

  IfG1487 anyoneG5100 thinksG1380 he 
knowsG1097 anythingG5100 , he does not 
yetG3768 knowG1097 it asG2531 he 
oughtG1163 to knowG1097 it. 

3 
(G1161) 若 G1487 有人 G5100 爱 G25 神(G3588) 
G2316 ，这 G3778 人乃是神(G846) 所 G5259 知道
G1097 的。 

  ButG1161 ifG1487 anyoneG5100 lovesG25 
GodG2316 , heG3778 is knownG1097 
byG5259 himG846 . 

4 
(G3767) 论到 G4012 吃(G3588) G1035 祭偶像之物
(G3588) G1494 ，我们知道 G1492 (G3754) 偶像
G1497 在 G1722 世 G2889 上算不得 G3762 什么，

也 G2532 (G3754) 知道神 G2316 只有一位
G1520 ，再 G1487 G3361 没有 G3762 别的神。 

  AboutG4012 eatingG1035 food sacrificed 
to idolsG1494 , thenG3767 , we knowG1492 
thatG3754 “an idolG1497 is nothingG3762 
inG1722 the worldG2889 ,” andG2532 
thatG3754 “there is noG3762 GodG2316 
butG1487 G3361 oneG1520 .” 

5 
(G1063) 虽 G1512 G2532 有 G1526 称为 G3004 神
G2316 的，或 G1535 在 G1722 天 G3772 ，或
G1535 在 G1909 地 G1093 ，就如 G5618 那(G1526) 

许多 G4183 的神 G2316 ，(G2532) 许多 G4183 的

主 G2962 ； 

  ForG1063 evenG2532 ifG1512 there areG1526 
so-calledG3004 godsG2316 , whetherG1535 
inG1722 heavenG3772 orG1535 onG1909 
earthG1093  — asG5618 there areG1526 
manyG4183 “godsG2316 ” andG2532 
manyG4183 “lordsG2962 ” —  

6 然而 G235 我们 G2254 只有一位 G1520 神
G2316 ，就是父(G3588) G3962 ，万物(G3588) G3956 

都本于 G1537 他(G3739) ；我们 G2249 也 G2532 

归于 G1519 他 G846 ；并 G2532 有一位 G1520 主
G2962 ，就是耶稣 G2424 基督 G5547 ，万物
(G3588) G3956 都是借着 G1223 他 G3739 有的；我

们 G2249 也 G2532 是借着 G1223 他 G846 有的。 

  yetG235 for usG2254 there is oneG1520 
GodG2316 , theG3588 FatherG3962 . 
AllG3956 things are fromG1537 himG3739 , 
andG2532 weG2249 exist forG1519 himG846 . 
AndG2532 there is oneG1520 LordG2962 , 
JesusG2424 ChristG5547 . AllG3956 things 
are throughG1223 himG3739 , andG2532 
weG2249 exist throughG1223 himG846 . 
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7 但 G235 (G1722) 人 G3956 不 G3756 都有这等知识
(G3588) G1108 。(G1161) 有人 G5100 到 G2193 如仉
G737 因拜惯了(G3588) G4914 偶像(G3588) 
G1497 ，就以为 G5613 所吃的 G2068 是祭偶像

之物 G1494 。(G2532) 他们 G846 的良心(G3588) 
G4893 既然(G5607) 软弱 G772 ，也就污秽 G3435 

了。 

  HoweverG235 , notG3756 everyoneG3956 
has thisG3588 knowledgeG1108 . 
SomeG5100 have been so used toG4914 
idolatryG1497 up untilG2193 nowG737 
thatG5613 when they eatG2068 food 
sacrificed to an idolG1494 , theirG846 
conscienceG4893 , beingG5607 weakG772 , 
is defiledG3435 . 

8 其实 G1161 食物 G1033 不 G3756 能叫 G3936 神
(G3588) G2316 看中我们 G2248 ，(G1437) 因为我

们不 G3361 吃 G5315 也无 G3777 损 G5302 ，
(G1437) 吃 G5315 也无 G3777 益 G4052 。 

  FoodG1033 will notG3756 bring usG2248 
closeG3936 to GodG2316 . We are 
notG3777 worse offG5302 ifG1437 we don’t 
eatG5315 , and we are notG3777 
betterG4052 ifG1437 we do eatG5315 . 

9 只是 G1161 你们要谨慎 G991 ，恐怕 G3361 G4458 

你们 G5216 这 G3778 自由(G3588) G1849 竟成了
G1096 那软弱(G3588) G772 人的绊脚石 G4348 。 

  ButG1161 be carefulG991 that thisG3778 
rightG1849 of yoursG5216 in no wayG3361 
G4458 becomesG1096 a stumbling 
blockG4348 to theG3588 weakG772 . 

10 
(G1063) 若 G1437 有人 G5100 见 G1492 你 G4571 这

有(G2192) 知识的(G3588) G1108 ，在偶像的庙
G1493 里 G1722 坐席 G2621 ，这人 G846 的良心
(G3588) G4893 ，若是 G5607 软弱 G772 ，岂不
G3780 放胆 G3618 去 G1519 吃 G2068 那(G3588) 祭

偶像之物(G3588) G1494 吗？ 

  ForG1063 ifG1437 someoneG5100 seesG3708 
youG4571 , theG3588 one who hasG2192 
knowledgeG1108 , diningG2621 inG1722 an 
idol’s templeG1493 , won’t hisG846 
weakG772 conscienceG4893 beG5607 
encouragedG3618 to eatG2068 food 
offered to idolsG1494 ? 

11 因此 G1063 ，基督 G5547 为 G1223 他(G3739) 死
G599 的那软弱(G3588) G770 弟兄(G3588) G80 ，也

就因 G1722 你 G4674 的知识(G3588) G1108 沉沦
G622 了。 

  SoG1063 theG3588 weakG770 person, 
theG3588 brother or sisterG80 forG1223 
whomG3739 ChristG5547 diedG599 , is 
ruinedG622 byG1722 yourG4674 
knowledgeG1108 . 

12 
G1161 你们这样 G3779 得罪 G264 (G1519) 弟兄们
(G3588) G80 ，(G2532) 伤了 G5180 他们 G846 软弱
G770 的良心(G3588) G4893 ，就是得罪 G264 
(G1519) 基督 G5547 。 

  NowG1161 when you sinG264 like 
thisG3779 againstG1519 brothers and 
sistersG80 andG2532 woundG5180 
theirG846 weakG770 conscienceG4893 , 
you are sinningG264 againstG1519 
ChristG5547 . 

13 所以 G1355 ，食物 G1033 若 G1487 叫我 G3450 

弟兄(G3588) G80 跌倒 G4624 ，我就永远不 G3756 
G3361 吃 G5315 肉 G2907 (G1519) (G3588) (G165) ，

免得 G2443 (G3361) 叫我 G3450 弟兄(G3588) G80 

跌倒 G4624 了。 

  ThereforeG1355 , ifG1487 foodG1033 
causes myG3450 brother or sisterG80 to 
fallG4624 , I will never againG3756 G3361 
G1519 G3588 G165 eatG5315 meatG2907 , so 
thatG2443 I won’t cause myG3450 brother 
or sisterG80 to fallG4624 . 
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第 9 章 

1 我不 G3756 是 G1510 自由的 G1658 吗？我不
G3756 是 G1510 使徒 G652 吗？我不 G3780 是见

过 G3708 我们的 G2257 主(G3588) G2962 耶稣
G2424 吗？你们 G5210 不 G3756 是 G2075 我
G3450 在主*G2962 里面 G1722 所做之工(G3588) 
G2041 吗？ 

  AmG1510 I notG3756 freeG1658 ? AmG1510 I 
notG3756 an apostleG652 ? Have I 
notG3780 seenG3708 JesusG2424 ourG2257 
LordG2962 ? AreG2075 youG5210 notG3756 
myG3450 workG2041 inG1722 the 
LordG2962 ? 

2 假若 G1487 在 G1510 别人 G243 ，我不 G3756 是

使徒 G652 ，(G235) 在你们 G5213 ，我总 G1065 

是 G1510 使徒，因为 G1063 你们 G5210 在主

*G2962 里 G1722 正是 G2075 我 G3450 作使徒
(G3588) G651 的印证(G3588) G4973 。 

  IfG1487 I amG1510 notG3756 an apostleG652 
to othersG243 , at leastG1065 I amG1510 to 
youG5213 , becauseG1063 youG5210 
areG2075 theG3588 sealG4973 of myG3450 
apostleshipG651 inG1722 the LordG2962 . 

3 我对那盘问(G3588) G350 我 G1691 的人就是
G2076 这样 G3778 (G1699) 分诉(G3588) G627 ： 

  MyG1699 defenseG627 to thoseG3588 who 
examineG350 meG1691 isG2076 thisG3778 : 

4 难道 G3361 我们没 G3756 有 G2192 权柄 G1849 

靠福音吃 G5315 (G2532) 喝 G4095 吗？ 
  Don’t we haveG2192 the rightG1849 to 

eatG5315 andG2532 drinkG4095 ? 

5 难道 G3361 我们没 G3756 有 G2192 权柄 G1849 

娶信主的姊妹 G79 为妻 G1135 ，带着一同往来
G4013 ，仿佛 G5613 G2532 其余 G3062 的使徒
(G3588) G652 和 G2532 主(G3588) G2962 的弟兄
(G3588) G80 并 G2532 矶法 G2786 一样吗？ 

  Don’t we haveG2192 the rightG1849 to be 
accompaniedG4013 by a believingG79 
wifeG1135 likeG5613 theG3588 otherG3062 
apostlesG652 , theG3588 Lord’s 
brothersG80 , andG2532 CephasG2786 ? 

6 独 G3441 有我 G1473 与 G2532 巴拿巴 G921 没
G3756 有 G2192 权柄 G1849 不 G3361 做工 G2038 

么(G2228) ？ 

  OrG2228 do onlyG3441 BarnabasG921 
andG2532 IG1473 haveG2192 noG3756 
rightG1849 to refrain fromG3361 
workingG2038 ? 

7 有谁 G5101 当兵 G4754 (G4218) 自 G2398 备粮饷
G3800 呢？(G4218) 有谁 G5101 栽 G5452 葡萄园
G290 (G2532) 不 G3756 吃 G2068 (G846) 园里(G1537) 

的果子(G3588) G2590 呢？(G2228) 有谁 G5101 牧

养 G4165 牛羊 G4167 (G2532) 不 G3756 吃 G2068 
(G1537) 牛羊(G3588) G4167 的奶(G3588) G1051 呢？ 

  WhoG5101 serves as a soldierG4754 at 
his ownG2398 expenseG3800 ? WhoG5101 
plantsG5452 a vineyardG290 andG2532 
does notG3756 eatG2068 itsG846 
fruitG2590 ? OrG2228 whoG5101 
shepherdsG4165 a flockG4167 andG2532 
does notG3756 drinkG2068 theG3588 
milkG1051 fromG1537 theG3588 flockG4167 ? 

8 我说 G2980 这话 G5023 ，岂是 G3361 照 G2596 

人 G444 的意见；(G2228) 律法(G3588) G3551 不
G3756 也 G2532 是这样 G5023 说 G3004 吗？ 

  Am I sayingG2980 thisG5023 from a 
humanG444 perspectiveG2596 ? Doesn’t 
theG3588 lawG3551 alsoG2532 sayG3004 the 
same thingG5023 ? 

9 就如 G1063 (G1722) 摩西 G3475 的律法(G3588) 
G3551 记着 G1125 说：‚牛 G1016 在场上踹谷
G248 的时候，不可 G3756 笼住它的嘴
G5392 。‛难道 G3361 神(G3588) G2316 所挂念
G3199 的是牛(G3588) G1016 吗？ 

  ForG1063 it is writtenG1125 inG1722 
theG3588 lawG3551 of MosesG3475 , Do 
notG3756 muzzleG5392 an oxG1016 while it 
treads out grainG248 .  Is GodG2316 
really concerned withG3199 
oxenG1016 ?G3361  
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10 
(G2228) 不全 G3843 是为 G1223 我们 G2248 说
G3004 的吗？分明 G1063 是为 G1223 我们 G2248 

说 G1125 的。因为 G3754 耕种的(G3588) G722 当
G3784 存着 G1909 指望 G1680 去耕种 G722 ；
(G2532) 打场的(G3588) G248 也当存 G1909 得粮的
(G3588) G3348 指望 G1680 去打场。 

  Isn’t he reallyG3843 sayingG3004 it for 
ourG2248 sakeG1223 ? YesG1063 , this is 
writtenG1125 for ourG2248 sakeG1223 , 
becauseG3754 heG3588 who plowsG722 
oughtG3784 to plowG722 inG1909 
hopeG1680 , andG2532 heG3588 who 
threshesG248 should thresh inG1909 
hopeG1680 of sharingG3348 the crop. 

11 我们 G2249 若 G1487 把属灵(G3588) G4152 的种子

撒 G4687 在你们 G5213 中间，就是 G1487 (G2249) 

从你们 G5216 收割 G2325 奉养肉身(G3588) G4559 

之物这还算大事 G3173 吗？ 

  IfG1487 weG2249 have sownG4687 
spiritualG4152 things for youG5213 , is it 
too muchG3173 ifG1487 weG2249 reapG2325 
materialG4559 benefits from youG5216 ? 

12 若 G1487 别人 G243 在你们 G5216 身上有 G3348 

这权柄(G3588) G1849 ，何况 G3123 (G3756) 我们
G2249 呢？然而 G235 ，我们没 G3756 有用 G5530 

过这 G3778 权柄(G3588) G1849 ，倒 G235 凡事
G3956 忍受 G4722 ，免 G2443 G3361 得 G1325 
G5100 基督(G3588) G5547 的福音(G3588) G2098 被

阻隔 G1464 。 

  IfG1487 othersG243 haveG3348 thisG3588 
rightG1849 to receive benefits from 
youG5216 , don’t weG2249 even 
moreG3123 ? NeverthelessG235 , we 
have notG3756 made use ofG5530 
thisG5026 rightG1849 ; insteadG235 , we 
endureG4722 everythingG3956 so 
thatG2443 we will notG3361 hinderG5100 
G1464 G1325 theG3588 gospelG2098 of 
ChristG5547 . 

13 你们岂不 G3756 知 G1492 (G3754) 为圣事(G3588) 
G2413 劳碌的(G3588) G2038 就吃 G2068 (G1537) 殿
(G3588) G2411 中的物(G3588) 吗？伺候(G3588) 
G4332 祭坛(G3588) G2379 的就分领 G4829 坛
(G3588) G2379 上的物吗？ 

  Don’t you knowG1492 thatG3754 
thoseG3588 who performG2038 theG3588 
temple servicesG2413 eatG2068 theG3588 
food fromG1537 theG3588 templeG2411 , 
and thoseG3588 who serveG4332 at 
theG3588 altarG2379 shareG4829 in the 
offerings of theG3588 altarG2379 ? 

14 主*(G3588) G2962 也 G2532 是这样 G3779 命定
G1299 ，叫传(G3588) G2605 福音的(G3588) G2098 

靠着 G1537 福音(G3588) G2098 养生 G2198 。 

  In the same wayG3779 , theG3588 
LordG2962 has commandedG1299 that 
thoseG3588 who preachG2605 theG3588 
gospelG2098 should earn their 
livingG2198 byG1537 theG3588 gospelG2098 . 

15 但 G1161 这权柄(G5130) 我 G1473 全没有(G3756) 
G3762 用过 G5530 。我写 G1125 这话 G5023 ，并
G1161 非 G3756 要(G2443) 你们这样 G3779 待
G1096 (G1722) 我 G1698 ，因为 G1063 我 G3427 宁

可 G3123 (G2570) 死 G599 也 G2228 不叫 G2443 人
G3762 使我 G3450 所夸(G3588) G2745 的落了空
G2758 。 

  For my part IG1473 have usedG5530 
noneG3756 G3762 of these rightsG5130 , 
norG3756 have I writtenG1125 these 
thingsG5023 thatG2443 they may be 
applied inG1096 G1722 myG1698 case. 
ForG1063 it would be betterG2570 for 
meG3427 to dieG599 thanG2228 for 
anyoneG3762 to deprive me ofG2758 
myG3450 boastG2745 ! 

16 
(G1063) (G1437) 我 G3427 传福音 G2097 原没 G3756 

有 G2076 可夸 G2745 的，因为 G1063 我 G3427 

是不得已的(G318) (G1945) 。若不 G3361 传福音
G2097 ，(G1063) 我 G3427 便有 G2076 祸 G3759 

了。 

  ForG1063 ifG1437 I preach the 
gospelG2097 , I haveG2076 G3427 noG3756 
reason to boastG2745 , becauseG1063 
IG3427 am compelledG318 G1945 to 
preach — and woeG3759 to meG3427 
ifG1437 I do notG3361 preach the 
gospelG2097 ! 
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17 
G1063 我若 G1487 甘心 G1635 做 G4238 这事
G5124 ，就有 G2192 赏赐 G3408 ；若 G1487 不甘

心 G210 ，责任 G3622 却 G1161 已经托付 G4100 

我了。 

  ForG1063 ifG1487 I doG4238 thisG5124 
willinglyG1635 , I haveG2192 a 
rewardG3408 , butG1161 ifG1487 
unwillinglyG210 , I am entrusted 
withG4100 a commissionG3622 . 

18 既是这样 G3767 ，我的 G3450 赏赐(G3588) G3408 

是 G2076 什么 G5101 呢？就是 G2443 我传 G2097 

福音(G3588) G2098 的时候叫人 G5087 不花钱 G77 

得福音，(G1519) 免得 G3361 用尽(G3588) G2710 

我 G3450 (G1722) 传福音(G3588) G2098 的权柄
(G3588) G1849 。 

  WhatG5101 thenG3767 isG2076 myG3450 
rewardG3408 ? ToG2443 preachG2097 
theG3588 gospelG2098 and offerG5087 it 
free of chargeG77 and notG3361 make 
full use ofG2710 myG3450 rightsG1849 
inG1722 theG3588 gospelG2098 . 

19 我虽 G1063 是 G5607 自由的 G1658 ，无人辖管
(G1537) (G3956) ；然而我 G1683 甘心作了众人
G3956 的仆人 G1402 ，为 G2443 要多(G3588) G4119 

得 G2770 人。 

  Although I amG5607 freeG1658 from all 
and not anyone’s slave, I have made 
myselfG1683 a slaveG1402 to 
everyoneG3956 , in order toG2443 
winG2770 moreG4119 people. 

20 
(G2532) 向犹太人(G3588) G2453 ，我就作 G1096 
G5613 犹太人 G2453 ，为 G2443 要得 G2770 犹太

人 G2453 ；向律法以下的人，我(G846) 虽不
G3361 在 G5607 律法 G3551 以下 G5259 ，还是作
G5613 律法 G3551 以下(G3588) G5259 的人，为
G2443 要得 G2770 律法 G3551 以下(G3588) G5259 

的人。 

  To theG3588 JewsG2453 I becameG1096 
likeG5613 a JewG2453 , toG2443 winG2770 
JewsG2453 ; to thoseG3588 underG5259 
the lawG3551 , likeG5613 one underG5259 
the lawG3551  — though I myselfG846 
amG5607 notG3361 underG5259 the 
lawG3551  — toG2443 winG2770 thoseG3588 
underG5259 the lawG3551 . 

21 向没有律法(G3588) G459 的人，我就作 G5613 没

有律法 G459 的人，为 G2443 要得 G2770 没有律

法(G3588) G459 的人；其实我在神 G2316 面前，

不 G3361 是 G5607 没有律法 G459 ；在基督
G5547 面前，正 G235 在律法 G1772 之下。 

  To thoseG3588 who are without the 
lawG459 , likeG5613 one without the 
lawG459  — though I amG5607 notG3361 
without God’s lawG459 butG235 under 
the lawG1772 of ChristG5547  — toG2443 
winG2770 thoseG3588 without the 
lawG459 . 

22 向软弱 G772 的人，我就作 G1096 软弱(G3588) 
G772 的人，为 G2443 要得 G2770 软弱(G3588) 
G772 的人。向什么样的人(G3588) G3956 ，我就

作 G1096 什么样的人 G3956 。无论如何 G2443 
G3843 ，总要救 G4982 些人 G5100 。 

  To theG3588 weakG772 I becameG1096 
weakG772 , in order toG2443 winG2770 
theG3588 weakG772 . I have becomeG1096 
allG3956 things to allG3956 people, so 
thatG2443 I may by every possible 
meansG3843 saveG4982 someG5100 . 

23 
(G1161) 凡 G3956 我所行 G4160 的，都是为福音
(G3588) G2098 的缘故 G1223 ，为 G2443 要与人同
G4791 得 G1096 这福音(G846) 的好处。 

  NowG1161 I doG4160 allG3956 this 
because ofG1223 theG3588 gospelG2098 , 
so thatG2443 I may shareG4791 G1096 in 
the blessingsG846 . 

24 岂不 G3756 知 G1492 (G3754) 在 G1722 场 G4712 上

赛跑的(G3588) G5143 都 G3956 G3303 跑 G5143 ，

但 G1161 得 G2983 奖赏(G3588) G1017 的只有一人
G1520 ？你们也当 G3779 这样跑 G5143 ，好叫
G2443 你们得着 G2638 奖赏。 

  Don’t you knowG1492 thatG3754 theG3588 
runnersG5143 inG1722 a stadiumG4712 
allG3956 raceG5143 , butG1161 only 
oneG1520 receivesG2983 theG3588 
prizeG1017 ? RunG5143 in such a 
wayG3779 toG2443 winG2638 the prize. 
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25 
(G1161) 凡 G3956 较力争胜的(G3588) G75 ，诸事
G3956 都有节制 G1467 ，他们 G1565 不过 G3767 

是 G3303 要 G2443 得 G2983 能坏 G5349 的冠冕
G4735 ；我们 G2249 却 G1161 是要得不能坏 G862 

的冠冕。 

  NowG1161 everyoneG3956 who 
competesG75 exercises self-
controlG1467 in everythingG3956 . They 
do it toG2443 receiveG2983 a 
perishableG5349 crownG4735 , butG1161 
weG2249 an imperishableG862 crown. 

26 所以 G5106 ，(G3779) 我 G1473 奔跑 G5143 不
G3756 像 G5613 无定向 G84 的；(G3779) 我斗拳
G4438 不 G3756 像 G5613 打 G1194 空气 G109 

的。 

  SoG5106 IG1473 do notG3756 runG5143 
likeG5613 one who runs aimlesslyG84 
orG3756 boxG4438 likeG5613 one 
beatingG1194 the airG109 . 

27 
(G235) 我是攻克 G5299 己 G3450 身(H3588) 
G4983 ，(G2532) 叫身服 G1396 我，恐怕 G3361 
G4458 我传福音 G2784 给别人 G243 ，自己 G846 

反被 G1096 弃绝 G96 了。 

  InsteadG235 , I disciplineG5299 myG3450 
bodyG4983 andG2532 bring it under strict 
controlG1396 , so that after 
preachingG2784 to othersG243 , I 
myselfG846 will notG3361 G4458 beG1096 
disqualifiedG96 . 

  

第 10 章 

1 
(G1063) 弟兄们 G80 ，我不 G3756 愿意 G2309 你

们 G5209 不晓得 G50 ，(G3754) 我们的 G2257 祖

宗(G3588) G3962 从前都 G3956 在 G2258 云(G3588) 
G3507 下 G5259 ，(G2532) 都 G3956 从 G1223 海
(G3588) G2281 中经过 G1330 ， 

  NowG1063 I do notG3756 wantG2309 
youG5209 to be unawareG50 , brothers 
and sistersG80 , thatG3754 ourG2257 
ancestorsG3962 wereG2258 allG3956 
underG5259 theG3588 cloudG3507 , allG3956 
passedG1330 throughG1223 theG3588 
seaG2281 , 

2 
(G2532) 都 G3956 在云(G3588) G3507 里 G1722 、
(G2532) 海(G3588) G2281 里 G1722 受洗 G907 归了
G1519 摩西(G3588) G3475 ； 

  andG2532 allG3956 were baptizedG907 
intoG1519 MosesG3475 inG1722 theG3588 
cloudG3507 andG2532 inG1722 theG3588 
seaG2281 . 

3 并且 G2532 都 G3956 吃了 G5315 一样的 G846 灵
G4152 食(G3588) G1033 ， 

  They allG3956 ateG5315 theG3588 
sameG846 spiritualG4152 foodG1033 , 

4 也 G2532 都 G3956 喝了 G4095 一样的 G846 灵
G4152 水(G3588) G4188 。所 G1063 喝 G4095 的，

是出于 G1537 随着 G190 他们的灵 G4152 磐石
G4073 ；那 G1161 磐石(G3588) G4073 就是 G2258 

基督(G3588) G5547 。 

  andG2532 allG3956 drankG4095 theG3588 
sameG846 spiritualG4152 drinkG4188 . 
ForG1063 they drankG4095 fromG1537 the 
spiritualG4152 rockG4073 that 
followedG190 them, andG1161 thatG3588 
rockG4073 wasG2258 ChristG5547 . 

5 但 G235 他们 G846 中间 G1722 多半(G3588) G4119 

是神(G3588) G2316 不 G3756 喜欢 G2106 的人，所

以 G1063 在 G1722 旷野(G3588) G2048 倒毙
G2693 。 

  NeverthelessG235 GodG2316 was 
notG3756 pleasedG2106 withG1722 
mostG4119 of themG846 , sinceG1063 they 
were struck downG2693 inG1722 theG3588 
wildernessG2048 . 

6 
(G1161) 这些事 G5023 都是 G1096 我们的 G2257 

鉴戒 G5179 ，叫 G1519 (G3588) 我们 G2248 不
G3361 要 G1511 贪恋 G1938 恶事 G2556 ，像
G2531 他们 G2548 那样贪恋 G1937 的； 

  NowG1161 these thingsG5023 took 
placeG1096 as examplesG5179 for 
usG2257 , so thatG1519 weG2248 will 
notG3361 desireG1511 G1938 evilG2556 
things asG2531 theyG2548 didG1937 . 
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7 也不 G3366 要(G1096) 拜偶像 G1496 ，像 G2531 

他们 G846 有人 G5100 拜的。如 G5618 经上所记
G1125 ：‚百姓(G3588) G2992 坐下 G2523 吃 G5315 
(G2532) 喝 G4095 ，(G2532) 起来 G450 玩耍
G3815 。‛ 

  Don’tG3366 becomeG1096 idolatersG1496 
asG2531 someG5100 of themG846 were; 
asG5618 it is writtenG1125 , TheG3588 
peopleG2992 sat downG2523 to eatG5315 
andG2532 drinkG4095 , andG2532 got 
upG450 to playG3815 .   

8 我们也不 G3366 要行奸淫 G4203 ，像 G2531 他

们 G846 有人(G5100) 行 G4203 的，(G2532) 一
G1520 天 G2250 就倒毙 G4098 了(G1722) 二万三千
G1501 G5140 G5505 人； 

  Let us notG3366 commit sexual 
immoralityG4203 asG2531 someG5100 of 
themG846 didG4203 , andG2532 in a 
singleG3391 dayG2250 twenty-threeG1501 
G5140 thousandG5505 people diedG4098 . 

9 也不 G3366 要试探 G1598 主(G3588) G2962 [雅伟]

〔有古卷：基督〕，像 G2531 他们 G846 有人
G5100 试探 G3985 的，就 G2532 被 G5259 蛇
(G3588) G3789 所灭 G622 。 

  Let us notG3366 testG1598 ChristG5547 
asG2531 someG5100 of themG846 didG3985 
andG2532 were destroyedG622 byG5259 
snakesG3789 . 

10 你们也不 G3366 要发怨言 G1111 ，像 G2509 他

们 G846 有(G5100) 发怨言 G1111 的，就 G2532 被
G5259 灭命的(G3588) G3644 所灭 G622 。 

  And don’t complainG1111 asG2509 
someG5100 of themG846 didG1111 , 
andG2532 were killedG622 byG5259 
theG3588 destroyerG3644 . 

11 
G1161 他们 G1565 遭遇 G4819 这些事 G5023 ，都

要作为鉴戒 G5179 ；并且 G1161 写 G1125 在经

上，正是 G4314 警戒 G3559 (G1519) 我们 G2257 

这末(G3588) G5056 世(G3588) G165 的人(G2658) 
G3739 。 

  These thingsG5023 happenedG4819 to 
themG1565 as examplesG5179 , andG1161 
they were writtenG1125 forG4314 ourG2257 
instructionG3559 , onG1519 whomG3739 
theG3588 endsG5056 of theG3588 agesG165 
have comeG2658 . 

12 所以 G5620 ，自己以为(G3588) G1380 站 G2476 得

稳的，须要谨慎 G991 ，免得 G3361 跌倒
G4098 。 

  SoG5620 , whoever thinksG1380 he 
standsG2476 must be carefulG991 
notG3361 to fallG4098 . 

13 你们 G5209 所遇见 G2983 的试探 G3986 ，无非
G3756 G1487 G3361 是人 G442 所能受的。神
(G3588) G2316 是 G1161 信实 G4103 的，(G3739) 必

不 G3756 叫 G1439 你们 G5209 受试探 G3985 过

于 G5228 所能 G1410 受的(G3739) ；(G235) 在
G4862 受试探(G3588) G3986 的时候，总 G2532 要

给你们开 G4160 一条出路(G3588) G1545 ，叫你

们 G5209 能(G3588) G1410 忍受 G5297 得住。 

  NoG3756 temptationG3986 has come 
uponG2983 youG5209 exceptG1487 G3361 
what is common to humanityG442 . 
ButG1161 GodG2316 is faithfulG4103 ; 
heG3739 will notG3756 allowG1439 youG5209 
to be temptedG3985 beyondG5228 
whatG3739 you are ableG1410 , butG235 
withG4862 theG3588 temptationG3986 he 
will alsoG2532 provideG4160 a way 
outG1545 so that you may be ableG1410 
to bearG5297 it. 

14 
(G1355) 我 G3450 所亲爱 G27 的弟兄啊，你们要

逃避 G5343 (G575) 拜偶像(G3588) G1495 的事。 
  So thenG1355 , myG3450 dear friendsG27 , 

fleeG5343 fromG575 idolatryG1495 . 

15 我好像 G5613 对明白人 G5429 说 G3004 的，你

们 G5210 要审察 G2919 我的(G5346) 话 G3739 。 
  I am speakingG3004 asG5613 to 

sensibleG5429 people. JudgeG2919 for 
yourselvesG5210 whatG3739 I am 
sayingG5346 . 
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16 我们所 G3739 祝福 G2127 的(G3588) (G2129) 杯
(G3588) G4221 ，岂不 G3780 是 G2076 同领 G2842 

基督(G3588) G5547 的血(G3588) G129 吗？我们所
G3739 擘开 G2806 的饼(G3588) G740 ，岂不 G3780 

是 G2076 同领 G2842 基督(G3588) G5547 的身体
(G3588) G4983 吗？ 

  TheG3588 cupG4221 of blessingG2129 
thatG3739 we blessG2127 , isG2076 it 
notG3780 a sharingG2842 in theG3588 
bloodG129 of ChristG5547 ? TheG3588 
breadG740 thatG3739 we breakG2806 , 
isG2076 it notG3780 a sharingG2842 in 
theG3588 bodyG4983 of ChristG5547 ? 

17 我们虽 G3754 多(G3588) G4183 ，仈是 G2070 一
G1520 个饼 G740 ，一 G1520 个身体 G4983 ，因

为 G1063 我们都(G3588) G3956 是分受 G3348 
(G1537) 这一(G3588) G1520 个饼 G740 。 

  BecauseG3754 there is oneG1520 
breadG740 , we whoG3588 are manyG4183 
areG2070 oneG1520 bodyG4983 , sinceG1063 
allG3956 ofG1537 us shareG3348 the 
oneG1520 breadG740 . 

18 你们看 G991 属 G2596 肉体 G4561 的以色列人
(G3588) G2474 ，那吃(G3588) G2068 祭物(G3588) 
G2378 的岂不 G3756 是 G1526 在祭坛(G3588) G2379 

上有分 G2844 吗？ 

  ConsiderG991 the peopleG4561 of 
IsraelG2474 . Do notG3756 thoseG3588 who 
eatG2068 theG3588 sacrificesG2378 
participateG2844 G1526 in theG3588 
altarG2379 ? 

19 
(G3767) 我是怎么 G5101 说 G5346 呢？(G3754) 岂

是 G2076 说祭偶像之物 G1494 算得什么 G5100 

呢？或 G2228 说(G3754) 偶像 G1497 算 G2076 得

什么 G5100 呢？ 

  WhatG5101 am I sayingG5346 thenG3767 ? 
ThatG3754 food sacrificed to idolsG1494 
isG2076 anythingG5100 , orG2228 thatG3754 
an idolG1497 isG2076 anythingG5100 ? 

20 我乃 G235 是说(G3754) ，外邦人(G3588) G1484 所
G3739 献的祭 G2380 是祭 G2380 鬼 G1140 ，
(G2532) 不 G3756 是祭神 G2316 。(G1161) 我不
G3756 愿意 G2309 你们 G5209 与鬼(G3588) G1140 

相交 G1096 G2844 。 

  No, butG235 I do say thatG3754 whatG3739 
they sacrificeG2380 , they sacrificeG2380 
to demonsG1140 andG2532 notG3756 to 
GodG2316 . I do notG3756 wantG2309 
youG5209 to beG1096 participantsG2844 
with demonsG1140 ! 

21 你们不 G3756 能 G1410 喝 G4095 主 G2962 的杯
G4221 又 G2532 喝鬼 G1140 的杯 G4221 ，不
G3756 能 G1410 吃(G3348) 主 G2962 的筵席 G5132 

又 G2532 吃鬼 G1140 的筵席 G5132 。 

  You cannotG3756 G1410 drinkG4095 the 
cupG4221 of the LordG2962 andG2532 the 
cupG4221 of demonsG1140 . You 
cannotG3756 G1410 shareG3348 in the 
Lord’s tableG5132 andG2532 the 
tableG5132 of demonsG1140 . 

22 我们可 G2228 惹主(G3588) G2962 [雅伟]的愤恨
G3863 吗？我们比(G3361) 他 G846 还有 G2070 能

力 G2478 吗？ 

  OrG2228 are we provoking theG3588 
LordG2962 to jealousyG3863 ? AreG2070 
we strongerG2478 than heG846 ? 

23 凡事 G3956 都可行 G1832 ，但 G235 不 G3756 都
G3956 有益处 G4851 。凡事 G3956 都可行
G1832 ，但 G235 不 G3756 都 G3956 造就 G3618 

人。 

  “EverythingG3956 is permissibleG1832 ,” 
butG235 notG3756 everythingG3956 is 
beneficialG4851 . “EverythingG3956 is 
permissibleG1832 ,” butG235 notG3756 
everythingG3956 builds upG3618 . 

24 无论何人，不要 G3367 求 G2212 自己(G3588) 
G1438 的益处，乃 G235 要求别(G3588) G2087 人

的(G3588) 益处。 

  No oneG3367 is to seekG2212 his 
ownG1438 good, butG235 theG3588 good 
of theG3588 otherG2087 person. 

25 凡 G3956 市 G3111 上 G1722 所卖的(G3588) 
G4453 ，你们只管吃 G2068 ，不要 G3367 为良

心(G3588) G4893 的缘故 G1223 问 G350 什么话， 

  EatG2068 everythingG3956 that is 
soldG4453 inG1722 the meat marketG3111 , 
withoutG3367 raising questionsG350 for 
the sake ofG1223 conscienceG4893 , 
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26 因为 G1063 地(G3588) G1093 和 G2532 其中 G846 

所充满的(G3588) G4138 都属乎主(G3588) G2962 

[雅伟]。 

  forG1063 theG3588 earthG1093 is theG3588 
Lord’sG2962 ,andG2532 all that is inG3588 
G4138 itG846 .  

27 倘 G1487 有一个 G5100 不信的(G3588) G571 人请
G2564 你们 G5209 赴席，G2532 你们若愿意
G2309 去 G4198 ，凡 G3956 摆在你们 G5213 面前
(G3588) G3908 的，只管吃 G2068 ，不 G3367 要为

良心(G3588) G4893 的缘故 G1223 问 G350 什么

话。 

  IfG1487 anyG5100 of theG3588 
unbelieversG571 invites youG5209 
overG2564 andG2532 you wantG2309 to 
goG4198 , eatG2068 everythingG3956 that 
is set beforeG3908 youG5213 , 
withoutG3367 raising questionsG350 for 
the sake ofG1223 conscienceG4893 . 

28 
(G1161) 若 G1437 有人 G5100 对你们 G5213 说
G2036 ：这 G5124 是 G2076 献过祭的物 G1494 ，

就 G2532 要为那(G3588) 告诉 G3377 你们的人，

并为 G1565 良心(G3588) G4893 的缘故 G1223 不
G3361 吃 G2068 。 

  ButG1161 ifG1437 someoneG5100 saysG2036 
to youG5213 , “ThisG5124 isG2076 food 
from a sacrificeG1494 ,” do notG3361 
eatG2068 it, out of consideration forG1223 
the oneG1565 who toldG3377 you, 
andG2532 for the sake of 
conscienceG4893 . 

29 我说 G3004 的良心 G4893 不 G3780 是你的(G3588) 
G1438 ，G1161 乃 G235 是他的(G3588) (G3588) 
G2087 。(G2443) (G1063) 我 G3450 这自由(G3588) 
G1657 为什么 G2444 被 G5259 别人 G243 的良心
G4893 论断 G2919 呢？ 

  I do notG3780 meanG3004 your ownG1438 
conscienceG4893 , butG235 theG3588 
otherG2087 person’s. ForG1063 whyG2444 
is myG3450 freedomG1657 judgedG2919 
byG5259 anotherG243 person’s 
conscienceG4893 ? 

30 我 G1473 若 G1487 谢恩 G5485 而吃 G3348 ，为

什么 G5101 因 G5228 我 G1473 谢恩 G2168 的物
G3739 被人毁谤 G987 呢？ 

  IfG1487 IG1473 partakeG3348 with 
thanksgivingG5485 , whyG5101 am I 
criticizedG987 because ofG5228 
somethingG3739 for which IG1473 give 
thanksG2168 ? 

31 所以 G3767 ，你们或 G1535 吃 G2068 或 G1535 

喝 G4095 ，(G1535) 无论做 G4160 什么 G5100 ，

都要 G3956 为 G1519 荣耀 G1391 神 G2316 而行
G4160 。 

  SoG3767 , whetherG1535 you eatG2068 
orG1535 drinkG4095 , orG1535 
whateverG5100 you doG4160 , doG4160 
everythingG3956 forG1519 the gloryG1391 
of GodG2316 . 

32 不拘 G2532 是犹太人 G2453 ，是 G2532 希利尼

人 G1672 ，是 G2532 神(G3588) G2316 的教会
(G3588) G1577 ，你们都不要使 G1096 他跌倒
G677 ； 

  GiveG1096 no offenseG677 to JewsG2453 
orG2532 GreeksG1672 orG2532 theG3588 
churchG1577 of GodG2316 , 

33 就好像 G2531 我 G2504 凡事 G3956 都叫众人
G3956 喜欢 G700 ，不 G3361 求 G2212 自己 G1683 

的益处(G3588) G4851 ，只 G235 求众人(G3588) 
G4183 的(G3588) 益处，叫 G2443 他们得救
G4982 。 

  just asG2531 I alsoG2504 try to pleaseG700 
everyoneG3956 in everythingG3956 , 
notG3361 seekingG2212 my ownG1683 
benefitG4851 , butG235 theG3588 benefit of 
manyG4183 , so thatG2443 they may be 
savedG4982 . 
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1 你们该 G1096 效法 G3402 我 G3450 ，像 G2531 

我 G2504 效法基督 G5547 一样。 
  ImitateG3402 meG3450 , asG2531 I 

alsoG2504 imitate ChristG5547 . 

2 
(G1161) 我称赞 G1867 你们 G5209 ，因 G3754 你

们凡事 G3956 记念 G3415 我 G3450 ，又 G2532 

坚守 G2722 我所 G2531 传给 G3860 你们 G5213 

的(G3588) (G3862) 。 

  NowG1161 I praiseG1867 youG5209 
becauseG3754 you rememberG3415 
meG3450 in everythingG3956 andG2532 
hold fast toG2722 theG3588 traditionsG3862 
just asG2531 I deliveredG3860 them to 
youG5213 . 

3 
(G1161) 我愿意 G2309 你们 G5209 知道 G1492 ，
(G3754) 基督(G3588) G5547 是 G2076 各 G3956 人
G435 的头(G3588) G2776 ；(G1161) 男人(G3588) 
G435 是女人 G1135 的头 G2776 ；(G1161) 神
(G3588) G2316 是基督(G3588) G5547 的头 G2776 。 

  ButG1161 I wantG2309 youG5209 to 
knowG1492 thatG3754 ChristG5547 isG2076 
theG3588 headG2776 of everyG3956 
manG435 , andG1161 theG3588 manG435 is 
the headG2776 of the womanG1135 , 
andG1161 GodG2316 is the headG2776 of 
ChristG5547 . 

4 凡 G3956 男人 G435 祷告 G4336 或 G2228 是讲道
G4395 〔或作：说预言；下同〕，若蒙着 G2596 
G2192 头 G2776 ，就羞辱 G2617 自己 G846 的头
(G3588) G2776 。 

  EveryG3956 manG435 who praysG4336 
orG2228 prophesiesG4395 with something 
onG2596 his headG2776 dishonorsG2617 
hisG846 headG2776 . 

5 
(G1161) 凡 G3956 女人 G1135 祷告 G4336 或是
G2228 讲道 G4395 ，若不蒙着 G177 头(G3588) 
G2776 ，就羞辱 G2617 自己 G846 的头(G3588) 
G2776 ，因为 G1063 这就 G2076 如同 G2532 
(G3588) (G846) 剃了(G3588) G3587 头发一样
(G1520) 。 

  EveryG3956 womanG1135 who praysG4336 
orG2228 prophesiesG4395 with her 
headG2776 uncoveredG177 
dishonorsG2617 herG846 headG2776 , 
sinceG1063 that isG2076 oneG1520 
andG2532 theG3588 sameG846 as having 
her head shavedG3587 . 

6 
(G1063) 女人 G1135 若 G1487 不 G3756 蒙着 G2619 

头，就 G2532 该剪了 G2751 头发；(G1161) 女人
G1135 若 G1487 以剪发(G3588) G2751 、(G2228) 剃

发 G3587 为羞愧 G150 ，就该蒙着 G2619 头。 

  ForG1063 ifG1487 a womanG1135 doesn’t 
coverG2619 her head, she should have 
her hair cut offG2751 . ButG1161 ifG1487 it 
is disgracefulG150 for a womanG1135 to 
have her hair cut offG2751 orG2228 her 
head shavedG3587 , let her head be 
coveredG2619 . 

7 
(G1063) 男人 G435 本 G3303 不 G3756 该 G3784 蒙

着 G2619 头(G3588) G2776 ，因为他是 G5225 神
G2316 的形像 G1504 和 G2532 荣耀 G1391 ；但
G1161 女人(G3588) G1135 是 G2076 男人 G435 的

荣耀 G1391 。 

  A manG435 shouldG3784 notG3756 
coverG2619 his headG2776 , because he 
isG5225 the imageG1504 andG2532 
gloryG1391 of GodG2316 . SoG1161 too, 
womanG1135 isG2076 the gloryG1391 of 
manG435 . 

8 
(G1063) 起初，男人 G435 不 G3756 是 G2076 由
G1537 女人 G1135 而出，女人 G1135 乃 G235 是

由 G1537 男人 G435 而出。 

  ForG1063 manG435 did notG3756 
comeG2076 fromG1537 womanG1135 , 
butG235 womanG1135 came fromG1537 
manG435 . 
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9 
G1063 并且 G2532 男人 G435 不 G3756 是为 G1223 

女人(G3588) G1135 造 G2936 的；女人 G1135 乃
G235 是为 G1223 男人(G3588) G435 造的。 

  NeitherG3756 was manG435 createdG2936 
for the sake ofG1223 womanG1135 , 
butG235 womanG1135 for the sake 
ofG1223 manG435 . 

10 因 G1223 此 G5124 ，女人(G3588) G1135 为 G1223 

天使(G3588) G32 的缘故，应当 G3784 在 G1909 

头(G3588) G2776 上有 G2192 服权柄 G1849 的记

号。 

  This is whyG1223 G5124 a womanG1135 
shouldG3784 haveG2192 a symbol of 
authorityG1849 onG1909 her headG2776 , 
because ofG1223 theG3588 angelsG32 . 

11 然而 G4133 照 G1722 主 G2962 [雅伟]的安排，

女 G1135 也不 G3777 是无 G5565 男 G435 ，男
G435 也不 G3777 是无 G5565 女 G1135 。 

  InG1722 the LordG2962 , howeverG4133 , 
womanG1135 is notG3777 
independentG5565 of manG435 , and 
manG435 is notG3777 independentG5565 
of womanG1135 . 

12 因为 G1063 女人(G3588) G1135 原 G5618 是由男人
(G3588) G435 而出 G1537 ，男人(G3588) G435 也
G2532 是 G3779 由女人(G3588) G1135 而出
G1223 ；但 G1161 万有(G3588) G3956 都是出乎
G1537 神(G3588) G2316 。 

  ForG1063 just asG5618 womanG1135 came 
fromG1537 manG435 , soG3779 manG435 
comes throughG1223 womanG1135 , 
andG1161 allG3956 things come fromG1537 
GodG2316 . 

13 
(G1722) 你们 G5213 自己 G846 审察 G2919 ，女人
G1135 祷告 G4336 神(G3588) G2316 ，不蒙着 G177 

头是 G2076 合宜 G4241 的吗？ 

  JudgeG2919 forG1722 yourselvesG5213 
G846 : IsG2076 it properG4241 for a 
womanG1135 to prayG4336 to GodG2316 
with her head uncoveredG177 ? 

14 你们的本 G846 性 G5449 不 G2228 也 G3761 指示
G1321 你们 G5209 ，(G3754) 男人 G435 若 G1437 
G3303 有长头发 G2863 ，便是 G2076 他 G846 的

羞辱 G819 吗？ 

  Does not evenG3761 natureG5449 
itselfG846 teachG1321 youG5209 thatG3754 
ifG1437 a manG435 has long hairG2863 it 
isG2076 a disgraceG819 to himG846 , 

15 但 G1161 (G1437) 女人 G1135 有长头发 G2863 ，

乃是 G2076 她 G846 的荣耀 G1391 ，因为 G3754 

这头发(G3588) G2864 是给 G1325 她 G846 作 G473 

盖头的 G4018 。 

  butG1161 that ifG1437 a womanG1135 has 
long hairG2863 , it isG2076 herG846 
gloryG1391 ? ForG3754 her hairG2864 is 
givenG1325 to herG846 asG473 a 
coveringG4018 . 

16 
(G1161) 若 G1487 有人 G5100 想 G1380 要 G1511 辩

驳 G5380 ，我们 G2249 却没 G3756 有 G2192 这

样 G5108 的规矩 G4914 ，神(G3588) G2316 的众教

会(G3588) G1577 也是没有的 G3761 。 

  IfG1487 anyoneG5100 wantsG1380 to 
argueG5380 G1511 about this, weG2249 
haveG2192 noG3756 otherG5108 
customG4914 , norG3761 do theG3588 
churchesG1577 of GodG2316 . 

17 我现仉 G1161 吩咐 G3853 你们的话 G5124 ，不
G3756 是称赞 G1867 你们；因为 G3754 你们聚

会 G4905 不 G3756 是 G1519 受益(G3588) G2908 ，

乃 G235 是 G1519 招损(G3588) G2276 。 

  NowG1161 in giving thisG5124 
instructionG3853 I do notG3756 
praiseG1867 you, sinceG3754 you come 
togetherG4905 notG3756 forG1519 theG3588 
betterG2909 butG235 forG1519 theG3588 
worseG2276 . 

18 
(G1063) (G3303) 第一 G4412 ，我听说 G191 ，你

们 G5216 聚 G4905 (G1722) 会 G1577 的时候 G5225 

彼此(G1722) (G5213) 分门 G4978 别类，我也 G2532 

稍微 G3313 的信 G4100 这(G5100) 话。 

  ForG1063 to begin withG4412 , I hearG191 
that when youG5216 come togetherG4905 
asG1722 a churchG1577 there areG5225 
divisionsG4978 amongG1722 youG5213 , 
andG2532 in partG3313 G5100 I believeG4100 
it. 
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19 
(G1063) 在你们 G5213 中间 G1722 不免 G1163 
(G2532) 有 G1511 分门结党 G139 的事，好叫
G2443 那些有经验(G3588) G1384 的人显明 G1096 
G5318 出来(G1722) (G5213) 。 

  IndeedG1063 , it is necessaryG1163 that 
there beG1511 factionsG139 amongG1722 
youG5213 , so thatG2443 thoseG3588 who 
are approvedG1384 may beG1096 
recognizedG5318 amongG1722 youG5213 . 

20 
(G3767) 你们 G5216 聚会 G4905 (G1909) (G3588) 
(G846) 的时候，算 G2076 不 G3756 得吃 G5315 主

#G2960 的晚餐 G1173 ； 

  When youG5216 come togetherG4905 , 
then, it isG2076 notG3756 to eatG5315 the 
Lord’s SupperG1173 . 

21 因为 G1063 吃(G3588) G5315 的时候 G1722 ，各人
G1538 先吃 G4301 自己 G2398 的饭(G3588) 
G1173 ，甚至 G2532 这个 G3739 (G3303) 饥饿
G3983 ，(G1161) 那个 G3739 酒醉 G3184 。 

  ForG1063 atG1722 theG3588 mealG5315 , 
eachG1538 one eatsG4301 his ownG2398 
supperG1173 . SoG2532 one personG3739 
is hungryG3983 whileG1161 anotherG3739 
gets drunkG3184 ! 

22 你们要吃(G3588) G2068 (G2532) 喝 G4095 
(G1519) ，难道没 G3361 G2192 有家 G3614 么
G1063 ？还是 G2228 藐视 G2706 神(G3588) G2316 

的教会(G3588) G1577 ，(G2532) 叫那(G3588) 没
G3361 有 G2192 的羞愧 G2617 呢？我向你们
G5213 可怎么 G5101 说 G2036 呢？可因 G1722 此
G5129 称赞 G1867 你们 G5209 吗？我不 G3756 称

赞 G1867 ！ 

  Don’t you haveG2192 homesG3614 inG1519 
which to eatG2068 andG2532 drinkG4095 ? 
OrG2228 do you despiseG2706 theG3588 
churchG1577 of GodG2316 andG2532 
humiliateG2617 thoseG3588 who 
haveG2192 nothingG3361 ? WhatG5101 
should I sayG2036 to youG5213 ? Should 
I praiseG1867 youG5209 ? I do notG3756 
praiseG1867 you inG1722 this 
matterG5129 ! 

23 
(G1063) 我 G1473 当日传给 G3860 你们 G5213 

的，(G2532) 原是 G3739 从 G575 主(G3588) G2962 

领受 G3880 的，就是 G3754 主(G3588) G2962 耶稣
G2424 被卖 G3860 的那 G3739 (G1722) 一夜(G3588) 
G3571 ，拿起 G2983 饼 G740 来， 

  ForG1063 IG1473 receivedG3880 fromG575 
theG3588 LordG2962 whatG3739 I alsoG2532 
passed onG3860 to youG5213 : OnG1722 
theG3588 nightG3571 whenG3739 he was 
betrayedG3860 , theG3588 LordG2962 
JesusG2424 tookG2983 breadG740 , 

24 
(G2532) 祝谢了 G2168 ，就擘开 G2806 ，(G2532) 

说 G2036 ：‚这 G5124 是 G2076 我的 G3450 身

体(G3588) G4983 ，为你们舍〔有古卷：擘开
G2806 〕的，你们 G5216 应当如此 G5124 行
G4160 ，为(G3588) G5228 的是(G1519) 记念(G3588) 
G364 我 G1699 。‛ 

  andG2532 when he had given 
thanksG2168 , brokeG2806 it, andG2532 
saidG2036 , “ThisG5124 isG2076 myG3450 
bodyG4983 , whichG3588 is forG5228 
youG5216 . DoG4160 thisG5124 inG1519 
remembranceG364 of meG1699 .” 

25 饭(G3588) G1172 后(G3326) ，也 G2532 照样 G5615 

拿起杯(G3588) G4221 来，说 G3004 ：‚这 G5124 
(G3588) 杯 G4221 是 G2076 用(G1722) 我 G1699 的

血(G3588) G129 所立的新 G2537 约(G3588) 
G1242 ，你们每逢 G3740 (G1437) 喝 G4095 的时

候，要如此 G5124 行 G4160 ，为 G1519 的是记

念(G3588) G364 我 G1699 。‛ 

  In the same wayG5615 alsoG2532 he took 
theG3588 cupG4221 , afterG3326 
supperG1172 , and saidG3004 , “ThisG5124 
cupG4221 isG2076 theG3588 newG2537 
covenantG1242 inG1722 myG1699 
bloodG129 . DoG4160 thisG5124 , as often 
asG3740 G1437 you drinkG4095 it, inG1519 
remembranceG364 of meG1699 .” 

26 
(G1063) 你们每逢 G302 G3740 (G1437) 吃 G2068 这
G5126 饼(G3588) G740 ，(G2532) 喝 G4095 这杯
(G3588) G4221 ，是表明 G2605 主(G3588) #G2962 

的死(G3588) G2288 ，直等到 G891 G3739 他来
G2064 。 

  ForG1063 as often asG3740 G1437 you 
eatG2068 thisG5126 breadG740 andG2532 
drinkG4095 theG3588 cupG4221 , you 
proclaimG2605 theG3588 Lord’s 
deathG2288 untilG891 G3739 he 
comesG2064 . 
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27 所以 G5620 ，无论何人 G3739 G302 ，不按理
G371 吃 G2068 主#(G3588) G2962 的饼(G3588) 
G740 ，(G2228) 喝 G4095 主的杯(G3588) G4221 ，

就是 G2071 干犯 G1777 主#的身(G3588) G4983 、
(G2532) 主(G3588) G2962 的血(G3588) G129 了。 

  So thenG5620 , whoeverG3739 G302 
eatsG2068 theG3588 breadG740 orG2228 
drinksG4095 theG3588 cupG4221 of theG3588 
LordG2962 in an unworthy mannerG371 
will beG2071 guiltyG1777 of sin against 
theG3588 bodyG4983 andG2532 bloodG129 
of theG3588 LordG2962 . 

28 
(G1161) 人 G444 应当自己 G1438 省察 G1381 ，
(G2532) 然后(G3779) 吃 G2068 (G1537) 这饼(G3588) 
G740 、(G2532) 喝 G4095 (G1537) 这杯(G3588) 
G4221 。 

  Let a personG444 examineG1381 
himselfG1438 ; in this wayG3779 let him 
eatG2068 theG3588 breadG740 andG2532 
drinkG4095 fromG1537 theG3588 cupG4221 . 

29 因为 G1063 人(G3588) 吃 G2068 (G2532) 喝
G4095 ，若不 G3361 分辨 G1252 是主 G0 的身体
(G3588) G4983 ，就是吃 G2068 (G2532) 喝 G4095 自

己 G1438 的罪 G2917 了。 

  ForG1063 whoever eatsG2068 andG2532 
drinksG4095 withoutG3361 
recognizingG1252 theG3588 bodyG4983 , 
eatsG2068 andG2532 drinksG4095 
judgmentG2917 on himselfG1438 . 

30 因 G1223 此 G5124 ，在你们 G5213 中间 G1722 

有好些 G4183 软弱 G772 的与 G2532 患病 G732 

的，(G2532) 死〔原文是睡 G2837 〕的也不少
(G2425) 。 

  This is whyG1223 G5124 manyG4183 are 
sickG772 andG2532 illG732 amongG1722 
youG5213 , andG2532 manyG2425 have 
fallen asleepG2837 . 

31 
(G1161) 我们若 G1487 是先分辨 G1252 自己
G1438 ，就不 G3756 至于 G302 受审 G2919 。 

  IfG1487 we were properly judgingG1252 
ourselvesG1438 , we wouldG302 notG3756 
be judgedG2919 , 

32 
(G1161) 我们受审 G2919 的时候，乃是被 G5259 

主(G3588) G2962 惩治 G3811 ，免 G2443 G3361 得

我们和 G4862 世(G3588) G2889 人一同定罪
G2632 。 

  butG1161 when we are judgedG2919 
byG5259 theG3588 LordG2962 , we are 
disciplinedG3811 , so thatG2443 we may 
notG3361 be condemnedG2632 withG4862 
theG3588 worldG2889 . 

33 所以 G5620 我 G3450 弟兄们 G80 ，你们聚会
G4905 (G1519) 吃(G3588) G5315 的时候，要彼此
G240 等待 G1551 。 

  ThereforeG5620 , myG3450 brothers and 
sistersG80 , when you come 
togetherG4905 to eatG5315 , 
welcomeG1551 one anotherG240 . 

34 若 G1487 有人 G5100 饥饿 G3983 ，可以在家
G3624 里 G1722 先吃 G2068 ，免得 G2443 G3361 

你们聚会 G4905 ，自己取 G1519 罪 G2917 。
(G1161) 其余的(G3588) G3062 事，我来 G2064 的

时候 G5613 G302 再安排 G1299 。 

  IfG1487 anyoneG5100 is hungryG3983 , he 
should eatG2068 atG1722 homeG3624 , so 
thatG2443 when you gather 
togetherG4905 you will notG3361 come 
underG1519 judgmentG2917 . I will give 
instructionsG1299 about theG3588 
otherG3062 matters wheneverG5613 G302 I 
comeG2064 . 

  

第 12 章 

1 
(G1161) 弟兄们 G80 ，论到 G4012 属灵(G3588) 
G4152 的恩赐，我不 G3756 愿意 G2309 你们
G5209 不明白 G50 。 

  NowG1161 concerningG4012 spiritualG4152 
gifts: brothers and sistersG80 , I do 
notG3756 wantG2309 youG5209 to be 
unawareG50 . 
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2 
(G3754) 你们作 G2258 外邦人 G1484 的时候
G3753 ，随(G5613) 事(G302) 被牵引 G71 ，受迷

惑 G520 ，去 G4314 服事那哑吧(G3588) G880 偶

像(G3588) G1497 ，这是你们知道 G1492 的。 

  You knowG1492 thatG3754 whenG3753 you 
wereG2258 pagansG1484 , you used to 
be enticedG71 and led astrayG520 
byG4314 muteG880 idolsG1497 . 

3 所以 G1352 我告诉 G1107 你们 G5213 ，被 G1722 

神 G2316 的灵 G4151 感动(G2980) 的，(G3754) 没

有(G3762) 说 G3004 耶稣 G2424 是可咒诅 G331 

的；若 G1487 不是 G3361 被 G1722 圣 G40 灵
G4151 感动的，也 G2532 没有(G3762) 能 G1410 说
G2036 耶稣 G2424 是主 G2962 的。 

  ThereforeG1352 I want youG5213 to 
knowG1107 thatG3754 no oneG3762 
speakingG2980 byG1722 the SpiritG4151 of 
GodG2316 saysG3004 , “JesusG2424 is 
cursedG331 ,” andG2532 no oneG3762 
canG1410 sayG2036 , “JesusG2424 is 
LordG2962 ,” exceptG1487 G3361 byG1722 
the HolyG40 SpiritG4151 . 

4 
(G1161) 恩赐 G5486 原有 G1526 分别 G1243 ，圣

灵(G3588) G4151 却 G1161 是一位(G846) 。 
  NowG1161 there areG1526 differentG1243 

giftsG5486 , butG1161 theG3588 sameG846 
SpiritG4151 . 

5 职事 G1248 也 G2532 有 G1526 分别 G1243 ，主
(G3588) G2962 却 G2532 是一位 G846 。 

  There areG1526 differentG1243 
ministriesG1248 , butG2532 theG3588 
sameG846 LordG2962 . 

6 功用 G1755 也 G2532 有 G1526 分别 G1243 ，神
(G3588) G2316 却是一位 G846 ，在众人 G3956 里

面 G1722 运行(G3588) G1754 一切 G3956 的事。 

  AndG2532 there areG1526 differentG1243 
activitiesG1755 , butG1161 theG3588 
sameG846 GodG2316 producesG1754 
eachG3956 gift inG1722 each 
personG3956 . 

7 
(G1161) 圣灵(G3588) G4151 显(G3588) G5321 (G1325) 

在各人 G1538 身上，是叫 G4314 人得益处(G3588) 
G4851 。 

  A manifestationG5321 of theG3588 
SpiritG4151 is givenG1325 to eachG1538 
person forG4314 theG3588 common 
goodG4851 : 

8 
(G1063) 这人 G3739 (G3303) 蒙 G1223 圣灵(G3588) 
G4151 赐 G1325 他智慧 G4678 的言语 G3056 ，
(G1161) 那 G243 人也蒙 G2596 这位(G846) 圣灵
(G3588) G4151 赐他知识 G1108 的言语 G3056 ， 

  to oneG3739 is givenG1325 a 
messageG3056 of wisdomG4678 
throughG1223 theG3588 SpiritG4151 , to 
anotherG243 , a messageG3056 of 
knowledgeG1108 byG2596 theG3588 
sameG846 SpiritG4151 , 

9 又 G1161 有一人 G2087 蒙 G1722 这位 G846 圣灵
(G3588) G4151 赐他信心 G4102 ，还 G1161 有一人
G243 蒙 G1722 这位 G1520 圣灵(G3588) G4151 赐

他医病 G2386 的恩赐 G5486 ， 

  to anotherG2087 , faithG4102 byG1722 
theG3588 sameG846 SpiritG4151 , to 
anotherG243 , giftsG5486 of healingG2386 
byG1722 theG3588 oneG1520 SpiritG4151 , 

10 又 G1161 叫一人 G243 能行 G1755 异能 G1411 ，

又 G1161 叫一人 G243 能作先知 G4394 ，又
G1161 叫一人 G243 能辨别 G1253 诸灵 G4151 ，

又 G1161 叫一人 G2087 能说方 G1085 言
G1100 ，又 G1161 叫一人 G243 能翻 G2058 方言
G1100 。 

  to anotherG243 , the performingG1755 of 
miraclesG1411 , to anotherG243 , 
prophecyG4394 , to anotherG243 , 
distinguishingG1253 between 
spiritsG4151 , to anotherG2087 , different 
kindsG1085 of tonguesG1100 , to 
anotherG243 , interpretationG2058 of 
tonguesG1100 . 
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11 
(G1161) 这 G5023 一切 G3956 都是这 G1520 位
(G3588) G846 圣灵(G3588) G4151 所运行 G1754 、
(G2532) 随 G2531 己 G2398 意 G1014 分给 G1244 各

人 G1538 的。 

  OneG1520 andG2532 theG3588 sameG846 
SpiritG4151 is activeG1754 in allG3956 
theseG5023 , distributingG1244 to each 
personG2398 G1538 asG2531 he willsG1014 . 

12 就 G1063 如 G2509 身子(G3588) G4983 是 G2076 一

个 G1520 ，却 G2532 有 G2192 许多 G4183 肢体
G3196 ；而且 G1161 (G3956) 肢体(G3588) G3196 
(G3588) (G4983) 虽(G5607) 多 G4183 ，仈是 G2076 

一个 G1520 身子 G4983 ；基督(G3588) G5547 也
G2532 是这样 G3779 。 

  ForG1063 just asG2509 theG3588 bodyG4983 
isG2076 oneG1520 andG2532 hasG2192 
manyG4183 partsG3196 , and allG3956 
theG3588 partsG3196 of thatG3588 
bodyG4983 , thoughG1161 manyG4183 , 
areG5607 oneG1520 bodyG4983  — soG3779 
alsoG2532 isG2076 ChristG5547 . 

13 
(G1063) (G2532) 我们 G2249 不拘 G1535 是犹太人
G2453 ，是 G1535 希利尼人 G1672 ，是 G1535 为

奴的 G1401 ，是 G1535 自主的 G1658 ，(G2532) 

都 G3956 从 G1722 一位 G1520 圣灵 G4151 受洗
G907 ，(G3956) 成了 G1519 一个 G1520 身体
G4983 ，饮 G4222 于 G1519 一位 G1520 圣灵
G4151 。 

  ForG1063 weG2249 were allG3956 
baptizedG907 byG1722 oneG1520 
SpiritG4151 intoG1519 oneG1520 bodyG4983  
— whetherG1535 JewsG2453 orG1535 
GreeksG1672 , whetherG1535 slavesG1401 
orG1535 freeG1658  — andG2532 we were 
allG3956 given oneG1520 SpiritG4151 to 
drinkG4222 . 

14 
(G2532) 身子(G3588) G4983 原 G1063 不 G3756 是
G2076 一个 G1520 肢体 G3196 ，乃 G235 是许多
G4183 肢体。 

  IndeedG1063 , theG3588 bodyG4983 isG2076 
notG3756 oneG1520 partG3196 butG235 
manyG4183 . 

15 设若 G1437 脚(G3588) G4228 说 G2036 ：‚我不
G3756 是 G1510 手 G5495 ，所以 G3754 不 G3756 

属乎 G1510 G1537 身子(G3588) G4983 ‛；它不
G3756 能因 G3844 此 G5124 就不 G3756 属乎
G2076 G1537 身子(G3588) G4983 。 

  IfG1437 theG3588 footG4228 should 
sayG2036 , “BecauseG3754 I’m notG3756 a 
handG5495 , I don’t belongG1510 toG1537 
theG3588 bodyG4983 ,” it is notG3756 
forG3844 thatG5124 reason any less a 
part ofG1537 theG3588 bodyG4983 . 

16 设若 G1437 耳(G3588) G3775 说 G2036 ：‚我不
G3756 是 G1510 眼 G3788 ，所以 G3754 不 G3756 

属乎 G1510 G1537 身子(G3588) G4983 ‛；它也
G2532 不 G3756 能因 G3844 此 G5124 就不 G3756 

属乎 G2076 G1537 身子(G3588) G4983 。 

  AndG2532 ifG1437 theG3588 earG3775 
should sayG2036 , “BecauseG3754 I’m 
notG3756 an eyeG3788 , I don’t 
belongG1510 toG1537 theG3588 
bodyG4983 ,” it is notG3756 forG3844 
thatG5124 reason any less a part ofG1537 
theG3588 bodyG4983 . 

17 若 G1487 全 G3650 身(G3588) G4983 是眼 G3788 ，

从那里 G4226 听声(G3588) G189 呢？若 G1487 全
G3650 身是耳 G189 ，从那里 G4226 闻味(G3588) 
G3750 呢？ 

  IfG1487 theG3588 wholeG3650 bodyG4983 
were an eyeG3788 , whereG4226 would 
theG3588 hearingG189 be? IfG1487 the 
wholeG3650 body were an earG189 , 
whereG4226 would theG3588 sense of 
smellG3750 be? 

18 但 G1161 如仉 G3568 ，神(G3588) G2316 随 G2531 

自己的意思 G2309 把肢体(G3588) G3196 俱 G1520 

各 G1538 (G846) 安排 G5087 在身(G3588) G4983 上
G1722 了。 

  ButG1161 as it isG3570 , GodG2316 has 
arrangedG5087 eachG1538 oneG1520 of 
theG3588 partsG3196 inG1722 theG3588 
bodyG4983 just asG2531 he wantedG2309 . 

19 
(G1161) 若 G1487 都(G3588) G3956 是 G2258 一个
G1520 肢体 G3196 ，身子(G3588) G4983 在那里
G4226 呢？ 

  AndG1161 ifG1487 they wereG2258 allG3956 
the sameG1520 partG3196 , whereG4226 
would theG3588 bodyG4983 be? 
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20 但 G1161 如仉 G3568 肢体 G3196 是多 G4183 

的，身子 G4983 却 G1161 是一个 G1520 。 
  As it isG3568 , there are manyG4183 

partsG3196 , butG1161 oneG1520 
bodyG4983 . 

21 
(G1161) 眼(G3588) G3788 不 G3756 能 G1410 对手
(G3588) G5495 说 G2036 ：‚我用不着 G3756 G2192 
G5532 你 G4675 ；‛头(G3588) G2776 也 G3825 不
G2228 能对脚(G3588) G4228 说：‚我用不着
G3756 G2192 G5532 你 G5216 。‛ 

  TheG3588 eyeG3788 cannotG3756 G1410 
sayG2036 to theG3588 handG5495 , “I don’t 
needG5532 G2192 youG4675 ! ” OrG2228 
againG3825 , theG3588 headG2776 can’t 
say to theG3588 feetG4228 , “I don’t 
needG5532 G2192 youG5216 ! ” 

22 不但如此 G235 ，身(G3588) G4983 上肢体(G3588) 
G3196 人以 G1380 为 G5225 软弱 G772 的，更
G4183 G3123 是 G2076 不可少的 G316 。 

  On the contraryG235 , thoseG3588 
partsG3196 of theG3588 bodyG4983 that 
areG5225 weakerG772 areG2076 
indispensableG316 . 

23 
(G2532) 身(G3588) G4983 上肢体(G3739) ，我们看

为 G1380 G1511 不体面 G820 的，越发 G4053 给

它 G5125 加上 G4060 体面 G5092 ；(G2532) (G2257) 

不俊美(G3588) G809 的，越发 G4053 得着 G2192 

俊美 G2157 。 

  AndG2532 thoseG3739 parts of theG3588 
bodyG4983 that we considerG1380 less 
honorableG820 , we clotheG4060 
theseG5125 with greaterG4055 
honorG5092 , andG2532 ourG2257 
unrespectableG809 parts are treated 
with greaterG4055 respectG2157 , 

24 
(G1161) 我们 G2257 俊美(G3588) G2158 的肢体，

自然用不着 G3756 (G2192) (G5532) 装饰；但 G235 

神(G3588) G2316 配搭 G4786 这身子(G3588) 
G4983 ，把加倍 G4053 的体面 G5092 给 G1325 那

有缺欠(G3588) G5302 的肢体， 

  which ourG2257 respectableG2158 parts 
do notG3756 needG5532 
G2192 .InsteadG235 , GodG2316 has put 
theG3588 bodyG4983 togetherG4786 , 
givingG1325 greaterG4055 honorG5092 to 
theG3588 less honorableG5302 , 

25 免 G2443 G3361 得 G5600 身(G3588) G4983 上 G1722 

分门别类 G4978 ，总要 G235 肢体(G3588) G3196 

彼此 G5228 G240 相顾(G3588) G846 G3309 。 

  so thatG2443 there would beG5600 
noG3361 divisionG4978 inG1722 theG3588 
bodyG4983 , butG235 that theG3588 
membersG3196 would have the 
sameG846 concernG3309 forG5228 each 
otherG240 . 

26 
(G2532) 若 G1535 一个 G1520 肢体 G3196 受苦
G3958 ，所有 G3956 的肢体(G3588) G3196 就一同

受苦 G4841 ；若 G1535 一个 G1520 肢体(G3588) 
G3196 得荣耀 G1392 ，所有 G3956 的肢体 G3196 

就一同快乐 G4796 。 

  SoG2532 ifG1535 oneG1520 memberG3196 
suffersG3958 , allG3956 theG3588 
membersG3196 suffer withG4841 it; ifG1535 
oneG1520 memberG3196 is 
honoredG1392 , allG3956 theG3588 
membersG3196 rejoice withG4796 it. 

27 你们 G5210 就 G1161 是 G2075 基督 G5547 的身

子 G4983 ，并且 G2532 各自作 G1537 G3313 肢体
G3196 。 

  NowG1161 youG5210 areG2075 the 
bodyG4983 of ChristG5547 , andG2532 
individualG3313 membersG3196 ofG1537 it. 
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28 
(G2532) 神(G3588) G2316 在 G1722 教会(G3588) 
G1577 所 G3739 设立 G5087 的(G3303) ：第一
G4412 是使徒 G652 ，第二 G1208 是先知
G4396 ，第三 G5154 是教师 G1320 ，其次 G1899 

是行异能 G1411 的，再次 G1899 是得恩赐 G5486 

医病 G2386 的，帮助 G484 人的，治理 G2941 事

的，说方 G1085 言 G1100 的。 

  AndG2532 GodG2316 has appointedG5087 
theseG3739 inG1722 theG3588 churchG1577 : 
firstG4412 apostlesG652 , secondG1208 
prophetsG4396 , thirdG5154 
teachersG1320 , nextG1899 
miraclesG1411 , thenG1899 giftsG5486 of 
healingG2386 , helpingG484 , 
administratingG2941 , various kindsG1085 
of tonguesG1100 . 

29 岂 G3361 都 G3956 是使徒 G652 吗？岂 G3361 都
G3956 是先知 G4396 吗？岂 G3361 都 G3956 是教

师 G1320 吗？岂 G3361 都 G3956 是行异能 G1411 

的吗？ 

  Are allG3956 apostlesG652 ? Are allG3956 
prophetsG4396 ? Are allG3956 
teachersG1320 ? Do allG3956 do 
miraclesG1411 ? 

30 岂 G3361 都 G3956 是得 G2192 恩赐 G5486 医病
G2386 的吗？岂 G3361 都 G3956 是说 G2980 方言
G1100 的吗？岂 G3361 都 G3956 是翻方言 G1329 

的吗？ 

  Do allG3956 haveG2192 giftsG5486 of 
healingG2386 ? Do allG3956 speakG2980 in 
other tonguesG1100 ? Do allG3956 
interpretG1329 ? 

31 你们要 G1161 切切的求 G2206 那更大(G3588) 
G3173 的恩赐(G3588) G5486 。我现仉(G2532) 
(G2089) 把最 G2596 妙 G5236 的道 G3598 指示
G1166 你们 G5213 。 

  ButG1161 desireG2206 theG3588 
greaterG3187 giftsG5486 . AndG2532 I will 
showG1166 youG5213 an evenG2089 
betterG2596 G5236 wayG3598 . 

  

第 13 章 

1 我若 G1437 能说 G2980 万人(G3588) G444 的方言
(G3588) G1100 ，并 G2532 天使(G3588) G32 的话

语，却 G1161 没 G3361 有 G2192 爱 G26 ，我就

成了 G1096 鸣 G2278 的锣 G5475 ，(G2228) 响
G214 的钹 G2950 一般。 

  IfG1437 I speakG2980 humanG444 orG2532 
angelicG32 tonguesG1100 butG1161 do 
notG3361 haveG2192 loveG26 , I amG1096 a 
noisyG2278 gongG5475 orG2228 a 
clangingG214 cymbalG2950 . 

2 
(G2532) 我若 G2579 有 G2192 先知讲道 G4394 之

能，也 G2532 明白 G1492 各样 G3956 的奥秘
(G3588) G3466 ，(G2532) 各样 G3956 的知识(G3588) 
G1108 ，(G1437) 而且 G2532 有 G2192 全备 G3956 

的信(G3588) G4102 ，叫 G5620 我能够移 G3179 山
G3735 ，却 G1161 没 G3361 有 G2192 爱 G26 ，我
G1510 就算不得什么 G3762 。 

  IfG1437 I haveG2192 the gift of 
prophecyG4394 andG2532 
understandG1492 allG3956 mysteriesG3466 
andG2532 allG3956 knowledgeG1108 , 
andG2532 ifG1437 I haveG2192 allG3956 
faithG4102 so thatG5620 I can moveG3179 
mountainsG3735 butG1161 do notG3361 
haveG2192 loveG26 , I amG1510 
nothingG3762 . 

3 我若 G2579 将所有 G3956 的(G3450) (G3588) (G5224) 

赒济 G5595 穷人，又(G2579) 舍 G3860 己 G3450 

身(G3588) G4983 叫人(G2443) 焚烧 G2744 ，却
G1161 没 G3361 有 G2192 爱 G26 ，仈然与我无
G3762 益 G5623 。 

  And ifG2579 I give awayG5595 allG3956 
myG3450 possessionsG5224 , andG2532 
ifG1437 I give overG3860 myG3450 
bodyG4983 in order toG2443 boastG2744 
butG1161 do notG3361 haveG2192 loveG26 , 
I gainG5623 nothingG3762 . 
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4 爱(G3588) G26 是恒久忍耐 G3114 ，又有恩慈
G5541 ；爱(G3588) G26 是不 G3756 嫉妒 G2206 ；

爱 G26 是不 G3756 自夸 G4068 ，不 G3756 张狂
G5448 ， 

  LoveG26 is patientG3114 , loveG26 is 
kindG5541 . LoveG26 does notG3756 
envyG2206 , is notG3756 boastfulG4068 , is 
notG3756 arrogantG5448 , 

5 不 G3756 做害羞 G807 的事，不 G3756 求 G2212 

自己的(G3588) G1438 益处，不 G3756 轻易发怒
G3947 ，不 G3756 计算 G3049 人的恶(G3588) 
G2556 ， 

  is notG3756 rudeG807 , is notG3756 self-
seekingG2212 G3588 G1438 , is notG3756 
irritableG3947 , and does notG3756 keep 
a record ofG3049 wrongsG2556 . 

6 不 G3756 喜欢 G5463 (G1909) 不义(G3588) G93 ，

只 G1161 喜欢 G4796 真理(G3588) G225 ； 
  Love finds noG3756 joyG5463 inG1909 

unrighteousnessG93 butG1161 rejoices 
inG4796 theG3588 truthG225 . 

7 凡事 G3956 包容 G4722 ，凡事 G3956 相信
G4100 ，凡事 G3956 盼望 G1679 ，凡事 G3956 忍

耐 G5278 。 

  It bearsG4722 allG3956 things, 
believesG4100 allG3956 things, 
hopesG1679 allG3956 things, 
enduresG5278 allG3956 things. 

8 爱(G3588) G26 是永不 G3763 止息 G4098 。先知
G4394 讲道之能终必(G1161) (G1535) 归于无有
G2673 ；说方言 G1100 之能终必(G1535) 停止
G3973 ；知识 G1108 也终必(G1535) 归于无有
G2673 。 

  LoveG26 neverG3763 endsG4098 . ButG1161 
as forG1535 propheciesG4394 , they will 
come to an endG2673 ; as forG1535 
tonguesG1100 , they will ceaseG3973 ; as 
forG1535 knowledgeG1108 , it will come to 
an endG2673 . 

9 我们现在 G1063 所知道 G1097 的有限 G1537 
G3313 ，先知所讲的 G4395 也 G2532 有限 G1537 
G3313 ， 

  ForG1063 we knowG1097 inG1537 
partG3313 , andG2532 we prophesyG4395 
inG1537 partG3313 , 

10 
(G1161) 等(G3752) 那完全的(G3588) G5046 来到
G2064 ，(G5119) 这有限的(G3588) G1537 G3313 必

归于无有了 G2673 。 

  butG1161 whenG3752 theG3588 perfectG5046 
comesG2064 , theG3588 partialG1537 G3313 
will come to an endG2673 . 

11 我作 G2252 孩子 G3516 的时候 G3753 ，话语
G2980 像 G5613 孩子 G3516 ，心思 G5426 像
G5613 孩子 G3516 ，意念 G3049 像 G5613 孩子
G3516 ，既 G1161 成了 G1096 人 G435 (G3753) ，

就把孩子(G3588) G3516 的事(G3588) 丢弃了
G2673 。 

  WhenG3753 I wasG2252 a childG3516 , I 
spokeG2980 likeG5613 a childG3516 , I 
thoughtG5426 likeG5613 a childG3516 , I 
reasonedG3049 likeG5613 a childG3516 . 
WhenG3753 I becameG1096 a manG435 , I 
put asideG2673 childishG3516 
thingsG3588 . 

12 
G1063 我们如仉 G737 仿佛对着 G1223 镜子 G2072 

观看 G991 ，馍糊不清 G1722 G135 〔原文作：

‚如同猜谜‛〕；到那时 G5119 就 G1161 要面
G4383 对 G4314 面 G4383 了。我如仉 G737 所知

道 G1097 的有限 G1537 G3313 ，到那时 G5119 就
G1161 全知道 G1921 ，(G2532) 如同 G2531 主 G0 

知道 G1921 我一样。 

  ForG1063 nowG737 we seeG991 only a 
reflectionG135 as inG1223 a mirrorG2072 , 
butG1161 thenG5119 faceG4383 toG4314 
faceG4383 . NowG737 I knowG1097 inG1537 
partG3313 , butG1161 thenG5119 I will know 
fullyG1921 , asG2531 I am fully 
knownG1921 . 

13 
(G1161) 如仉 G3570 常存 G3306 的有信 G4102 ，

有望 G1680 ，有爱 G26 这 G5023 三样(G3588) 
G5140 ，(G1161) 其中 G5130 最大 G3187 的是爱
(G3588) G26 。 

  NowG3570 theseG5023 threeG5140 
remainG3306 : faithG4102 , hopeG1680 , 
and loveG26  — butG1161 the 
greatestG3187 of theseG5130 is loveG26 . 
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第 14 章 

1 你们要追求 G1377 爱(G3588) G26 ，也要 G1161 

切慕 G2206 属灵(G3588) G4152 的恩赐，(G1161) 

其中更 G3123 要(G2443) 羡慕的，是作先知讲道

〔原文作：是说预言 G4395 ；下同〕 

  PursueG1377 loveG26 andG1161 
desireG2206 spiritualG4152 gifts, andG1161 
especiallyG3123 thatG2443 you may 
prophesyG4395 . 

2 
(G1063) 那说(G3588) G2980 方言 G1100 的，原不
G3756 是对人 G444 说 G2980 ，乃 G235 是对神
G2316 说，因为 G1063 没有人 G3762 听出来
G191 。然而 G1161 ，他在心灵 G4151 里却是讲

说 G2980 各样的奥秘 G3466 。 

  ForG1063 theG3588 person who 
speaksG2980 in another tongueG1100 is 
notG3756 speakingG2980 to peopleG444 
butG235 to GodG2316 , sinceG1063 no 
oneG3762 understandsG191 him; he 
speaksG2980 mysteriesG3466 in the 
SpiritG4151 . 

3 但 G1161 作先知讲道的(G3588) G4395 ，是对人
G444 说 G2980 ，要造就 G3619 、(G2532) 安慰
G3874 、G2532 劝勉 G3889 人。 

  On the other handG1161 , theG3588 
person who prophesiesG4395 
speaksG2980 to peopleG444 for their 
strengtheningG3619 , 
encouragementG3874 , andG2532 
consolationG3889 . 

4 说(G3588) G2980 方言 G1100 的，是造就 G3618 自

己 G1438 ；(G1161) 作先知讲道(G3588) G4395 

的，乃是造就 G3618 教会 G1577 。 

  TheG3588 person who speaksG2980 in 
another tongueG1100 builds himselfG1438 
upG3618 , butG1161 theG3588 one who 
prophesiesG4395 builds upG3618 the 
churchG1577 . 

5 
(G1161) 我愿意 G2309 你们 G5209 都 G3956 说
G2980 方言 G1100 ，(G1161) 更 G3123 (G2443) 愿意

你们作先知讲道(G3588) G4395 ；因为 G1161 说
(G3588) G2980 方言 G1100 的，若 G1487 不 G3361 

翻 G1329 出来 G1622 ，使 G2443 教会(G3588) 
G1577 被 G2983 造就 G3619 ，那作先知讲道
G4395 的，就比 G2228 他强 G3187 了。 

  I wishG2309 allG3956 of youG5209 
spokeG2980 in other tonguesG1100 , 
butG1161 even moreG3123 thatG2443 you 
prophesiedG4395 . TheG3588 person who 
prophesiesG4395 is greaterG3187 
thanG2228 theG3588 person who 
speaksG2980 in tonguesG1100 , 
unlessG1622 G1487 G3361 he 
interpretsG1329 so thatG2443 theG3588 
churchG1577 may beG2983 built upG3619 . 

6 
(G1161) (G3568) 弟兄们 G80 ，我到 G4314 你们
G5209 那里去 G2064 ，若 G1437 只说 G2980 方言
G1100 ，不用(G1437) G3361 (G2228) (G1722) 启示
G602 ，或 G2228 (G1722) 知识 G1108 ，或 G2228 
(G1722) 预言 G4394 ，或 G2228 (G1722) 教训
G1322 ，给你们 G5213 讲解 G2980 ，我与你们
G5209 有什么 G5101 益处 G5623 呢？ 

  SoG1161 nowG3568 , brothers and 
sistersG80 , ifG1437 I comeG2064 toG4314 
youG5209 speakingG2980 in other 
tonguesG1100 , howG5101 will I 
benefitG5623 youG5209 unlessG1437 G3361 I 
speakG2980 to youG5213 withG1722 a 
revelationG602 orG2228 knowledgeG1108 
orG2228 prophecyG4394 orG2228 
teachingG1322 ? 
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7 就是(G3676) 那有 G1325 声 G5456 无气(G3588) 
G895 的物，(G1535) 或 G1535 箫 G836 ，或 G2228 

琴 G2788 ，若 G1437 G3361 发出来的声音(G3588) 
G5353 没有 G1325 分别 G1293 ，怎能 G4459 知道
G1097 所吹(G3588) G832 所弹(G3588) G2789 的是

什么呢？ 

  EvenG3676 lifelessG895 instruments that 
produceG1325 soundsG5456  — 
whetherG1535 fluteG836 orG1535 harpG2788 
 — ifG1437 they don’t makeG1325 a 
distinctionG1293 in theG3588 notesG5353 , 
howG4459 will what is played on the 
fluteG832 orG2228 harpG2789 be 
recognizedG1097 ? 

8 
(G1063) (G2532) 若 G1437 吹(G1325) 无定 G82 的号
G4536 声 G5456 ，谁 G5101 能预备 G3903 (G1519) 

打仗 G4171 呢？ 

  In factG1063 , ifG1437 the bugleG4536 
makesG1325 an unclearG82 soundG5456 , 
whoG5101 will prepareG3903 forG1519 
battleG4171 ? 

9 你们 G5210 也 G2532 是如此 G3779 。(G1223) 舌

头(G3588) G1100 若不 G1437 G3361 说 G1325 容易

明白 G2154 的话 G3056 ，怎能 G4459 知道 G1097 

所说的(G3588) G2980 是 G1063 什么呢？这就是
G2071 向 G1519 空 G109 说话 G2980 了。 

  In the same wayG3779 , unlessG1437 
G3361 youG5210 useG1325 your 
tongueG1100 forG1223 intelligibleG2154 
speechG3056 , howG4459 will what is 
spokenG2980 be knownG1097 ? ForG1063 
you will beG2071 speakingG2980 intoG1519 
the airG109 . 

10 
(G1487) 世 G2889 上(G1526) (G1722) 的声音
G5456 ，或者 G5177 甚多 G5118 (G1085) ，却
G2532 没有一样 G3762 是无意思 G880 的。 

  There areG1526 doubtlessG1487 G5177 
manyG5118 different kindsG1085 of 
languagesG5456 inG1722 the worldG2889 , 
noneG3762 is without meaningG880 . 

11 
(G3767) 我若 G1437 不 G3361 明白 G1492 那声音
(G3588) G5456 的意思(G3588) G1411 ，这说话
(G3588) G2980 的人必 G2071 以 G1722 我 G1698 为

化外之人 G915 ，我也 G2532 以他(G3588) (G2980) 

为化外之人 G915 。 

  ThereforeG3767 , ifG1437 I do notG3361 
knowG1492 theG3588 meaningG1411 of 
theG3588 languageG5456 , I will beG2071 a 
foreignerG915 to theG3588 speakerG2980 , 
andG2532 theG3588 speakerG2980 will be a 
foreignerG915 toG1722 meG1698 . 

12 你们 G5210 也 G2532 是如此 G3779 ，既是 G1893 

切慕 G2075 G2207 属灵 G4151 的恩赐，就 G2443 

当求 G2212 多得 G4052 (G4314) 造就(G3588) G3619 

教会(G3588) G1577 的恩赐。 

  SoG3779 alsoG2532 youG5210  — 
sinceG1893 you areG2075 zealousG2207 
for spiritualG4151 gifts, seekG2212 toG2443 
excelG4052 inG4314 building upG3619 
theG3588 churchG1577 . 

13 所以 G1352 那说(G3588) G2980 方言 G1100 的，就

当求 G4336 着能(G2443) 翻出来 G1329 。 
  ThereforeG1352 theG3588 person who 

speaksG2980 in another tongueG1100 
should prayG4336 thatG2443 he can 
interpretG1329 . 

14 
(G1063) 我若 G1437 用方言 G1100 祷告 G4336 ，

是我 G3450 的灵(G3588) G4151 祷告 G4336 ，但
G1161 我 G3450 的悟性(G3588) G3563 没有果效
G2076 G175 。 

  ForG1063 ifG1437 I prayG4336 in another 
tongueG1100 , myG3450 spiritG4151 
praysG4336 , butG1161 myG3450 
understandingG3563 isG2076 
unfruitfulG175 . 
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15 这却 G3767 (G2076) 怎么样 G5101 呢？我要用灵
(G3588) G4151 祷告 G4336 ，(G1161) 也 G2532 要用

悟性(G3588) G3563 祷告 G4336 ；我要用灵(G3588) 
G4151 歌唱 G5567 ，(G1161) 也 G2532 要用悟性
(G3588) G3563 歌唱 G5567 。 

  WhatG5101 thenG3767 ? I will prayG4336 
with theG3588 spiritG4151 , andG1161 I will 
alsoG2532 prayG4336 with my 
understandingG3563 . I will sing 
praiseG5567 with theG3588 spiritG4151 , 
andG1161 I will alsoG2532 sing 
praiseG5567 with my 
understandingG3563 . 

16 不然 G1893 (G1437) ，你用 G1722 灵 G4151 祝谢
G2127 ，那在座(G3588) G378 (G3588) (G5117) 不通
(G3588) G2399 方言的人，既然 G1894 不 G3756 明

白 G1492 你(G3004) 的 G5101 话，怎能 G4459 在
G1909 你(G3588) G4674 感谢 G2169 的时候说 G2046 

‚阿们(G3588) G281 ‛呢？ 

  OtherwiseG1893 , ifG1437 you praiseG2127 
withG1722 the spiritG4151 , howG4459 will 
theG3588 outsiderG2399 sayG2046 
“AmenG281 ” atG1909 yourG4674 giving of 
thanksG2169 , sinceG1894 he does 
notG3756 knowG1492 whatG5101 you are 
sayingG3004 ? 

17 
(G1063) 你 G4771 感谢的 G2168 固然 G3303 是好
G2573 ，无奈 G235 不能 G3756 造就 G3618 别人
(G3588) G2087 。 

  ForG1063 youG4771 may very wellG2573 
be giving thanksG2168 , butG235 theG3588 
otherG2087 person is notG3756 being 
built upG3618 . 

18 我感谢 G2168 神(G3588) G2316 ，我说 G2980 方言
G1100 比你们 G5216 众人 G3956 还多 G3123 。 

  I thankG2168 GodG2316 that I speakG2980 
in other tonguesG1100 moreG3123 than 
allG3956 of youG5216 ; 

19 但 G235 在教会 G1577 中 G1722 ，(G2532) 宁可
G2309 用(G3450) 悟性(G3588) G3563 说 G2980 五
G4002 句 G3056 (G2443) 教导 G2727 人 G243 的

话，强如 G2228 说万 G3463 句 G3056 (G1722) 方

言 G1100 。 

  yetG235 inG1722 the churchG1577 I would 
ratherG2309 speakG2980 fiveG4002 
wordsG3056 with myG3450 
understandingG3563 , in order toG2443 
teachG2727 othersG243 alsoG2532 , 
thanG2228 ten thousandG3463 wordsG3056 
inG1722 another tongueG1100 . 

20 弟兄们 G80 ，在心志(G3588) G5424 上不 G3361 

要作 G1096 小孩子 G3813 。然而 G235 ，在恶事
(G3588) G2549 上要作婴孩 G3515 ，(G1161) 在心

志(G3588) G5424 上总要作 G1096 大人 G5046 。 

  Brothers and sistersG80 , don’t beG1096 
childishG3813 in your thinkingG5424 , 
butG235 be infantsG3515 in regard to 
evilG2549 andG1161 adultG5046 in your 
thinkingG5424 . 

21 律法(G3588) G3551 上 G1722 记着 G1125 ：‚主
G2962 [雅伟]说 G3004 ：‘我要用 G1722 外邦

人的舌头 G2084 和 G2532 外邦人 G1722 G2087 的

嘴唇 G5491 向这 G5129 百姓(G3588) G2992 说话
G2980 ；虽然 G3754 如此 G3779 ，他们还 G2532 

是不 G3761 听从 G1522 我 G3450 。’‛ 

  It is writtenG1125 inG1722 theG3588 
lawG3551 :I will speakG2980 to theseG5129 
peopleG2992 byG1722 people of other 
languagesG2084 andG2532 byG1722 the 
lipsG5491 of foreignersG2087 ,andG2532 
even thenG3779 , they will notG3761 
listenG1522 to MeG3450 ,saysG3004 the 
LordG2962 . 

22 这样看来 G5620 ，说方言(G3588) G1100 不 G3756 

是 G1526 为 G1519 信(G3588) G4100 的人作证据
G4592 ，乃 G235 是为不信(G3588) G571 的人；
(G1161) 作先知讲道(G3588) G4394 不 G3756 是为

不信(G3588) G571 的人作证据，乃 G235 是为信
(G3588) G4100 的人。 

  Speaking in other tonguesG1100 , 
thenG5620 , isG1526 intended asG1519 a 
signG4592 , notG3756 for believersG4100 
butG235 for unbelieversG571 , whileG1161 
prophecyG4394 is notG3756 for 
unbelieversG571 butG235 for 
believersG4100 . 
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23 所以 G3767 ，全 G3650 教会(G3588) G1577 聚
G4905 在 G1909 一处(G3588) G846 的时候，若
G1437 都 G3956 说 G2980 方言 G1100 ，(G2532) 偶

然有不通方言 G2399 的，(G1161) 或是 G2228 不

信 G571 的人进来 G1525 ，岂 G3754 不 G3756 说
G2046 你们癫狂 G3105 了吗？ 

  IfG1437 , thereforeG3767 , theG3588 
wholeG3650 churchG1577 assemblesG4905 
togetherG1909 G3588 G846 andG2532 allG3956 
are speakingG2980 in other 
tonguesG1100 andG1161 people who are 
outsidersG2399 orG2228 unbelieversG571 
come inG1525 , will they notG3756 
sayG2046 thatG3754 you are out of your 
mindsG3105 ? 

24 
(G1161) 若 G1437 都 G3956 作先知讲道 G4395 ，
(G1161) 偶然有不信 G571 的，或是 G2228 不通

方言 G2399 的人 G5100 进来 G1525 ，就被 G5259 

众人 G3956 劝醒 G1651 ，被 G5259 众人 G3956 

审明 G350 ， 

  ButG1161 ifG1437 allG3956 are 
prophesyingG4395 andG1161 someG5100 
unbelieverG571 orG2228 outsiderG2399 
comes inG1525 , he is convictedG1651 
byG5259 allG3956 and is called to 
accountG350 byG5259 allG3956 . 

25 
(G2532) 他 G846 心里(G3588) G2588 的隐情(G3588) 
G2927 显 G1096 露 G5318 出来，(G2532) 就 G3779 

必将(G3779) 脸 G4383 伏地 G1909 G4098 ，敬拜
G4352 神(G3588) G2316 ，说 G518 ：‚神(G3588) 
G2316 真 G3689 是 G3754 在 G2076 你们 G5213 中

间 G1722 了。‛ 

  TheG3588 secretsG2927 of hisG846 
heartG2588 will beG1096 revealedG5318 , 
andG2532 as a resultG3779 he will fall 
facedownG4098 G1909 G4383 and 
worshipG4352 GodG2316 , 
proclaimingG518 , “GodG2316 isG2076 
reallyG3689 amongG1722 youG5213 .” 

26 弟兄们 G80 ，这却 G3767 (G2076) 怎么样 G5101 

呢？你们聚会 G4905 的时候 G3752 ，各人 G1538 

或有 G2192 诗歌 G5568 ，或有 G2192 教训
G1322 ，或有 G2192 启示 G602 ，或有 G2192 方

言 G1100 ，或有 G2192 翻出来的话 G2058 ，凡

事 G3956 都当 G1096 (G4314) 造就 G3619 人。 

  WhatG5101 thenG3767 , brothers and 
sistersG80 ? WheneverG3752 you come 
togetherG4905 , eachG1538 one hasG2192 
a hymnG5568 , a teachingG1322 , a 
revelationG602 , another tongueG1100 , 
or an interpretationG2058 . 
EverythingG3956 is to be done forG4314 
building upG3619 . 

27 若 G1535 有(G5100) 说 G2980 方言 G1100 的，只

好 G2596 两 G1417 个人，(G2228) 至多(G3588) 
G4118 三 G5140 个人，且 G2532 要轮(G303) 流
G3313 着说，也 G2532 要一 G1520 个人翻 G1329 

出来。 

  IfG1535 anyoneG5100 speaksG2980 in 
another tongueG1100 , there are to be 
onlyG2596 twoG1417 , orG2228 at theG3588 
mostG4118 threeG5140 , each in turnG303 
G3313 , andG2532 let someoneG1520 
interpretG1329 . 

28 
(G1161) 若 G1437 没 G3361 有 G5600 人翻 G1328 ，

就当在会 G1577 中 G1722 闭口 G4601 ，只 G1161 

对自己 G1438 和 G2532 神(G3588) G2316 说 G2980 

就是了。 

  ButG1161 ifG1437 there isG5600 noG3361 
interpreterG1328 , that person is to keep 
silentG4601 inG1722 the churchG1577 
andG1161 speakG2980 to himselfG1438 
andG2532 GodG2316 . 

29 
(G1161) 至于作先知 G4396 讲道 G2980 的，只好

两 G1417 个人或 G2228 是三 G5140 个人，(G2532) 

其余的(G3588) G243 就当慎思明辨 G1252 。 

  TwoG1417 orG2228 threeG5140 
prophetsG4396 should speakG2980 , 
andG2532 theG3588 othersG243 should 
evaluateG1252 . 

30 
(G1161) 若 G1437 旁边坐着 G2521 的(G243) 得了

启示 G601 ，那先(G3588) G4413 说话的就当闭口

不言 G4601 。 

  ButG1161 ifG1437 something has been 
revealedG601 to anotherG243 person 
sittingG2521 there, theG3588 firstG4413 
prophet should be silentG4601 . 
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31 因为 G1063 你们都 G3956 可以 G1410 一个一个
G2596 G1520 的作先知讲道 G4395 ，叫 G2443 众

人 G3956 学 G3129 道理，(G2532) 叫众人 G3956 

得劝勉 G3870 。 

  ForG1063 you canG1410 allG3956 
prophesyG4395 one by oneG2596 G1520 , 
so thatG2443 everyoneG3956 may 
learnG3129 andG2532 everyoneG3956 may 
be encouragedG3870 . 

32 
(G2532) 先知 G4396 的灵 G4151 原是顺服 G5293 

先知 G4396 的； 
  AndG2532 the prophetsG4396 ’ spiritsG4151 

are subjectG5293 to the prophets, 

33 因为 G1063 神(G3588) G2316 不 G3756 是 G2076 叫

人混乱 G181 ，乃 G235 是叫人安静 G1515 。 
  sinceG1063 God isG2076 notG3756 a 

GodG2316 of disorderG181 butG235 of 
peaceG1515 .AsG5613 inG1722 allG3956 
theG3588 churchesG1577 of theG3588 
saintsG40 , 

34 妇女(G3588) G1135 在会(G3588) G1577 中 G1722 要

闭口不言 G4601 ，像 G5613 在 G1722 圣徒(G3588) 
G40 的众 G3956 教会(G3588) G1577 一样，因为
G1063 不 G3756 准 G2010 她们 G846 说话
G2980 。她们总 G235 要顺服 G5293 ，正如 G2531 
(G2532) 律法(G3588) G3551 所说 G3004 的。 

  theG3588 womenG1135 should be 
silentG4601 inG1722 theG3588 
churchesG1577 , forG1063 theyG846 are 
notG3756 permittedG2010 to speakG2980 , 
butG235 are to submitG5293 themselves, 
asG2531 theG3588 lawG3551 alsoG2532 
saysG3004 . 

35 
(G1161) 她们若 G1487 要 G2309 学 G3129 什么
G5100 ，可以在家 G3624 里 G1722 问 G1905 自己
G2398 的丈夫(G3588) G435 ，因为 G1063 妇女
G1135 在会 G1577 中 G1722 说话 G2980 原是
G2076 可耻 G150 的。 

  IfG1487 they wantG2309 to learnG3129 
somethingG5100 , let them askG1905 their 
ownG2398 husbandsG435 atG1722 
homeG3624 , sinceG1063 it isG2076 
disgracefulG150 for a womanG1135 to 
speakG2980 inG1722 the churchG1577 . 

36 神(G3588) G2316 的道理(G3588) G3056 岂是 G2228 

从 G575 你们 G5216 出来 G1831 吗？岂是 G2228 

单 G3441 临到 G2658 (G1519) 你们 G5209 吗？ 

  OrG2228 did theG3588 wordG3056 of 
GodG2316 originateG1831 fromG575 
youG5216 , orG2228 did it comeG2658 
toG1519 youG5209 onlyG3441 ? 

37 若 G1487 有人 G5100 以为 G1380 自己是 G1511 

先知 G4396 ，或 G2228 是属灵 G4152 的，就该

知道 G1921 ，我所 G3754 写 G1125 给你们 G5213 

的(G3739) 是 G2076 主 G2962 的命令 G1785 。 

  IfG1487 anyoneG5100 thinksG1380 he 
isG1511 a prophetG4396 orG2228 
spiritualG4152 , he should 
recognizeG1921 thatG3754 whatG3739 I 
writeG1125 to youG5213 isG2076 the Lord’s 
commandG1785 . 

38 
(G1161) 若 G1487 有 G5100 不知道 G50 的，就由

他不知道 G50 吧！ 
  IfG1487 anyoneG5100 ignoresG50 this, he 

will be ignoredG50 . 

39 所以 G5620 我 G3450 弟兄们 G80 ，你们要切慕
G2206 作先知讲道(G3588) G4395 ，也 G2532 不要
G3361 禁止 G2967 说(G3588) G2980 方言 G1100 。 

  So thenG5620 , myG3450 brothers and 
sistersG80 , be eagerG2206 to 
prophesyG4395 , andG2532 do notG3361 
forbidG2967 speakingG2980 in other 
tonguesG1100 . 

40 
(G1161) 凡事 G3956 都要规规矩矩的 G2156 (G2532) 

按着 G2596 次序 G5010 行 G1096 。 
  ButG1161 everythingG3956 is to be 

doneG1096 decentlyG2156 andG2532 
inG2596 orderG5010 . 
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1 
(G1161) 弟兄们 G80 ，我如仉把先前所(G3739) 传

给 G2097 你们 G5213 的福音(G3588) G2098 告诉
G1107 你们 G5213 知道；这福音(G3739) 你们也
G2532 领受了 G3880 ，又 G2532 靠着 G1722 G3739 

站立得住 G2476 ， 

  NowG1161 I want to make clearG1107 for 
youG5213 , brothers and sistersG80 , 
theG3588 gospelG2098 I preachedG2097 to 
youG5213 , whichG3739 you 
receivedG3880 , onG1722 whichG3739 you 
have taken your standG2476  

2 并且你们若 G1487 不是 G1622 G3361 徒然 G1500 

相信 G4100 ，能以持守 G2722 我所传给 G2097 

你们 G5213 的(G5100) (G3056) ，就 G2532 必因
G1223 这福音(G3739) 得救 G4982 。 

  andG2532 byG1223 whichG3739 you are 
being savedG4982 , ifG1487 you holdG2722 
to the messageG3056 I preachedG2097 to 
youG5213  — unlessG1622 G1487 G3361 you 
believedG4100 in vainG1500 . 

3 
G1063 我当日所 G3739 领受 G3880 又 G2532 传给
G3860 你们 G5213 的：G1722 第一 G4413 ，就是
(G3754) 基督 G5547 照 G2596 圣经(G3588) G1124 所

说，为 G5228 我们 G2257 的罪(G3588) G266 死
G599 了， 

  ForG1063 I passed onG3860 to youG5213 
asG1722 most importantG4413 whatG3739 I 
alsoG2532 receivedG3880 : thatG3754 
ChristG5547 diedG599 forG5228 ourG2257 
sinsG266 according toG2596 theG3588 
ScripturesG1124 , 

4 而且 G2532 (G3754) 埋葬了 G2290 ；又 G2532 
(G3754) 照 G2596 圣经(G3588) G1124 所说，第三
(G3588) G5154 天(G3588) G2250 复活了 G1453 ， 

  thatG3754 he was buriedG2290 , thatG3754 
he was raisedG1453 on theG3588 
thirdG5154 dayG2250 according toG2596 
theG3588 ScripturesG1124 , 

5 并且 G2532 (G3754) 显给矶法 G2786 看 G3700 ，

然后 G1534 显给十二(G3588) G1427 使徒看； 
  andG2532 thatG3754 he appearedG3708 to 

CephasG2786 , thenG1534 to theG3588 
TwelveG1427 . 

6 后来 G1899 一时 G2178 显给五百 G4001 多 G1883 

弟兄 G80 看 G3700 ，其中 G1537 G3739 一大半
(G3588) G4119 到 G2193 如仉 G737 还在 G3306 ，

却 G1161 也有 G5100 已经睡了 G2837 的。 

  ThenG1899 he appearedG3708 to 
overG1883 five hundredG4001 brothers 
and sistersG80 at one timeG2178 ; 
mostG4119 ofG1537 themG3739 are 
stillG2193 G737 aliveG3306 , butG1161 
someG5100 have fallen asleepG2837 . 

7 以后 G1899 显给雅各 G2385 看 G3700 ，再 G1534 

显给众 G3956 使徒(G3588) G652 看， 
  ThenG1899 he appearedG3708 to 

JamesG2385 , thenG1534 to allG3956 
theG3588 apostlesG652 . 

8 
(G1161) 末了 G2078 (G3956) 也显给我 G2504 看
G3700 ；我如同 G5619 未到产期而生(G3588) 
G1626 的人一般。 

  LastG2078 of allG3956 , asG5619 to one 
born at the wrong timeG1626 , he also 
appearedG3708 to meG2504 . 

9 
(G1063) 我 G1473 原是 G1510 使徒(G3588) G652 中

最小(G3588) G1646 的，(G3739) 不 G3756 配 G2425 

称 G2564 为 G1510 使徒 G652 ，因为 G1360 我从

前逼迫 G1377 神(G3588) G2316 的教会(G3588) 
G1577 。 

  ForG1063 IG1473 amG1510 theG3588 
leastG1646 of theG3588 apostlesG652 , 
notG3756 worthyG2425 to be calledG2564 
an apostleG652 , becauseG1360 I 
persecutedG1377 theG3588 churchG1577 of 
GodG2316 . 
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10 然而 G1161 ，我仉日成了 G1510 何等 G3739 

人，是蒙神 G2316 的恩(G3588) G5485 才成 G1510 

的，并且 G2532 他 G846 所赐(G3588) (G1519) 我
G1691 的恩 G5485 不 G3756 是 G1096 徒然 G2756 

的。(G235) 我比众 G3956 使徒(G846) 格外 G4053 

劳苦 G2872 ；(G1161) 这原不 G3756 是我
G1473 ，乃 G235 是神(G3588) G2316 的恩(G3588) 
G5485 与我 G1698 同在 G4862 。 

  ButG1161 by the graceG5485 of GodG2316 
I amG1510 whatG3739 I amG1510 , andG2532 
hisG846 graceG5485 towardG1519 meG1691 
wasG1096 notG3756 in vainG2756 . On the 
contraryG235 , I workedG2872 harderG4055 
than anyG3956 of themG846 , yetG1161 
notG3756 IG1473 , butG235 theG3588 
graceG5485 of GodG2316 thatG3588 was 
withG4862 meG1698 . 

11 
(G3767) 不拘 G1535 是我 G1473 ，是(G1535) 众使

徒(G1565) ，我们如此 G3779 传 G2784 ，你们也
G2532 如此 G3779 信了 G4100 。 

  WhetherG1535 , thenG3767 , it is IG1473 
orG1535 theyG1565 , soG3779 we 
proclaimG2784 andG2532 soG3779 you 
have believedG4100 . 

12 
(G1161) 既 G1487 传 G2784 基督 G5547 是(G3754) 

从 G1537 死 G3498 里复活了 G1453 ，怎么 G4459 

在你们 G5213 中间 G1722 有人 G5100 说 G3004 
(G3754) 没 G3756 有 G2076 死人 G3498 复活 G386 

的事呢？ 

  NowG1161 ifG1487 ChristG5547 is 
proclaimedG2784 asG3754 raisedG1453 
fromG1537 the deadG3498 , howG4459 can 
someG5100 ofG1722 youG5213 sayG3004 , 
“There isG2076 noG3756 resurrectionG386 
of the deadG3498 ”? 

13 
(G1161) 若 G1487 没 G3756 有 G2076 死人 G3498 复

活 G386 的事，基督 G5547 也就没 G3761 有复活

了 G1453 。 

  IfG1487 there isG2076 noG3756 
resurrectionG386 of the deadG3498 , then 
not evenG3761 ChristG5547 has been 
raisedG1453 ; 

14 
(G1161) 若 G1487 基督 G5547 没 G3756 有复活
G1453 ，(G686) 我们 G2257 所传(G3588) G2782 的

便是枉然 G2756 ，(G2532) 你们(G2257) 所信
(G3588) G4102 的也 G2532 是枉然 G2756 ； 

  andG1161 ifG1487 ChristG5547 has notG3756 
been raisedG1453 , thenG686 ourG2257 
proclamationG2782 is in vainG2756 , 
andG2532 soG2756 is yourG5216 faithG4102 . 

15 
(G1161) 并且 G2532 明显 G2147 我们是为神(G3588) 
G2316 妄作见证 G5575 的，因 G3754 我们见证
G3140 (G2596) 神(G3588) G2316 是 G3754 叫基督
(G3588) G5547 复活了 G1453 。若 G1512 死人
G3498 真 G686 不 G3756 复活 G1453 ，神也就没
G3756 有叫基督(G3739) 复活了 G1453 。 

  MoreoverG1161 , we are foundG2147 to 
be false witnessesG5575 about 
GodG2316 , becauseG3754 we have 
testifiedG3140 wrongly aboutG2596 
GodG2316 thatG3754 he raised upG1453 
ChristG5547  — whomG3739 he did 
notG3756 raise upG1453 , if in factG1512 
G686 the deadG3498 are notG3756 
raisedG1453 . 

16 因为 G1063 死人 G3498 若 G1487 不 G3756 复活
G1453 ，基督 G5547 也就没 G3761 有复活了
G1453 。 

  ForG1063 ifG1487 the deadG3498 are 
notG3756 raisedG1453 , not evenG3761 
ChristG5547 has been raisedG1453 . 

17 
(G1161) 基督 G5547 若 G1487 没 G3756 有复活
G1453 ，你们 G5216 的信(G3588) G4102 便是 G2076 

徒然 G3152 ，你们 G5216 仈 G2089 在 G2075 罪
(G3588) G266 里 G1722 。 

  AndG1161 ifG1487 ChristG5547 has notG3756 
been raisedG1453 , yourG5216 faithG4102 
is worthlessG3152 ; you areG2075 
stillG2089 inG1722 yourG5216 sinsG266 . 

18 就是 G686 在基督 G5547 里 G1722 睡了(G3588) 
G2837 的人也 G2532 灭亡了 G622 。 

  ThoseG3588 , thenG686 , who have fallen 
asleepG2837 inG1722 ChristG5547 have 
alsoG2532 perishedG622 . 
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19 我们若 G1487 靠 G1722 基督 G5547 ，只 G3440 

在 G1722 仉 G3778 生(G3588) G2222 有指望 G1679 
G2070 ，就算 G2070 比众 G3956 人 G444 更可怜
G1652 。 

  IfG1487 we haveG2070 put our hopeG1679 
inG1722 ChristG5547 forG1722 thisG5026 
lifeG2222 onlyG3440 , we should beG2070 
pitiedG1652 more than anyoneG3956 
G444 . 

20 但 G1161 基督 G5547 已经 G3570 从 G1537 死
G3498 里复活 G1453 ，成为睡了(G3588) G2837 之

人初熟的果子 G536 。 

  ButG1161 as it isG3570 , ChristG5547 has 
been raisedG1453 fromG1537 the 
deadG3498 , the firstfruitsG536 of 
thoseG3588 who have fallen 
asleepG2837 . 

21 
(G1063) 死 G2288 既 G1894 是因 G1223 一人 G444 

而来，死人 G3498 复活 G386 也 G2532 是因
(G1223) G2288 一人 G444 而来。 

  ForG1063 sinceG1894 deathG2288 came 
throughG1223 a manG444 , the 
resurrectionG386 of the deadG3498 
alsoG2532 comes throughG1223 a 
manG444 . 

22 
(G1063) 在亚当(G3588) G76 里 G1722 众人 G3956 

都死了 G599 ；照样 G5618 ，在基督(G3588) 
G5547 里 G1722 众人 G3956 也 G2532 都要 G3779 

复活 G2227 。 

  ForG1063 just asG5618 inG1722 AdamG76 
allG3956 dieG599 , soG3779 alsoG2532 
inG1722 ChristG5547 allG3956 will be made 
aliveG2227 . 

23 但 G1161 各人 G1538 是按着 G1722 自己 G2398 

的次序(G3588) G5001 复活：初熟的果子 G536 是

基督 G5547 ；以后 G1899 ，在 G1722 他 G846 来
(G3588) G3952 的时候，是那些(G3588) 属基督
(G3588) G5547 的。 

  ButG1161 eachG1538 inG1722 his ownG2398 
orderG5001 : ChristG5547 , the 
firstfruitsG536 ; afterwardG1899 , atG1722 
hisG846 comingG3952 , thoseG3588 who 
belong to ChristG5547 . 

24 再后 G1534 ，末期(G3588) G5056 到了(G3752) ，

那时 G3752 基督既将一切 G3956 执政的 G746 、
(G2532) (G3956) 掌权的 G1849 、(G2532) 有能的
G1411 、都毁灭了 G2673 ，就把国(G3588) G932 

交与 G3860 (G2532) 父 G3962 神(G3588) G2316 。 

  ThenG1534 comes theG3588 endG5056 , 
whenG3752 he hands overG3860 theG3588 
kingdomG932 to GodG2316 the 
FatherG3962 , whenG3752 he 
abolishesG2673 allG3956 ruleG746 andG2532 
allG3956 authorityG1849 andG2532 
powerG1411 . 

25 因为 G1063 基督(G846) 必 G1163 要作王 G936 ，

等 G891 神(G3739) 把一切 G3956 仇敌(G3588) 
G2190 都放在 G5087 他 G846 的脚(G3588) G4228 

下 G5259 。 

  ForG1063 heG846 mustG1163 reignG936 
untilG891 G3739 he putsG5087 allG3956 his 
enemiesG2190 underG5259 hisG846 
feetG4228 . 

26 尽末了 G2078 所毁灭 G2673 的仇敌 G2190 ，就

是死(G3588) G2288 。 
  The lastG2078 enemyG2190 to be 

abolishedG2673 is deathG2288 . 

27 因为 G1063 经上说：‚神叫万物 G3956 都服在
G5293 他 G846 的脚(G3588) G4228 下
G5259 。‛(G3752) 既 G1161 说 G2036 (G3754) ‚万

物 G3956 ‛都服了 G5293 他，明显 G1212 那
G3754 叫万物(G3588) G3956 服(G3588) G5293 他
G846 的，不在其内(G1622) 了。 

  ForG1063 God has putG5293 
everythingG3956 underG5259 HisG846 
feetG4228 .  ButG1161 whenG3752 it 
saysG2036 “G3754 everythingG3956 ” is put 
underG5293 Him, it is obviousG1212 
thatG3754 HeG3588 who puts 
everythingG3956 underG5293 HimG846 is 
the exceptionG1622 . 
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28 
G1161 (G3752) 万物(G3588) G3956 既服了 G5293 他
G846 ，那时 G5119 子(G3588) G5207 也 G2532 要

自己 G846 服 G5293 那叫万物(G3588) G3956 服
(G3588) G5293 他 G846 的，叫 G2443 神(G3588) 
G2316 在 G5600 万物 G3956 之上，为 G1722 万物
G3956 之主 G0 。 

  WhenG3752 everythingG3956 is 
subjectG5293 to ChristG846 , thenG5119 
theG3588 SonG5207 himselfG846 will 
alsoG2532 be subjectG5293 to theG3588 
one who subjectedG5293 
everythingG3956 to himG846 , so thatG2443 
GodG2316 may beG5600 allG3956 inG1722 
allG3956 . 

29 不然 G1893 ，那些为 G5228 死人(G3588) G3498 受

洗(G3588) G907 的，将来(G4160) 怎样 G5101 呢？

若 G1487 死人 G3498 总 G3654 不 G3756 复活
G1453 ，因何 G5101 G2532 为 G5228 他们 G846 受

洗 G907 呢？ 

  OtherwiseG1893 whatG5101 will they 
doG4160 who are being baptizedG907 
forG5228 theG3588 deadG3498 ? IfG1487 the 
deadG3498 are notG3756 raisedG1453 at 
allG3654 , then whyG5101 are people 
baptizedG907 forG5228 themG846 ? 

30 我们 G2249 又 G2532 因何 G5101 时刻 G3956 
G5610 冒险 G2793 呢？ 

  WhyG5101 are weG2249 in dangerG2793 
everyG3956 hourG5610 ? 

31 弟兄们 G80 ，我在 G2192 我们 G2257 主(G3588) 
G2962 基督 G5547 耶稣 G2424 里 G1722 ，指着
G3513 你们 G5212 所 G3739 夸的口(G3588) G2746 

极力的说，我是天天 G2596 G2250 冒死 G599 。 

  I face deathG599 every dayG2596 G2250 , 
as surely as I may boastG2746 about 
youG5212 , brothers and sistersG80 , 
inG1722 ChristG5547 JesusG2424 ourG2257 
LordG2962 . 

32 我若 G1487 当日像(G2596) 寻常人 G444 ，在
G1722 以弗所 G2181 同野兽战斗 G2341 ，那于

我 G3427 有什么 G5101 益处(G3588) G3786 呢？若
G1487 死人 G3498 不 G3756 复活 G1453 ，‚我们

就吃吃 G5315 (G2532) 喝喝 G4095 吧！因为 G1063 

明天 G839 要死 G599 了。‛ 

  IfG1487 I fought wild animalsG2341 inG1722 
EphesusG2181 withG2596 only humanG444 
hope, whatG5101 goodG3786 did that do 
meG3427 ?  IfG1487 the deadG3498 are 
notG3756 raisedG1453 , Let us eatG5315 
andG2532 drinkG4095 , forG1063 
tomorrowG839 we dieG599 .  

33 你们不 G3361 要自欺 G4105 ；‚滥 G2556 交
G3657 是败坏 G5351 善 G5543 行 G2239 。‛ 

  Do notG3361 be deceivedG4105 : 
“BadG2556 companyG3657 corruptsG5351 
goodG5543 moralsG2239 .” 

34 你们要醒悟 G1594 为善 G1346 ，(G2532) 不 G3361 

要犯罪 G264 ，因为 G1063 有人 G5100 不认识
G2192 G56 神 G2316 。我说 G2980 这话是要叫
G4314 你们 G5213 羞愧 G1791 。 

  Come to your sensesG1594 G1346 
andG2532 stopG3361 sinningG264 ; forG1063 
some peopleG5100 areG2192 ignorantG56 
about GodG2316 . I sayG2980 this toG4314 
yourG5213 shameG1791 . 

35 或 G235 有人 G5100 问 G2046 ：‚死人(G3588) 
G3498 怎样 G4459 复活 G1453 ，(G1161) 带着什么
G4169 身体 G4983 来 G2064 呢？‛ 

  ButG235 someoneG5100 will askG2046 , 
“HowG4459 are theG3588 deadG3498 
raisedG1453 ? What kind ofG4169 
bodyG4983 will they have when they 
comeG2064 ? ” 

36 无知 G878 的人哪，你 G4771 所 G3739 种 G4687 

的，若 G1437 不 G3361 死 G599 就不 G3756 能生
G2227 。 

  You foolG878 ! WhatG3739 youG4771 
sowG4687 does notG3756 come to 
lifeG2227 unlessG1437 G3361 it diesG599 . 
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37 并且 G2532 你所 G3739 种 G4687 的不 G3756 是
(G3588) G1096 那将来的形体(G3588) G4983 ，
(G4687) 不过 G235 是子(G1131) 粒 G2848 ，即如
G1487 G5177 麦子 G4621 ，或 G2228 是别(G3588) 
G3062 样的(G5100) 谷。 

  AndG2532 as for whatG3739 you sowG4687 
 — you are notG3756 sowingG4687 
theG3588 bodyG4983 that will beG1096 , 
butG235 onlyG1131 a seedG2848 , 
perhapsG1487 G5177 of wheatG4621 
orG2228 anotherG3062 grainG5100 . 

38 但 G1161 神(G3588) G2316 随 G2531 自己的意思
G2309 给 G1325 他 G846 一个形体 G4983 ，并
G2532 叫各 G1538 等子粒(G3588) G4690 各有自己
G2398 的形体 G4983 。 

  ButG1161 GodG2316 givesG1325 itG846 a 
bodyG4983 asG2531 he wantsG2309 , 
andG2532 to eachG1538 of theG3588 
seedsG4690 its ownG2398 bodyG4983 . 

39 凡 G3956 肉体 G4561 各有不 G3756 同 G846 
(G3588) (G4561) ：G235 G3303 人 G444 是一样 G243 
(G4561) ，兽 G2934 又 G1161 是一样 G243 
(G4561) ，鸟 G4421 又 G1161 是一样 G243 ，鱼
G2486 又 G1161 是一样 G243 。 

  NotG3756 allG3956 fleshG4561 is theG3588 
sameG846 fleshG4561 ; there is oneG243 
fleshG4561 for humansG444 , anotherG243 
for animalsG2934 , anotherG243 for 
birdsG4421 , andG1161 anotherG243 for 
fishG2486 . 

40 
(G2532) 有天上的 G2032 形体 G4983 ，也 G2532 

有地上的 G1919 形体 G4983 ；但 G235 G3303 天

上(G3588) G2032 形体的荣光(G3588) G1391 是一样
G2087 ，地上(G3588) (G3588) G1919 形体的荣光又
G1161 是一样 G2087 。 

  There are heavenlyG2032 bodiesG4983 
andG2532 earthlyG1919 bodiesG4983 , 
butG235 theG3588 splendorG1391 of 
theG3588 heavenlyG2032 bodies is 
differentG2087 from thatG3588 of theG3588 
earthlyG1919 ones. 

41 日 G2246 有日的(G243) 荣光 G1391 ，(G2532) 月
G4582 有月的(G243) 荣光 G1391 ，(G2532) 星 G792 

有星的(G243) 荣光 G1391 。(G1063) 这星 G792 和

那星 G792 的(G1722) 荣光 G1391 也有分别
G1308 。 

  There is a splendorG1391 of the 
sunG2246 , anotherG243 of the 
moonG4582 , andG2532 anotherG243 of the 
starsG792 ; in factG1063 , one starG792 
differsG1308 from another starG792 
inG1722 splendorG1391 . 

42 死人(G3588) G3498 复活(G3588) G386 也 G2532 是

这样 G3779 ：所种 G4687 的是 G1722 必朽坏
G5356 的，复活 G1453 的是 G1722 不朽坏 G861 

的； 

  SoG3779 it is with theG3588 
resurrectionG386 of theG3588 deadG3498 : 
SownG4687 inG1722 corruptionG5356 , 
raisedG1453 inG1722 incorruptionG861 ; 

43 所种 G4687 的是 G1722 羞辱 G819 的，复活
G1453 的是 G1722 荣耀 G1391 的；所种 G4687 的

是 G1722 软弱 G769 的，复活 G1453 的是 G1722 

强壮 G1411 的； 

  sownG4687 inG1722 dishonorG819 , 
raisedG1453 inG1722 gloryG1391 ; 
sownG4687 inG1722 weaknessG769 , 
raisedG1453 inG1722 powerG1411 ; 

44 所种 G4687 的是血气 G5591 的身体 G4983 ，复

活 G1453 的是灵性 G4152 的身体 G4983 。若
G1487 有 G2076 血气 G5591 的身体 G4983 ，也
G2532 必有 G2076 灵性 G4152 的身体。 

  sownG4687 a naturalG5591 bodyG4983 , 
raisedG1453 a spiritualG4152 bodyG4983 . 
IfG1487 there isG2076 a naturalG5591 
bodyG4983 , there isG2076 alsoG2532 a 
spiritualG4152 body. 

45 经上也 G2532 是这样 G3779 记着 G1125 说：

‚首先(G3588) G4413 的人 G444 亚当 G76 成了
G1096 G1519 有灵〔‚灵‛：或作‚血气‛〕

的活 G2198 人 G5590 ；末后(G3588) G2078 的亚当
G76 成了 G1519 叫人活 G2227 的灵 G4151 。‛ 

  SoG3779 it is writtenG1125 : TheG3588 
firstG4413 manG444 AdamG76 
becameG1096 G1519 a livingG2198 
beingG5590 ;  theG3588 lastG2078 AdamG76 
became a life-givingG2227 SpiritG4151 . 
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46 但 G235 属灵的(G3588) G4152 不 G3756 在先
G4412 ，(G235) 属血气的(G3588) G5591 在先，以

后 G1899 才有属灵的(G3588) G4152 。 

  HoweverG235 , theG3588 spiritualG4152 is 
notG3756 firstG4412 , butG235 theG3588 
naturalG5591 , thenG1899 theG3588 
spiritualG4152 . 

47 头(G3588) G4413 一个人 G444 是出于 G1537 地
G1093 ，乃属土 G5517 ；第二(G3588) G1208 个人
G444 是出于 G1537 天 G3772 。 

  TheG3588 firstG4413 manG444 was 
fromG1537 the earthG1093 , a man of 
dustG5517 ; theG3588 secondG1208 
manG444 is fromG1537 heavenG3772 . 

48 那属土(G3588) G5517 的怎样(G3634) ，凡属土
(G3588) G5517 的也 G2532 就怎样 G5108 ；(G2532) 

属天(G3588) G2032 的怎样(G3634) ，凡属天(G3588) 
G2032 的也 G2532 就怎样 G5108 。 

  LikeG3634 theG3588 man of dustG5517 , 
soG5108 are thoseG3588 who are of the 
dustG5517 ; likeG3634 theG3588 man of 
heavenG2032 , soG5108 are thoseG3588 
who are of heavenG2032 . 

49 
(G2532) 我们既 G2531 有 G5409 属土(G3588) G5517 

的形状(G3588) G1504 ，将来也 G2532 必有 G5409 

属天(G3588) G2032 的形状(G3588) G1504 。 

  AndG2532 just asG2531 we have 
borneG5409 theG3588 imageG1504 of 
theG3588 man of dustG5517 , we will 
alsoG2532 bearG5409 theG3588 imageG1504 
of theG3588 man of heavenG2032 . 

50 
(G5124) (G1161) 弟兄们 G80 ，我告诉 G5346 你们

说，(G3754) 血 G129 (G2532) 肉 G4561 之体不能
G3756 G1410 承受 G2816 神 G2316 的国 G932 ，必

朽坏的(G3588) G5356 不能 G3761 承受 G2816 不朽

坏的(G3588) G861 。 

  What I am sayingG5346 , brothers and 
sistersG80 , is thisG5124 : FleshG4561 
andG2532 bloodG129 cannotG3756 G1410 
inheritG2816 the kingdomG932 of 
GodG2316 , norG3761 can corruptionG5356 
inheritG2816 incorruptionG861 . 

51 
(G2400) 我如仉把一件奥秘的事 G3466 告诉 G3004 

你们 G5213 ：我们不是 G3756 都要 G3956 睡觉
G2837 ，乃 G1161 是都要 G3956 改变 G236 ， 

  ListenG2400 , I am tellingG3004 youG5213 a 
mysteryG3466 : We will notG3756 allG3956 
fall asleepG2837 , butG1161 we will 
allG3956 be changedG236 , 

52 就在 G1722 一霎时 G823 ，眨 G4493 眼 G3788 之

间 G1722 ，(G1722) 号筒 G4536 末(G3588) G2078 次

吹响的时候。因 G1063 号筒要响 G4537 ，(G2532) 

死人(G3588) G3498 要复活 G1453 成为不朽坏
G862 的，(G2532) 我们 G2249 也要改变 G236 。 

  inG1722 a momentG823 , inG1722 the 
twinklingG4493 of an eyeG3788 , atG1722 
theG3588 lastG2078 trumpetG4536 . 
ForG1063 the trumpet will soundG4537 , 
andG2532 theG3588 deadG3498 will be 
raisedG1453 incorruptibleG862 , andG2532 
weG2249 will be changedG236 . 

53 
(G1063) 这 G5124 必朽坏(G3588) G5349 的总要
G1163 变成〔‚变成‛：原文是‚穿
G1746 ‛；下同〕不朽坏 G861 的，(G2532) 这
G5124 必死(G3588) G2349 的总要变成(G1746) 不死
G110 的。 

  ForG1063 thisG5124 corruptibleG5349 body 
mustG1163 be clothed withG1746 
incorruptibilityG861 , andG2532 thisG5124 
mortalG2349 body must be clothed 
withG1746 immortalityG110 . 

54 
(G1161) (G3752) 这 G5124 必朽坏 G5349 的既变成
G1746 不朽坏的 G861 ，(G2532) 这 G5124 必死
(G3588) G2349 的既变成 G1746 不死(G3588) G110 

的，那时 G5119 经上所记(G3588) G1125 ‚死
(G3588) G2288 被 G1519 得胜 G3534 吞灭 G2666 ‛

的话(G3588) G3056 就应验了 G1096 。 

  WhenG3752 thisG5124 corruptibleG5349 is 
clothedG1746 with 
incorruptibilityG861 ,andG2532 thisG5124 
mortalG2349 is clothedG1746 with 
immortalityG110 ,thenG5119 theG3588 
sayingG3056 that is writtenG1125 will take 
placeG1096 :DeathG2288 has been 
swallowed upG2666 inG1519 victoryG3534 . 
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55 死 G2288 啊！你 G4675 得胜(G3588) G3534 的权势

在那里 G4226 ？死 G2288 啊！你 G4675 的毒钩
(G3588) G2759 在那里 G4226 ？ 

  DeathG2288 , whereG4226 is yourG4675 
victoryG3534 ?DeathG2288 , whereG4226 is 
yourG4675 stingG2759 ? 

56 
(G1161) 死(G3588) G2288 的毒钩(G3588) G2759 就是

罪(G3588) G266 ，(G1161) 罪(G3588) G266 的权势
(G3588) G1411 就是律法(G3588) G3551 。 

  TheG3588 stingG2759 of deathG2288 is 
sinG266 , andG1161 theG3588 powerG1411 
of sinG266 is theG3588 lawG3551 . 

57 
(G1161) 感谢 G5485 神(G3588) G2316 ，使(G3588) 
G1325 我们 G2254 借着 G1223 我们 G2257 的主
(G3588) G2962 耶稣 G2424 基督 G5547 得胜(G3588) 
G3534 。 

  ButG1161 thanksG5485 be to GodG2316 , 
who givesG1325 usG2254 theG3588 
victoryG3534 throughG1223 ourG2257 
LordG2962 JesusG2424 ChristG5547 ! 

58 所以 G5620 ，我 G3450 亲爱的 G27 弟兄们
G80 ，你们务要 G1096 坚固 G1476 ，不可摇动
G277 ，常常 G3842 竭力 G4052 多做(G1722) 主
(G3588) G2962 工(G3588) G2041 ；因为(G3754) 知道
G1492 ，你们 G5216 的劳苦(G3588) G2873 在主
G2962 里面 G1722 不 G3756 是 G2076 徒然 G2756 

的。 

  ThereforeG5620 , myG3450 dearG27 
brothers and sistersG80 , beG1096 
steadfastG1476 , immovableG277 , 
alwaysG3842 excellingG4052 inG1722 
theG3588 LordG2962 ’s workG2041 , 
because you knowG1492 thatG3754 
yourG5216 laborG2873 inG1722 the Lord 
isG2076 notG3756 in vainG2756 . 

  

第 16 章 

1 
(G1161) 论到 G4012 为 G1519 (G3588) 圣徒(G3588) 
G40 捐钱(G3588) G3048 ，我从前怎样 G5618 吩咐
G1299 加拉太(G3588) G1053 的众教会(G3588) 
G1577 ，你们 G5210 也当 G2532 怎样 G3779 行
G4160 。 

  NowG1161 aboutG4012 theG3588 
collectionG3048 forG1519 theG3588 
saintsG40 : DoG4160 the sameG3779 
asG5618 I instructedG1299 theG3588 
GalatianG1053 churchesG1577 . 

2 每逢 G2596 七日 G4521 的第一日 G1520 ，(G5216) 

各人 G1538 要照 G3844 自己 G1438 的进项(G2137) 

抽出来 G5087 (G5100) 留着 G2343 (G3739) 
(G1437) ，免得(G2443) G3361 我来 G2064 的时候
G3752 现 G5119 凑(G1096) G3048 。 

  OnG2596 the firstG3391 day of the 
weekG4521 , eachG1538 of youG5216 is to 
set something asideG5087 and 
saveG2343 in keeping with howG3739 
G5100 G1437 he is prosperingG2137 , so 
thatG2443 noG3361 collectionsG3048 will 
need to be madeG1096 whenG3752 I 
comeG2064 . 

3 及 G1161 至 G3752 我来到 G3854 了(G3739) 
(G1437) ，你们(G1223) 写信 G1992 举荐 G1381 谁
G3854 ，我就打发 G3992 他们 G5128 ，把你们

的 G5216 捐资(G3588) G5485 送 G667 到 G1519 耶

路撒冷 G2419 去。 

  WhenG3752 I arriveG3854 , I will 
sendG3992 withG1223 lettersG1992 
thoseG5128 you recommendG1381 to 
carryG667 yourG5216 giftG5485 toG1519 
JerusalemG2419 . 

4 
(G1161) 若 G1437 我也(G3588) G2504 该 G514 (G5600) 

去 G4198 ，他们可以和我 G1698 同 G4862 去
G4198 。 

  IfG1437 it isG5600 suitableG514 for me to 
goG4198 as wellG2504 , they will 
travelG4198 withG4862 meG1698 . 
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5 我要从(G3752) 马其顿 G3109 经过 G1330 ；既
G1063 经过了 G1330 (G3109) ，就(G1161) 要到
G4314 你们 G5209 那里去 G2064 ， 

  I will comeG2064 toG4314 youG5209 
afterG3752 I pass throughG1330 
MacedoniaG3109  — forG1063 I will be 
traveling throughG1330 MacedoniaG3109 
 —  

6 
(G1161) 或者 G5177 和你们 G5209 同 G4314 住
G2650 几时，或者 G2228 也过冬 G3914 。无论
G1437 我往那里 G3757 去 G4198 ，你们 G5210 就

可以 G2443 给我 G3165 送行 G4311 。 

  andG1161 perhapsG5177 I will 
remainG3887 withG4314 youG5209 orG2228 
evenG2532 spend the winterG3914 , so 
thatG2443 youG5210 may send meG3165 
on my wayG4311 whereverG3757 G1437 I 
goG4198 . 

7 
(G1063) 我如仉 G737 不 G3756 愿意 G2309 路过
G1722 G3938 见 G1492 你们 G5209 ；主(G3588) 
G2962 若 G1437 许 G2010 我，我就指望 G1679 和

你们 G5209 同 G4314 住 G1961 几时 G5100 
G5550 。 

  I don’t wantG2309 to seeG3708 youG5209 
nowG737 just inG1722 passingG3938 , 
sinceG1063 I hopeG1679 to spendG1961 
someG5100 timeG5550 withG4314 
youG5209 , ifG1437 theG3588 LordG2962 
allowsG2010 . 

8 但 G1161 我要仈旧住 G1961 在 G1722 以弗所
G2181 ，直等到 G2193 五旬节(G3588) G4005 ； 

  ButG1161 I will stayG1961 inG1722 
EphesusG2181 untilG2193 
PentecostG4005 , 

9 因为 G1063 有宽大 G3173 又 G2532 有功效 G1756 

的门 G2374 为我 G3427 开了 G455 ，并且 G2532 

反对的人 G480 也多 G4183 。 

  becauseG1063 a wideG3173 doorG2374 for 
effectiveG1756 ministry has openedG455 
for meG3427  — yetG2532 manyG4183 
opposeG480 me. 

10 
(G1161) 若是 G1437 提摩太 G5095 来到 G2064 ，

你们要留心 G991 ，叫 G2443 他在你们 G5209 那

里 G4314 无所惧怕 G870 G1096 ；因为 G1063 他

劳力做 G2038 主 G2962 的工(G3588) G2041 ，像
G5613 我 G1473 一样。 

  IfG1437 TimothyG5095 comesG2064 , 
seeG991 thatG2443 he has nothing to 
fearG870 G1096 while withG4314 youG5209 , 
becauseG1063 he is doingG2038 the 
Lord’s workG2041 , just asG5613 IG2504 
am. 

11 所以 G3767 ，无论谁 G5100 都不可 G3361 藐视
G1848 他 G846 ，只要 G1161 送 G4311 他 G846 
(G1722) 帄安 G1515 前行，叫 G2443 他到 G4314 

我 G3165 这里来 G2064 ，因 G1063 我指望 G1551 

他 G846 和 G3326 弟兄们(G3588) G80 同来。 

  SoG3767 let noG3361 oneG5100 look down 
onG1848 himG846 . Send himG846 on his 
wayG4311 inG1722 peaceG1515 so 
thatG2443 he can comeG2064 toG4314 
meG3165 , becauseG1063 I am 
expectingG1551 himG846 withG3326 
theG3588 brothersG80 . 

12 
(G1161) 至于 G4012 兄弟(G3588) G80 亚波罗
G625 ，我再三 G4183 的劝 G3870 (G2443) 他 G846 

同 G3326 弟兄们(G3588) G80 到 G4314 你们 G5209 

那里去 G2064 ；但 G2532 这时 G3568 他(G2258) 

决 G3843 不 G3756 愿意 G2307 (G2443) 去 G2064 ，
(G1161) 几时 G3752 有了机会 G2119 他必去
G2064 。 

  NowG1161 aboutG4012 our brotherG80 
ApollosG625 : I stronglyG4183 urgedG3870 
himG846 toG2443 comeG2064 toG4314 
youG5209 withG3326 theG3588 
brothersG80 , butG2532 he was notG3756 
at allG3843 willingG2258 G2307 toG2443 
comeG2064 nowG3568 . HoweverG1161 , 
he will comeG2064 whenG3752 he has an 
opportunityG2119 . 

13 你们务要儆醒 G1127 ，在 G1722 真道(G3588) 
G4102 上站立 G4739 得稳，要作大丈夫 G407 ，

要刚强 G2901 。 

  Be alertG1127 , stand firmG4739 inG1722 
theG3588 faithG4102 , be 
courageousG407 , be strongG2901 . 



 
第 52 页 哥林多前书 第 16 章  

14 凡 G3956 你们 G5216 所做的 G1096 都要凭 G1722 

爱心 G26 而做。 
  Do everythingG3956 inG1722 loveG26 . 

15 
(G1161) 弟兄们 G80 ，你们晓得 G1492 司提反
G4734 一家(G3588) G3614 ，(G3754) 是 G2076 亚该

亚(G3588) G882 初结的果子 G536 ，并且 G2532 

他们 G1438 专以 G1519 服事 G1248 圣徒(G3588) 
G40 为念 G5021 。 

  Brothers and sistersG80 , you 
knowG1492 theG3588 householdG3614 of 
StephanasG4734 : They areG2076 the 
firstfruitsG536 of AchaiaG882 andG2532 
have devotedG5021 themselvesG1438 
toG1519 servingG1248 theG3588 saintsG40 . 
I urgeG3870 youG5209  

16 
(G2532) 我劝 G3870 你们 G5209 (G2443) (G5210) 顺

服 G5293 这样(G3588) G5108 的人，并 G2532 一切

同工(G3588) G4903 (G2532) 同劳 G2872 的人
G3956 。 

  alsoG2532 toG2443 submitG5293 to 
suchG3588 G5108 people, andG2532 to 
everyoneG3956 who works andG2532 
laborsG2872 withG4903 them. 

17 
(G1161) (G1909) 司提反 G4734 和 G2532 福徒拿都
G5415 ，并 G2532 亚该古 G883 到这里来(G3588) 
G3952 ，我很 G5463 喜欢 G5463 ；因为 G3754 你

们 G5212 待我有不及之处(G3588) G5303 ，他们
G3778 补上了 G378 。 

  I am delightedG5463 to have 
StephanasG4734 , FortunatusG5415 , 
andG2532 AchaicusG883 presentG3952 , 
becauseG3754 these menG3778 have 
made up forG378 yourG5212 
absenceG5303 . 

18 他们叫 G1063 我 G1699 和 G2532 你们 G5216 
(G3588) 心(G3588) (G4151) 里都快活 G373 。这样

的人(G3588) G5108 ，你们务要 G3767 敬重
(G1921) 。 

  ForG1063 they have refreshedG373 
myG1699 spiritG4151 andG2532 yoursG5216 . 
ThereforeG3767 recognizeG1921 such 
peopleG5108 . 

19 亚西亚(G3588) G773 的众教会(G3588) G1577 问你

们 G5209 安 G782 。亚居拉 G207 和 G2532 百基

拉 G4251 并 G4862 在 G2596 他们 G846 家里
(G3588) G3624 的教会 G1577 ，因主(G1722) G2962 

多多 G4183 的问你们 G5209 安 G782 。 

  TheG3588 churchesG1577 of AsiaG773 
send youG5209 greetingsG782 . 
AquilaG207 andG2532 PriscillaG4251 send 
youG5209 greetingsG782 warmlyG4183 
inG1722 the LordG2962 , along withG4862 
theG3588 churchG1577 that meets inG2596 
theirG846 homeG3624 . 

20 众 G3956 弟兄(G3588) G80 都问你们 G5209 安
G782 。你们要亲嘴 G5370 问安 G782 ，彼此
G240 务要 G1722 圣洁 G40 。 

  AllG3956 theG3588 brothers and 
sistersG80 send youG5209 greetingsG782 . 
GreetG782 one anotherG240 withG1722 a 
holyG40 kissG5370 . 

21 我 G1699 保罗 G3972 亲笔(G3588) (G5495) 问安
(G3588) G783 。 

  ThisG3588 greetingG783 is in myG1699 
own handG5495  — PaulG3972 . 

22 若 G1487 有人 G5100 不 G3756 爱 G5368 主(G3588) 
G2962 ，这人可 G2277 诅可咒 G331 。主必要来
G3134 ！ 

  IfG1487 anyoneG5100 does notG3756 
loveG5368 theG3588 LordG2962 , a 
curseG331 beG2277 on him. Our Lord, 
comeG3134 G3134 ! 

23 愿主(G3588) G2962 耶稣 G2424 基督的恩(G3588) 
G5485 常与 G3326 你们 G5216 众人同在！ 

  TheG3588 graceG5485 of theG3588 
LordG2962 JesusG2424 be withG3326 
youG5216 . 

24 我 G3450 在 G1722 基督 G5547 耶稣 G2424 里的

爱(G3588) G26 与 G3326 你们 G5216 众人 G3956 同

在。阿们 G2424 ！ 

  MyG3450 loveG26 be withG3326 allG3956 of 
youG5216 inG1722 ChristG5547 JesusG2424 . 

 


